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•	 Otevřete si uživatelskou příručku ve vašem jazyce
•	 Open the user manual in your language

•	 Otvorte si používateľskú príručku vo vašom jazyku
•	 Nyissa meg a felhasználói kézikönyvet a saját nyelvén
•	 Öffnen Sie das Benutzerhandbuch in Ihrer Sprache

•	 Otwórz instrukcję obsługi w swoim języku
•	 Otvorite korisnički priručnik na svom jeziku

•	 Odprite uporabniški priročnik v svojem jeziku
•	 Apri il manuale utente nella tua lingua

•	 Deschideți manualul de utilizare în limba dvs
•	 Abra el manual de usuario en su idioma

•	 Abra o manual do utilizador no seu idioma
•	 Ανοίξτε το εγχειρίδιο χρήσης στη γλώσσα σας

•	 Ouvrez le manuel d’utilisation dans votre langue
•	 Avaa käyttöopas omalla kielelläsi
•	 Avage kasutusjuhend oma keeles

•	 Atveriet lietotāja rokasgrāmatu savā valodā
•	 Atidarykite naudotojo vadovą savo kalba

•	 Отворете ръководството за потребителя на вашия език
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KOMPAKTNÍ TENKÝ A LEHKÝ PŘENOSNÝ
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Copyright© 2025 MISURA Store s. r. o. Všechna práva vyhrazena.

Žádná část této příručky, včetně produktů a softwaru popsaných v této 
příručce, nesmí být reprodukována, přenášena, přepisována, ukládána do 
systému pro ukládání dat nebo překládána do jakéhokoli jazyka, v jakékoli 
formě nebo jakýmkoli způsobem, s výjimkou dokumentace uložené kupujícím 
pro účely zálohování, bez písemného souhlasu společnosti MISURA Store s.r.o. 
(„MISURA“).

Záruka na produkt nebo službu pozbývá platnosti, pokud: (1) produkt
je opravován, upravován nebo měněn bez písemného souhlasu společnosti
MISURA nebo (2) sériové číslo produktu je nečitelné nebo chybí.

Technické údaje a informace v tomto návodu jsou poskytovány pouze
pro informaci, mohou se kdykoli bez upozornění změnit, a neměly by být
vykládáno jako závazek společnosti MISURA.

MISURA nenese odpovědnost za žádné chyby nebo nepřesnosti, které se
mohou objevit v této příručce, včetně produktů a softwaru popsaných v této
příručce.

BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE
 ��Před přípravou tohoto přenosného USB-C monitoru k použití si pozorně 

přečtěte veškerou dodanou dokumentaci.
 ��Abyste snížili riziko požáru nebo úrazu elektrickým proudem, nevystavujte 

tento přenosný USB-C monitor dešti ani vlhkosti.
 �Nepokoušejte se demontovat kryt tohoto přenosného monitoru USB-C.
 ��Před použitím tohoto přenosného monitoru USB-C se ujistěte, že jsou 

všechny kabely správně připojeny.
 ��Vyhněte se extrémně prašnému prostředí, změnám teplot a vlhkosti. 

Neumisťujte přenosný USB-C monitor na místa, kde hrozí nebezpečí vlhka/
postříkání.

 ��Nedovolte, aby se do otvorů/výřezů na krytu přenosného USB-C monitoru 
dostaly předměty nebo kapaliny.

 ��V případě technických problémů s přenosným USB-C monitorem se 
obraťte na náš zákaznický servis.

 �Tento produkt nevhazujte do ohně.
 ��Nepoužívejte tento monitor v blízkosti topných zařízení nebo na místech, 

kde jsou objekty s vysokou teplotou.
 �Udržujte tento monitor mimo dosah ostrých předmětů.



OBSAH BALENÍ

Zacházejte s monitorem opatrně a netlačte na obrazovky, aby nedošlo
k poškození. Nepřekračujte jeho maximální úhel natočení uvedený níže:

ÚHEL NATOČENÍ OBRAZOVEK:

Levá obrazovka (0° – 360°) Pravá obrazovka (0° – 360°)

Monitor stále spotřebovává malé množství energie, když je v 
pohotovostním režimu. Pro úsporu energie, méně plýtvání  
a nízkouhlíkový životní styl se důrazně doporučuje odstranit kabelové
připojení pokud monitor nepoužíváte.

VAROVÁNÍ

1×	 | Kabel USB-C/2x USB-A
1× | Kabel USB-C/USB-C
1× | Uživatelská příručka
1× | Taška na přenášení
1× | Flash disk (včetně ovladače)



VSTUPY A TLAČÍTKA

USB-C PD
Pokud chcete, aby monitor 
nabíjel váš notebook, měli  
byste použít napájecí adaptér  
s minimálním výkonem 45 W.  

Plně funkční USB-C
(Pro příjem různých vstupů
z portů USB-A nebo USB-C).

Jas – (Levá obrazovka)

Jas + (Levá obrazovka) Jas – (Pravá obrazovka)

Jas + (Pravá obrazovka)



NASTAVENÍ

ZPŮSOBY PŘIPOJENÍ

1. Připojení monitoru kabelem USB-C na USB-C

1.	 Vyjměte monitor z krabice.
2.	 Otevřete dvě obrazovky ve směrech popsaných na obrázku 2.
3.	 Umístěte monitor na stůl.
4.	� Vyklopte stojan zabudovaný do zadní části monitoru.  
5.	� Pomocí potřebných kabelů zapojte jeden konec do monitoru a druhý do 

notebooku. Pro dlouhodobé používání připojte externí napájecí adaptér 
DC 5V ⎓ 3A (nebo napájení PD) nebo napájecí zdroj notebooku (s USB-C).

4

1
2

1 2 3

Napájecí adaptér

USB-A

USB-C

USB-C

USB-C

USB-C



POZNÁMKA:
• �Po instalaci ovladače lze monitor napájet jedním kabelem, pokud je 

výstupní výkon vyšší než 10 W. Pokud je výstupní výkon notebooku nižší 
než 10 W, je pro monitor vyžadován externí zdroj napájení.

2. Připojení monitor pomocí kabelu USB-C na 2x USB-A

USB-A

USB-A

USB-C

Krok 1: Nejprve připojte oba konektory USB-A k notebooku nebo adaptéru.

Krok 2: Poté připojte konektory USB-C k monitoru.

USB-A

USB-A

USB-C



JINÉ REŽIMY

1. Režim zpětného nabíjení

2. Režim rozjasnění

Když je monitor připojen k externímu zdroji napájení (originální zdroj  
notebooku ( s USB-C )) a notebook je připojen k monitoru pomocí plně
funkčního USB-C portu, lze notebook také nabíjet.

1. ��Připojte plně funkční port USB-C notebooku k zařízení pomocí kabelu 
USB-C.

2. �Připojte napájecí zdroj notebooku k zařízení (port Power USB-C), aby 
se spustilo zpětné nabíjení notebooku a automaticky se zlepšil jas 
obrazovky. (Pokud nabíječka vašeho notebooku není USB-C, použijte 
prosím jinou PD nabíječku > 45 W).

PD

Brightness 100 Brightness 100

Plně funkční
USB-C

Charging...

Kabel USB-C na USB-C
PD



INSTALACE OVLADAČE

1. Windows 10 nebo vyšší verze
Ovladač se automaticky nainstaluje, když je monitor připojen k notebooku 
pomocí kabelu USB-C nebo USB-A. Ujistěte se, že je váš notebook připojen 
k internetu. Po úspěšné instalaci restartujte notebook, abyste jej mohli 
používat. Pokud ovladač nelze nainstalovat automaticky, nainstalujte jej 
ručně.

2. Ostatní verze Windows
	 a. �Chcete-li načíst ovladač, vložte flash disk do notebooku. Složka 

„Ovladače“ se zobrazí na ploše vašeho notebooku nebo v „Tento počítač 
(PC)“. (Poznámka: Nainstalujte ovladač do výchozí složky).

	 b. �Otevřete podsložku a dvakrát klikněte na ovladače a dokončete 
instalaci ovladače podle pokynů.

	 c. Po úspěšné instalaci restartujte notebook.
	 d. Připojte monitor k notebooku a poté je monitor připraven k použití.

POZNÁMKA: Windows 7
	 a. �Pokud ovladač pro Windows 7 nelze správně nainstalovat, pracujte  

s notebookem následovně: 
Zadejte „Ovládací panely“ ----- „Systém a zabezpečení“ ----- „Aktualizace 
systému Windows“ ----- „Zkontrolovat aktualizace“ Aktualizujte na 
nejnovější verzi.

     b. �Otevřete složku „driver“ a dvakrát klikněte na výkonné ovladače.
          a dokončete instalaci ovladače podle pokynů.
     c. Po úspěšné instalaci restartujte notebook.
     d. Připojte monitor k notebooku a poté je monitor připraven k použití.

USB-A

USB-C

OVLADAČ



USB-A

USB-C

Mac:
1. �Pro načtení ovladače vložte flash disk do notebooku. Na ploše notebooku 

se zobrazí složka „Ovladače“.
2. Otevřete složku „Drivers“ a najděte „mac OS“.
3. �Zadejte „Předvolby systému“      > „Zabezpečení a soukromí“ > „Záznam 

obrazovky“        > “Odemknout“      (Je vyžadováno Apple ID a heslo)> 
 „Tick UsbDisplay“.

4. Po úspěšné instalaci restartujte notebook.
5. Připojte monitor k notebooku a pak je monitor připraven k použití.

OVLADAČ



POZNÁMKA:

• Když ovladač nelze najít, ovládejte svůj Macbook následovně:

1. 	Zadejte „Předvolby systému“> „Zabezpečení a soukromí“> „Záznam
     obrazovky“.
2. 	Kliknutím na symbol „+“, jak je znázorněno na obrázku, přidejte ovladač.
3. 	Klikněte na „Aplikace“ > „RacerUSB“ > „usbDisplay“ > „Otevřít“.
4. 	Podle pokynů přidejte ovladač.
5. 	Po úspěšné instalaci restartujte notebook.
6. 	Připojte monitor k notebooku a pak je monitor připraven k použití.



1. �Přejděte do Nastavení zobrazení (Start       Nastavení      System > Display).
2. �Klikněte na „identifikovat“ a na každé obrazovce se objeví odpovídající 

číslo.
3. �Klikněte a přetáhněte očíslované obrazovky do konfigurace podle obrázku.
4. �Pokud se dvě obrazovky zdají být vedle sebe, jako například 2/1, 2/3 atd., 

vyberte jednu z obrazovek a poté přejděte do nabídky „Multiple Displays“ 
a vyberte „Rozšířit plochu na této obrazovce“.

5. �Chcete-li zvětšit přiblížení, klikněte na rozbalovací nabídku „Změnit 
velikost textu, aplikací a dalších položek“ a vyberte 150 % neboli 
preferované přiblížení.

Udržování synchronizace tří displejů lze nakonfigurovat v nastavení
grafické karty. Pokud se vyskytne nějaký problém, obraťte se na naši 
zákaznickou podporu.

KONFIGURACE DISPLEJE

WINDOWS

1920x1200



1.	 Otevřete Nastavení zobrazení ( > Předvolby systému > Displej).
2.	 V nabídce klikněte na „Uspořádání“.
3.	 Platí, že políčko „Mirror Displays“ není zaškrtnuté.
4.	�Klepněte na obrázek monitoru a poznamenejte si, na které  

z vašich obrazek se objeví červený rámeček.
5.	� Klepněte a přetáhněte ikony na obrazovce tak, aby byly na stejné straně 

jako související obrazovka s červeným rámečkem.

KONFIGURACE DISPLEJE

MAC

1920x1200

1920x1200

1920x1200 1920x1200



Velikost obrazovky 16"

Rozlišení 1920 × 1200

Poměr stran 16:10

Typ podsvícení W-LED

Pozorovací úhel 178º

Dotyková obrazovka NE

Kontrast 800:1

Napájení 5V ⎓ 3A

Barevný gamut 72 % NTSC/ 99 % sRGB

Doba odezvy 20 ms

Barva displeje 16.7 Milionů barev (8-bit)

Jas 300 cd/m2

USB-C 1920 × 1200 (Video a napájení)

USB-C Pouze napájení

Hmotnost produktu 1 880 g

SPECIFIKACE



1. �Po připojení je černá obrazovka a žádný displej. 
1.1 Zkontrolujte, zda svítí kontrolka základní desky. 
1.2 Zkontrolujte, zda jsou oba konce kabelu správně zapojeny, a ověřte, zda 
je výstupní výkon notebooku dostatečný k podpoře zařízení.

2. �Obrazovka není po připojení stabilní, bliká nebo má přerušovanou 
černou obrazovku. 
2.1 Zkontrolujte výstupní výkon notebooku. Pokud to nestačí k podpoře 
monitoru, připojte k zařízení externí zdroj napájení (nabíječka USB-C 
vašeho notebooku nebo nabíječka DC 5V ⎓ 3A nebo PD).

3. �Co dělat pokud váš notebook nemá USB-C port? 
3.1 Kabel USB-C/2x USB-A můžete připojit ke dvěma portům USB-A 
vašeho notebooku a k jednomu portu USB-C našeho zařízení. Černý konec 
USB-A se připojuje k přenosu dat a červený konec USB-A se připojuje k 
přenosu energie. Pokud má ale váš notebook pouze jeden port USB-A, 
připojte černý konec USB-A a červený konec USB-A můžete připojit k 
nabíječce. Pokud z nějakého důvodu nelze použít červený konec USB-A, 
připojte k našemu zařízení externí zdroj napájení (nabíječka USB-C vašeho 
notebooku nebo nabíječka DC 5V ⎓ 3A nebo PD).

4. �Na displeji je bootovací LOGO, ale žádný displej po připojení k 
Macbooku, jak to vyřešit? 
4.1 Zkontrolujte, zda je ikona ovladače v pravém horním rohu plochy 
notebooku. Pokud se nezobrazí, zadejte spouštěcí platformu notebooku, 
vyhledejte ovladač a kliknutím na něj problém vyřešte.

5. �Může zařízení nabíjet notebook, když se připojí ke zdroji napájení? 
5.1 �Nutné podmínky: 

1. Port USB-C notebooku podporuje napájení. 
2. Připojte se pomocí kabelu USB-C. 
3. Napájení je protokol PD. 

     5.2 ��Instrukce:
	   1. Připojte plně funkční port USB-C notebooku k zařízení pomocí 
	   kabelu USB-C. 
	   2. �Připojte napájecí zdroj notebooku k zařízení (port Power USB-C),

OTÁZKY A ODPOVĚDI (FAQ)



	   abyste spustili zpětné nabíjení notebooku a automaticky zlepšili jas 	
	   obrazovky. (Pokud nabíječka vašeho notebooku není USB-C, použijte 	
	   prosím jinou PD nabíječku > 45 W).



Výrobce / Dovozce / Distributor:
MISURA Store s.r.o. 
K Poště 429/2
252 67 Tuchoměřice

Osoba odpovědná za vyplnění technické dokumentace:
Ing. Jiří Mihel – výkonný ředitel společnosti

Popis a označení strojního zařízení:
Název: MISURA Přenosné LCD monitory 16” 
Model: 3M1600S1



Děkujeme za váš nákup.
V případě potřeby nás kontaktujte na:

Výrobce | Dovozce | Distributor
MISURA Store s. r. o.

ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

Neneseme odpovědnost za žádné typografické chyby.

@SHOPMisura @misura_shop @MISURA

https://www.facebook.com/SHOPMisura
https://www.instagram.com/misura_shop/
https://www.youtube.com/channel/UC5j-9ELhS7ikSUUgTcRb9VA/videos
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Copyright © 2025 MISURA Store s. r. o. All rights reserved.

No part of this manual, including the products and software described  
in this manual, may be reproduced, transmitted, transcribed, stored  
in a data storage system, or translated into any language in any form and 
by any means, except for documentation stored by the Buyer for backup 
purposes without the written permission of MISURA Store s. r. o. (“MISURA”).

The warranty for the product or service becomes void if: (1) the product  
is repaired, modified or altered without the written permission of MISURA  
or (2) the serial number of the product is illegible or missing.

The technical data and information in this manual are provided for 
information only, are subject to change at any time without notice,  
and should not be construed as a commitment by MISURA.

MISURA is not responsible for any errors or inaccuracies that may appear in 
this manual, including the products and software described in this manual.

SAFETY INFORMATION
 �Read all supplied documentation carefully before preparing this 

portable USB-C monitor for use.
 �To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this portable 

USB-C monitor to rain or moisture.
 �Do not attempt to disassemble the cover of this portable USB-C monitor.
 �Before using this portable USB-C monitor, make sure that all cables  

are connected properly.
 �Avoid extremely dusty environments, changes in temperature  

and humidity. Do not place the portable USB-C monitor in areas where 
there is a risk of moisture/splashing.

 �Do not allow objects or liquids to enter the holes / cutouts on the cover  
of the portable USB-C monitor.

 �In the event of technical problems with the portable USB-C monitor, 
contact a qualified service technician or dealer.

 Do not dispose of this product in a fire.
 �Do not use this monitor near heating devices or in places subject 

to high temperatures.
 Keep this monitor away from sharp objects.



PACKING LIST

Please handle the Dual Monitor with care and do not press the screens 
to avoid damage. Do not exceed its maximum turning angle showing as 
below:
ROTATING ANGLE OF SCREENS:

Left screen (0° – 360°) Right screen (0° – 360°)

The Dual Monitor still consumes small amount of power when it‘s in 
standby mode. For energy saving, waste less and low carbon living 
style, it‘s highly recommended to remove cable connections
when the Dual Monitor is not in use.

WARNINGS

1×	| USB-C/2x USB-A cable
1×	| USB-C to USB-C cable
1×	| User manual
1×	| Carry bag
1×	| Flash drive (Including driver)



INPUTS AND BUTTONS

USB-C PD
If you want the monitor to 
charge your laptop you should 
use the power adapter with the 
minimum power of 45 W.  

Full functioned USB-C
(To receive video inputs from 
USB-A or USB-C ports). 

Brightness – (Left screen)

Brightness + (Left screen) Brightness – (Right screen)

Brightness + (Right screen)
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SET UP

CONNECTION METHODS

1. Connecting the Dual Monitor by USB-C to USB-C cable

Power adapter

USB-A

USB-C

USB-C

USB-C

USB-C

1.	 Take Dual Monitor out of the box.
2.	 Open the two screens in the directions described in the figure 2.
3.	 Place the monitor on the table.
4.	� Fold out the stand built into the back of the monitor.
5.	� Using the necessary cables plug one end into the Dual Monitor and the 

other into your laptop. For long term use please plug DC 5V ⎓ 3A (or PD 
power) external power adapter or laptop power supply (with USB-C).

1
2

1 2 3



NOTE:

• �After the driver is installed, the Dual Monitor can be powered by one cable 
as long as the output power is more than 10 W. If the output power of the 
laptop is lower than 10 W, external power supply is required for the Dual 
Monitor.

2. Connecting the Dual Monitor by USB-C to 2x USB-A cable

USB-A

USB-A

USB-A

USB-A

USB-C

USB-C

Step 1: Please connect both USB-A connectors to laptop or adapter first.

Step 2: Then connect the USB-C cable to the Dual Monitor.



OTHER MODES

1. Reverse charging mode

2. Brightening mode

When the Dual Monitor is connected with external power source (original 
power supply of laptop (with USB-C)) and the laptop is connected to the 
Dual Monitor by fully functional USB-C port, the laptop can also be char-
ged.

1. �Connect the laptop‘s fully functional USB-C port to the device via 
USB-C cable.

2. �Connect the laptop power supply to the device (Power USB-C port) 
to start reverse charging of the laptop and automatically improve the 
screen brightness. (If your laptop charger is not USB-C end, please use 
another PD charger > 45 W).

Fully functional
USB-C

Charging...

USB-C to USB-C Cable

PD

PD

Brightness 100 Brightness 100



DRIVER INSTALLATION

1. Windows 10 or higher versions
The driver will be automatically installed when the Dual Monitor is 
connected to your laptop via the USB-C or USB-A cable. Please ensure 
that your laptop is connected to the internet. After successful installation, 
restart the laptop to use it. If the driver can‘t be installed automatically, 
please install it manually.

2. Other Windows versions
	 a. �To load the driver, insert the flash drive into your laptop. The folder 

“Drivers“ will be displayed on your laptop‘s desktop or in “My 
Computer (PC)“. (Note: Please install the driver to the default folder).

	 b. �Open the subfolder and double click the executive drivers and follow 
the instruction to complete driver installation.

	 c. After successful installation, restart the laptop.
	 d. Connect Dual Monitor with laptop then the Dual Monitor is ready to          	
	      use.

REMARK: Windows 7
a. �When the Windows 7 driver cannot be installed properly, please operate 

your laptop as below: 
�Enter “Control Panel” ----- “System and Security” ----- “Windows update” 
----- “Check for updates”. 
Update to the latest version.

b. �Open the “driver” folder and double click the executive drivers and follow 
the instruction to complete driver installation.

c. After successful installation, restart the laptop.
d. Connect Dual Monitor with laptop then the Dual Monitor is ready to use.

USB-A

USB-C

DRIVER



USB-A

USB-C

Mac:
1. �To load the driver, insert the flash drive into your laptop. The folder 

“Drivers“ will be displayed on your laptop desktop.
2. Open the “Drivers“ folder and find the “mac OS”.
3. �Enter “System Preferences“      > “Security & Privacy” > “Screen 

Recording“        > “Unlock“      (Apple ID and password are required)> “Tick 
UsbDisplay“.

4. After successful installation, restart the laptop.
5. Connect Dual Monitor with laptop then the Dual Monitor is ready to use.

DRIVER



NOTE:

• �When the driver cannot be found, please operate your Macbook as below:

1. 	Enter “System Preferences“> “Security & Privacy”> “Screen Recording“.
2. 	Click the “+” symbol as shown in the picture to add the driver.
3. 	Click “Applications” > “RacerUSB“ > “usbDisplay” > “Open”.
4. 	Follow the steps to add the driver.
5. 	After successful installation, restart the laptop.
6. 	Connect Dual Monitor with laptop then the Dual Monitor is ready to use.



1. �Go to your Display Settings (Start      Settings       System > Display).
2. �Click to “identify“, and the corresponding number will appear on each 

screen.
3. �Click and drag the numbered screens to the configuration as shown 

above.
4. �If two screens appear to be together, such as 2/1, 2/3, etc., please select 

one of the screen then go to “Multiple Displays menu” to select “Extend 
desktop on this display“.

5. �To increase the zoom, click the “Change the size of text, apps, and other“. 
items” dropdown and select 150 %, or preferred zoom.

Keeping the three displays synced can be configured in settings of graphic 
card. If there is any issue please contact customer support.

DISPLAY CONFIGURATION

WINDOWS

1920x1200



1.	 Open Displays Settings (> System Preferences > Displays).
2.	 Click “Arrangement“ from display menu.
3.	 Ensure that the “Mirror Displays“ box is unchecked.
4.	�Click each monitor icon and note on which of your screens a red frame 

appears.
5.	� Click and drag the screen icons so that they are on the same side as the 

associated screens with a red frame.

DISPLAY CONFIGURATION

MAC

1920x1200

1920x1200

1920x1200 1920x1200



Screen size 16"

Resolution 1920 × 1200

Aspect ratio 16:10

Backlight type W-LED

Viewing Angle 178º

Touchscreen NO

Contrast 800:1

Power source 5V ⎓ 3A

Color gamut 72 % NTSC/ 100 % sRGB

Response time 20 ms

Display color 16.7 Million Colors (8-bit)

Brightness 300 cd/m2

USB-C 1920 × 1200 (Video and Power)

USB-C Power only

Product weight 1880 g

SPECIFICATIONS



1. �There is a black screen and no display after connection. 
1.1 Confirm that the motherboard indicator light is on. 
1.2 Check if the two ends of the connecting cable are properly plugged in, 
and the cable is sufficient to support the device.

2. �The screen is not stable, flickers, or has intermittent black screen after 
connection. 
2.1 Please check the laptop output power. If its not enough to support the 
monitor connect an external power supply (Your laptop USB-C charger or 
DC 5V ⎓ 3A or PD charger) to the device.

3. �If your laptop doesn’t have USB-C port, how to use it? 
3.1 You can connect the USB-C/2× USB-A cable to two USB-A ports 
on your laptop and to one USB-C port on our device. The black USB-A 
plug is used for data transfer, and the red USB-A plug is used for power 
supply. However, if your laptop has only one USB-A port, connect the 
black USB-A plug to the laptop and the red USB-A plug to the charger. If, 
for any reason, the red USB-A plug cannot be used, connect an external 
power source (your laptop’s USB-C charger, or a DC 5V ⎓ 3A/PD charger) 
to our device.

4. �There is a boot LOGO, but no display after connecting to Macbook, 
how to solve it? 
4.1 Check if the driver icon is displayed in the top right corner of the 
laptop desktop. If it is not displayed, please open the laptop startup 
platform to find the driver and click it to solve the problem.

5. �Can the device charge the laptop when it connects to a power supply? 
5.1 �Necessary conditions: 

1. Laptop‘s USB-C port supports power delivery. 
2. Connect via USB-C cable. 
3. Power supply is PD protocol. 

    5.2 ��Instructions: 
1. Connect the laptop‘s full function USB-C port to the device via 
USB-C cable. 
2. Connect the laptop power supply to the device (Power USB-C port) 

TROUBLESHOOTING (FAQ)



to begin reverse charging of the laptop and automatically increase 
the screen brightness. (If your laptop‘s charger doesn‘t have an USB-C 
end, please use another PD charger with output greater than 45 W).



Manufacturer / Importer / Distributor:
MISURA Store s.r.o. 
K Poště 429/2
252 67 Tuchoměřice

Person responsible for completing the technical documentation:
Ing. Jiří Mihel – executive director of the company

Description and identification of machinery:
Title: MISURA Portable LCD monitors 16“
Model: 3M1600S1



Thank you for your purchase.
If necessary, contact us at:

Producer | Importer | Distributor
MISURA Store s. r. o.

ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

We are not liable for any typographical errors.

@SHOPMisura @misura_shop @MISURA

https://www.facebook.com/SHOPMisura
https://www.instagram.com/misura_shop/
https://www.youtube.com/channel/UC5j-9ELhS7ikSUUgTcRb9VA/videos


Model: 3M1600S1

Lightweight
materials

Thin stylish
design

Ultra Wide 
Viewing Angle

178°

16,7 Million
colors

 

2× USB-C
connector

Full HD resolution
1920 × 1200

Super TFT
display

KOMPAKTNÝ TENKÝ A ĽAHKÝ PRENOSNÝ
DUÁLNY MONITOR

POUŽÍVATEĽSKÁ PRÍRUČKA SLOVENČINA

PRENOSNÁ DUÁLNA
OBRAZOVKA PRE LAPTOP

Super TFT
display

IPS



Copyright© 2025 MISURA Store s. r. o. Všetky práva vyhradené.

Žiadna časť tejto príručky, vrátane popísaných produktov a softvéru
v tejto príručke, nemôže byť reprodukovaná, prenášaná, prepisovaná, 
ukladaná v systéme úložiska dát alebo preložená do akéhokoľvek jazyka, v 
akejkoľvek forme a akýmikoľvek prostriedkami, s výnimkou dokumentácie 
uloženej kupujúcim pre účely zálohovania, bez písomného súhlasu 
spoločnosti MISURA Store s. r. o. („MISURA“).

Záruka na produkt alebo službu stráca platnosť, ak: (1) produkt
je opravovaný, upravovaný alebo menený bez písomného súhlasu spoločnosti 
MISURA alebo (2) sériové číslo produktu je nečitateľné alebo chýba.

Technické údaje a informácie v tomto návode sú poskytované iba pre 
informáciu, môžu sa kedykoľvek bez upozornenia zmeniť, a nemali by byť 
vykladané ako záväzok spoločnosti MISURA.

MISURA nenesie zodpovednosť za žiadne chyby alebo nepresnosti, ktoré sa 
môžu objaviť v tejto príručke, vrátane produktov a softvéru popísaných v tejto 
príručke.

BEZPEČNOSTNÉ INFORMÁCIE
 ��Pred prípravou tohto prenosného USB-C monitora na použitie si pozorne 

prečítajte všetku dodanú dokumentáciu.
 ��Aby ste znížili riziko požiaru alebo úrazu elektrickým prúdom, 

nevystavujte tento prenosný USB-C monitor dažďu ani vlhkosti.
 ��Nepokúšajte sa demontovať kryt tohto prenosného monitora USB-C.
 ��Pred použitím tohto prenosného monitora USB-C sa uistite, že všetky 

káble sú správne pripojené.
 ��Vyhnite sa extrémne prašnému prostrediu, zmenám teplôt a vlhkosti. 

Neumiestňujte prenosný USB-C monitor na miesta, kde hrozí 
nebezpečenstvo vlhka / postriekania.

 ��Nedovoľte, aby sa do otvorov/výrezov na kryte prenosného USB-C 
monitora dostali predmety alebo kvapaliny.

 ��V prípade technických problémov s prenosným monitorom USB-C 
kontaktujte náš zákaznícky servis.

 ��Tento produkt nevhadzujte do ohňa.
 ��Nepoužívajte tento monitor v blízkosti vykurovacích zariadení alebo na 

miestach, kde sú objekty s vysokou teplotou.
 ��Udržujte tento monitor mimo dosahu ostrých predmetov.



OBSAH BALENIA

Zaobchádzajte s monitorom opatrne a netlačte na obrazovky, aby nedošlo
k poškodeniu. Neprekračujte jeho maximálny uhol natočenia uvedený 
nižšie:
UHOL NATOČENIA OBRAZOVIEK:

Ľavá obrazovka (0° – 360°) Pravá obrazovka (0° – 360°)

Monitor stále spotrebováva malé množstvo energie, keď je v 
pohotovostnom režime. Pre úsporu energie, menej plytvania
a nízkouhlíkový životný štýl sa dôrazne odporúča odstrániť káblové
pripojenie pokiaľ monitor nepoužívate.

VAROVANIE

1×	| Kábel USB-C/2x USB-A
1× | Kábel USB-C/USB-C
1× | Užívateľská príručka
1× | Taška na prenášanie
1× | Flash disk (vrátane ovládača)



VSTUPY A TLAČIDLÁ

USB-C PD
Pokiaľ chcete, aby monitor 
nabíjal váš notebook, mali
by ste použiť napájací adaptér
s minimálnym výkonom 45 W.  

Plne funkčný USB-C
(Pre príjem rôznych vstupov
z portov USB-A alebo USB-C).

Jas – (Ľavá obrazovka)

Jas + (Ľavá obrazovka) Jas – (Pravá obrazovka)

Jas + (Pravá obrazovka)



NASTAVENIE

SPÔSOBY PRIPOJENIA

1. Pripojenie monitora káblom USB-C na USB-C

1.	 Vyberte monitor z krabice.
2.	 Otvorte dve obrazovky v smeroch popísaných na obrázku 2.
3. 	 Umiestnite monitor na stôl.
4. 	� Vyklopte stojan zabudovaný do zadnej časti monitora.
5.	� Pomocou potrebných káblov zapojte jeden koniec do monitora a druhý 

do notebooku. Pre dlhodobé používanie pripojte externý napájací adaptér 
DC 5V ⎓ 3A (alebo napájanie PD) alebo napájací zdroj notebooku (s 
USB-C).

4

1
2

1 2 3

Napájací adaptér

USB-A

USB-C

USB-C

USB-C

USB-C



POZNÁMKA:
• �Po inštalácii ovládača je možné monitor napájať jedným káblom, ak je 

výstupný výkon vyšší ako 10 W. Ak je výstupný výkon notebooku nižší ako 
10 W, je pre monitor vyžadovaný externý zdroj napájania.

2. Pripojenie monitor pomocou kábla USB-C na 2x USB-A

USB-A

USB-A

USB-C

Krok 1: Najprv pripojte oba konektory USB-A k notebooku alebo adaptéru.

Krok 2: Potom pripojte konektory USB-C k monitoru.

USB-A

USB-A

USB-C



INÉ REŽIMY

1. Režim spätného nabíjania

2. Režim rozjasnenia

Keď je monitor pripojený k externému zdroju napájania (originálny zdroj
notebooku ( s USB-C )) a notebook je pripojený k monitoru pomocou plne
funkčného USB-C portu, je možné notebook tiež nabíjať.

1. ��Pripojte plne funkčný port USB-C notebooku k zariadeniu pomocou 
kábla USB-C.

2. �Pripojte napájací zdroj notebooku k zariadeniu (port Power USB-C), 
aby sa spustilo spätné nabíjanie notebooku a automaticky sa zlepšil 
jas obrazovky. (Ak nabíjačka vášho notebooku nie je USB-C, použite 
prosím inú PD nabíjačku > 45 W).

PD

Brightness 100 Brightness 100

Plne funkčný
USB-C

Nabíjení...

Kabel USB-C na USB-C
PD



INŠTALÁCIA OVLÁDAČA

1. Windows 10 alebo vyššia verzia
Ovládač sa automaticky nainštaluje, keď je monitor pripojený k notebooku 
pomocou kábla USB-C alebo USB-A. Uistite sa, že je váš notebook pripojený  
k internetu. Po úspešnej inštalácii reštartujte notebook, aby ste ho mohli 
používať. Ak ovládač nie je možné nainštalovať automaticky, nainštalujte  
ho ručne.

2. Ostatné verzie Windows
	 a. �Ak chcete načítať ovládač, vložte flash disk do notebooku. Priečinok 

„Ovládače“ sa zobrazí na ploche vášho notebooku alebo v „Tento 
počítač (PC)“. (Poznámka: Nainštalujte ovládač do východiskového 
priečinka).

	 b. �Otvorte podpriečinok a dvakrát kliknite na ovládače a dokončite 
inštaláciu ovládača podľa pokynov.

	 c. Po úspešnej inštalácii reštartujte notebook.
	 d. �Pripojte monitor k notebooku a potom je monitor pripravený na 

použitie.

POZNÁMKA: Windows 7
    a. Ak ovládač pre Windows 7 nemožno správne nainštalovať, pracujte  
        s notebookom nasledovne: 
        Zadajte „Ovládací panel“ ----- „Systém a zabezpečenie“     		    	
        ----- „Aktualizácia systému Windows“ ----- „Skontrolovať aktualizácie“ 	
        Aktualizujte na najnovšiu verziu.
   b. �Otvorte priečinok „driver“ a dvakrát kliknite na ovládače 

a dokončite inštaláciu ovládača podľa pokynov.
   c. Po úspešnej inštalácii reštartujte notebook.
   d. Pripojte monitor k notebooku a potom je monitor pripravený na  		
        použitie.

USB-A

USB-C

OVLÁDAČ



USB-A

USB-C

Mac:
1. �Pre načítanie ovládača vložte flash disk do notebooku. Na ploche 

notebooku sa zobrazí zložka „Ovládače“.
2. Otvorte priečinok „Drivers“ a nájdite „mac OS“.
3. ��Zadajte „Predvoľby systému“      > „Zabezpečenie a súkromie“ > „Záznam 

obrazovky“        > “Odomknúť“      (Vyžaduje sa Apple ID a heslo)> 
 „Tick UsbDisplay“.

4. Po úspešnej inštalácii reštartujte notebook.
5. Pripojte monitor k notebooku a potom je monitor pripravený na použitie.

OVLÁDAČ



POZNÁMKA:

• Keď ovládač nemožno nájsť, ovládajte svoj Macbook nasledovne:

1. 	� Zadajte „Predvoľby systému“> „Zabezpečenie a súkromie“> „Záznam
     obrazovky“.
2. 	�Kliknutím na symbol „+“, ako je znázornené na obrázku, pridajte ovládač.
3. 	�Kliknite na „Aplikácie“ > „RacerUSB“ > „usbDisplay“ > „Otvoriť“.
4. 	�Podľa pokynov pridajte ovládač.
5. 	�Po úspešnej inštalácii reštartujte notebook.
6. 	�Pripojte monitor k notebooku a potom je monitor pripravený na použitie.



Udržiavanie synchronizácie troch displejov je možné nakonfigurovať v 
nastavení grafické karty. Ak sa vyskytne nejaký problém, obráťte sa na 
našu zákaznícku podporu.

KONFIGURÁCIA ZOBRAZENIA

WINDOWS

1920x1200

1. �Prejdite do Nastavenie zobrazenia (Štart       Nastavenia        System > 
Display).

2. �Kliknite na „identifikovať“ a na každej obrazovke sa objaví zodpovedajúce 
číslo.

3. �Kliknite a pretiahnite očíslované obrazovky do konfigurácie podľa 
obrázku.

4. �Ak sa dve obrazovky zdajú byť vedľa seba, ako napríklad 2/1, 2/3 atď., 
vyberte jednu z obrazoviek a potom prejdite do ponuky „Multiple 
Displays“ a vyberte „Rozšíriť plochu na tejto obrazovke“.

5. �Ak chcete zväčšiť priblíženie, kliknite na rozbaľovaciu ponuku „Zmeniť 
veľkosť textu, aplikácií a ďalších položiek“ a vyberte 150 % alebo

    preferované priblíženie. 



1.	 Otvorte Nastavenie zobrazenia ( > Predvoľby systému > Displej).
2.	 V ponuke kliknite na „Usporiadanie“.
3.	 Platí, že políčko „Mirror Displays“ nie je začiarknuté.
4.	�Kliknite na jednotlivé ikony monitora a poznamenajte si, na ktoré 

z vašich obrazov sa objaví červený rámček.
5.	� Kliknite a pretiahnite ikony na obrazovke tak, aby boli na rovnakej strane 

ako súvisiaca obrazovka s červeným rámčekom.

KONFIGURÁCIA ZOBRAZENIA

MAC

1920x1200

1920x1200

1920x1200 1920x1200



Veľkosť obrazovky 16"

Rozlíšenie 1920 × 1200

Pomer strán 16:10

Typ podsvietenia W-LED

Pozorovací uhol 178º

Dotyková obrazovka NE

Kontrast 800:1

Napájanie 5V ⎓ 3A

Farebný gamut 72 % NTSC/ 99 % sRGB

Doba odozvy 20 ms

Farba displeja 16.7 Miliónov farieb (8-bit)

Jas 300 cd/m2

USB-C 1920 × 1200 (Video a napájanie)

USB-C Iba napájanie

Hmotnosť produktu 1 880 g

ŠPECIFIKÁCIA



1. �Po pripojení je čierna obrazovka a žiadny displej. 
1.1 Skontrolujte, či svieti kontrolka základnej dosky. 
1.2 Skontrolujte, či sú oba konce kábla správne pripojené, a overte, či

    výstupný výkon notebooku postačuje na podporu zariadenia.

2. �Obrazovka nie je po pripojení stabilná, bliká alebo má prerušovanú 
čiernu obrazovku. 
2.1 Skontrolujte výstupný výkon notebooku. Ak to nestačí na podporu 
monitora, pripojte k zariadeniu externý zdroj napájania (nabíjačka USB-C 
vášho notebooku alebo nabíjačka DC 5V ⎓ 3A alebo PD).

3. �Čo ak váš notebook nemá port USB-C? 
3.1 Kábel USB-C/2x USB-A môžete pripojiť k dvom portom USB-A vašeho 
notebooku a k jednomu portu USB-C nášho zariadenia. Čierny koniec 
USB-A sa pripája na prenos dát a červený koniec USB-A sa pripája na 
prenos energie. Pokiaľ má ale váš notebook iba jeden port USB-A, 
pripojte čierny koniec USB-A a červený koniec USB-A môžete pripojiť 
k nabíjačke. Ak z nejakého dôvodu nie je možné použiť červený koniec 
USB-A, pripojte k nášmu zariadeniu externý napájací zdroj (nabíjačka 
USB-C vášho notebooku alebo nabíjačka DC 5V ⎓ 3A alebo PD).

4. �Na displeji sa zobrazuje štartovacie LOGO, ale po pripojení k  
Macbooku sa nezobrazuje žiadny displej, ako to vyriešiť? 
4.1 Skontrolujte, či je ikona ovládača v pravom hornom rohu plochy 
notebooku. Ak sa nezobrazí, zadajte spúšťaciu platformu notebooku, 
vyhľadajte ovládač a kliknutím naň problém vyriešte.

5. �Môže zariadenie nabíjať notebook, keď sa pripojí k zdroju napájania? 
5.1 �Nutné podmienky: 

1. Port USB-C notebooku podporuje napájanie. 
2. Pripojte sa pomocou kábla USB-C. 
3. Napájanie je protokolom PD. 

     5.2 ���Inštrukcie:
	   1. �Pripojte plne funkčný port USB-C notebooku k zariadeniu pomocou 

kábla USB-C.
          2. �Pripojte napájací zdroj notebooku k zariadeniu (port Power USB-C),   	

OTÁZKY A ODPOVEDE (FAQ)



	 aby ste spustili spätné nabíjanie notebooku a automaticky zlepšili   	
	 jas obrazovky. (Ak nabíjačka vášho notebooku nie je USB-C, 		
  použite prosím inú PD nabíjačku > 45 W)



Výrobca / Dovozca / Distribútor:
MISURA Store s.r.o. 
K Poště 429/2
252 67 Tuchoměřice

Osoba zodpovedná za vyplnenie technickej dokumentácie:
Ing. Jiří Mihel – výkonný riaditeľ spoločnosti

Popis a označenie strojného zariadenia:
Názov: MISURA Prenosné LCD monitory 16”
Model: 3M1600S1



Ďakujeme za váš nákup.
V prípade potreby nás kontaktujte na:

Výrobca | Dovozca | Distribútor
MISURA Store s. r. o.

ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

Nenesieme zodpovednosť za žiadne typografické chyby.

@SHOPMisura @misura_shop @MISURA

https://www.facebook.com/SHOPMisura
https://www.instagram.com/misura_shop/
https://www.youtube.com/channel/UC5j-9ELhS7ikSUUgTcRb9VA/videos


Modell: 3M1600S1

Lightweight
materials

Thin stylish
design

Ultra Wide 
Viewing Angle

178°

16,7 Million
colors

 

2× USB-C
connector

Full HD resolution
1920 × 1200

y

KOMPAKT, VÉKONY ÉS KÖNNYŰ, HORDOZHATÓ, 
KETTŐS MONITOR

FELHASZNÁLÓI KÉZIKÖNYV MAGYAR

HORDOZHATÓ, KETTŐS
KÉPERNYŐS LAPTOP

Super TFT
display

IPS



Copyright© 2025 MISURA Store s. r. o. Minden jog fenntartva.

A jelen kézikönyv egyetlen részét sem szabad – beleértve a jelen 
kézikönyvben leírt termékeket és szoftvereket is – reprodukálni, továbbítani, 
átírni, visszakereső rendszerben tárolni vagy bármilyen nyelvre lefordítani 
semmilyen formában vagy eszközzel, kivéve a vásárló által biztonsági mentés 
céljából megőrzött dokumentációt a MISURA Store s. r. o. („MISURA”) írásos 
hozzájárulása nélkül.

A termékre vagy szolgáltatásra vonatkozó garancia érvényét veszti, ha: (1) 
a terméket a MISURA írásos hozzájárulása nélkül javítják, módosítják vagy 
megváltoztatják, vagy (2) a termék sorozatszáma olvashatatlan vagy hiányzik.

A jelen kézikönyvben található specifikációk és információk kizárólag 
tájékoztató jellegűek, bármikor előzetes értesítés nélkül változhatnak, és nem 
értelmezhetők a MISURA kötelezettségvállalásaként.

A MISURA nem vállal felelősséget a jelen kézikönyvben, beleértve a jelen 
kézikönyvben leírt termékeket és szoftvereket is, előforduló hibákért vagy 
pontatlanságokért.

BIZTONSÁGI INFORMÁCIÓK
 ��A hordozható USB-C monitor használata előtt kérjük, figyelmesen olvassa el 

a mellékelt dokumentációt.
 ��A tűz vagy áramütés kockázatának csökkentése érdekében ne tegye ki  

a hordozható USB-C monitort esőnek vagy nedvességnek.
 ��Ne próbálja meg levenni a hordozható USB-C monitor burkolatát.
 ��A hordozható USB-C monitor használata előtt győződjön meg arról, hogy 

minden kábel megfelelően csatlakozik.
 ��Kerülje a rendkívül poros környezetet, a hőmérséklet-változásokat és a 

páratartalmat.
 ��Ne helyezze a hordozható USB-C monitort olyan helyekre, ahol nedvesség/

fröccsenés veszélye áll fenn.
 ��Ne engedje, hogy tárgyak vagy folyadékok jussanak a hordozható USB-C 

monitorba a burkolat nyílásain/kivágásain keresztül.
 ��Ha bármilyen technikai problémája van a hordozható USB-C monitorral, 

kérjük, forduljon szakképzett szerviztechnikushoz vagy kereskedőhöz.
 ��Ne dobja tűzbe a terméket.
 ��Ne használja a monitort fűtőberendezések közelében vagy olyan helyeken, 

ahol magas hőmérsékletű tárgyak vannak. 
 ��Tartsa távol a monitort éles tárgyaktól.



CSOMAGOLÁSI LISTA

Óvatosan kezelje a monitort, és ne gyakoroljon nyomást a képernyőkre a 
sérülések elkerülése érdekében. Ne lépje túl az alább felsorolt maximális 
dőlésszöget:

KÉPERNYŐ ELFORGATÁSI SZÖG:

Bal képernyő (0° – 360°) Jobb képernyő (0° – 360°)

A monitor készenléti üzemmódban is fogyaszt kis mennyiségű 
energiát. Az energiatakarékosság, a hulladék csökkentése és az 
alacsony szén-dioxid-kibocsátású életmód érdekében erősen ajánlott a 
kábelcsatlakozás kihúzása, amikor a monitor nincs használatban.

FIGYELMEZTETÉS

1× | Kábel USB-C/2x USB-A
1× | USB-C/USB-C kábel
1× | Használati útmutató
1× | Hordtáska
1× | Pendrive (illesztőprogrammal)



BEMENETEK ÉS GOMBOK

USB-C PD
Ha azt szeretné, hogy a monitor 
töltse a laptopját, legalább 45 
W-os hálózati adaptert kell 
használnia. 

Teljesen működőképes USB-C
(Különböző bemenetek 
fogadásához USB-A vagy USB-C 
portokról).

Fényesség – (Bal képernyő)

Fényesség + (Bal képernyő) Fényesség – (Bal képernyő)

Fényesség + (Bal képernyő)



BEÁLLÍTÁSOK

CSATLAKOZÁSI MÓDOK

1. Monitor csatlakoztatása USB-C/USB-C kábellel

1.	 Vegye ki a monitort a dobozból.
2. 	 Nyissa ki a két képernyőt a 2. ábrán látható irányban.
3. 	 Helyezze a monitort az asztalra.
4.	� A monitor hátuljába egy felhajtható állvány van beépítve. 

Az állvány extra támaszt nyújthat a monitornak.
5. 	� Használja a szükséges kábeleket a kábel egyik végének a monitorhoz, 

a  másik végének a laptophoz való csatlakoztatásához. Hosszú távú 
használathoz csatlakoztasson egy külső DC 5V ⎓ 3A hálózati adaptert (vagy 
PD tápegységet) vagy laptop tápegységet (USB-C-vel).

4

1
2

1 2 3

Hálózati adapter

USB-A

USB-C

USB-C

USB-C

USB-C



JEGYZET:
• �A meghajtóprogram telepítése után a monitor egyetlen kábellel is 

táplálható, ha a kimeneti teljesítmény nagyobb, mint 10 W. Ha a notebook 
kimeneti teljesítménye alacsonyabb, mint 10 W, akkor a monitorhoz külső 
tápegység szükséges.

2. A monitor csatlakoztatása 2x USB-A/USB-C kábellel

USB-A

USB-A

USB-C

Lépés 1: Először csatlakoztassa mindkét USB-A csatlakozót a laptopjához vagy 
az adapterhez.

Lépés 2: Ezután csatlakoztassa az USB-C csatlakozókat a monitorhoz.

USB-A

USB-A

USB-C



EGYÉB MÓDOK

1. Fordított töltési mód

2. Világosító mód

Amikor a monitort külső áramforráshoz csatlakoztatják (a notebook eredeti 
tápegységéhez (és USB-C)), és a notebookot egy teljes értékű USB-C porton 
keresztül csatlakoztatják a monitorhoz, a notebook tölthető is.

1. ��Csatlakoztasd a laptopod teljes értékű USB-C portját az eszközödhöz egy 
USB-C kábellel.

2. �Csatlakoztassa a laptop hálózati adapterét az eszközhöz (Power USB-C 
port) a laptop fordított töltésének megkezdéséhez és a képernyő 
fényerejének automatikus javításához. (Ha a laptop töltője nem USB-C, 
kérjük, használjon egy másik, 45 W-nál nagyobb teljesítményű PD töltőt).

PD

Brightness 100 Brightness 100

Teljesen működőképes
USB-C

Charging...

USB-C/USB-C kábel
PD



ILLESZTŐPROGRAM TELEPÍTÉSE

1. Windows 10 vagy újabb
Az illesztőprogram automatikusan települ, amikor a monitort USB-C vagy 
USB-A kábellel csatlakoztatja a laptophoz. Győződjön meg arról, hogy  
a laptop csatlakozik az internethez. A sikeres telepítés után indítsa újra  
a laptopot a használatához. Ha az illesztőprogram nem települ 
automatikusan, telepítse manuálisan.

2. Egyéb Windows-verziók
	 a. �A meghajtóprogram betöltéséhez helyezze be a pendrive-ot  

a laptopjába. A „Drivers” mappa megjelenik a laptop asztalán vagy  
a „Sajátgép (PC)” mappában. (Megjegyzés: Telepítse  
a meghajtóprogramot az alapértelmezett mappába).

	 b. �Nyissa meg az almappát, és kattintson duplán az illesztőprogramokra az 
illesztőprogram telepítésének befejezéséhez az utasításokat követve.

	 c. A sikeres telepítés után indítsa újra a laptopját.
	 d. �Csatlakoztassa a monitort a laptopjához, és a monitor máris  

használatra kész.

JEGYZET: Windows 7
a. ��Ha a Windows 7 illesztőprogram telepítése nem lehetséges, a notebookot a 

következőképpen kell működtetni: 
Lépjen be a „Vezérlőpult” menüpontba ----- „Rendszer és biztonság” ----- 
„Windows Update” ----- „Frissítések keresése” menüpontba. Frissítsen  
a legújabb verzióra.

b. �Nyissa meg az „illesztőprogram” mappát, kattintson duplán a nagy 
teljesítményű illesztőprogramokra, és az utasításoknak megfelelően 
végezze el az illesztőprogram telepítését.

c. A sikeres telepítés után indítsa újra a laptopját.
d. �Csatlakoztassa a monitort a laptopjához, és a monitor máris használatra kész.

USB-A

USB-C

VEZÉRLŐ



USB-A

USB-C

Mac:
1. �A meghajtóprogram betöltéséhez helyezze be a pendrive-ot a laptopjába. A 

„Drivers” mappa megjelenik a laptop asztalán.
2. �Nyissa meg az „Illesztőprogramok” mappát, és keresse meg a „Mac OS” 

elemet.
3. �Lépjen be a „Rendszerbeállítások” menüpontba      > „Biztonság és 

adatvédelem“ > „Képernyőfelvétel“        > “Kinyit“      (Apple ID és jelszó 
szükséges)>            „Tick UsbDisplay“.

4. A sikeres telepítés után indítsa újra a laptopját.
5. �Csatlakoztassa a monitort a laptopjához, és a monitor máris használatra kész.

VEZÉRLŐ



JEGYZET:

• Ha az illesztőprogram nem található, a Macbookot az alábbiak szerint 
üzemeltesse:

1. 	� Lépjen be a „Rendszerbeállítások” > „Biztonság és adatvédelem” > 
„Képernyőfelvétel” menüpontba.

2. 	Kattintson a képen látható „+” jelre az illesztőprogram hozzáadásához.
3. �Kattintson az „Alkalmazások” > „RacerUSB” > „usbDisplay” > „Megnyitás” 

menüpontra.
4. Kövesse az utasításokat az illesztőprogram hozzáadásához.
5. A sikeres telepítés után indítsa újra a laptopját.
6. Csatlakoztassa a monitort a laptopjához, és a monitor használatra kész.



1. �Lépjen a Kijelzőbeállítások menüpontra (Start       Beállítások         Rendszer > 
Kijelző).

2. �Kattintson az „azonosítás” gombra, és a megfelelő szám megjelenik 
minden képernyőn.

3. �Kattintson és húzza a számozott képernyőket a képen látható 
konfigurációba.

4. �Ha két képernyő egymás mellett jelenik meg, például 2/1, 2/3 stb., jelölje 
ki az egyik képernyőt, majd lépjen a „Több kijelző” menübe, és válassza az 
„Asztal kiterjesztése erre a képernyőre” lehetőséget.

5. �A nagyítás növeléséhez kattintson a „Szöveg, alkalmazások és egyéb 
elemek méretének módosítása” legördülő menüre, és válassza a 150 %-ot, 
vagy a kívánt nagyítást.

A három kijelző szinkronban tartása a grafikus kártya beállításaiban 
konfigurálható. Ha bármilyen problémába ütközik, kérjük, vegye fel a 
kapcsolatot ügyfélszolgálatunkkal.

KIJELZŐJÉNEK KONFIGURÁLÁSA

WINDOWS

1920x1200



1.	 Nyissa meg a Kijelző beállításait ( > Rendszerbeállítások > Kijelző)
2. Kattintson az „Elrendezés” elemre a menüben.
3. �Győződjön meg arról, hogy a „Kijelzők tükrözése” jelölőnégyzet nincs 

bejelölve.
4. �Kattintson az egyes monitor ikonokra, és figyelje meg, hogy melyik képnek 

van piros kerete.
5. �Kattintson és húzza az ikonokat a képernyőn úgy, hogy azok a piros kerettel 

ellátott kapcsolódó képernyővel azonos oldalon legyenek.

KIJELZŐJÉNEK KONFIGURÁLÁSA

MAC

1920x1200

1920x1200

1920x1200 1920x1200



Képernyőméret 16"

Felbontás 1920 × 1200

Képarány 16:10

Háttérvilágítás típusa W-LED

Betekintési szög 178º

Érintőképernyő NO

Kontraszt 800:1

Teljesítmény 5V ⎓ 3A

Színskála 72 % NTSC/ 99 % sRGB

Válaszidő 20 ms

Kijelző színe 16.7 Egymillió szín (8-bit)

Fényerő 300 cd/m2

USB-C 1920 × 1200 (Videó és teljesítmény)

USB-C Csak tápegység

Termék súlya 1 880 g

SPECIFIKÁCIÓK



1. �Csatlakozás után fekete képernyő és semmi sem látszik. 
1.1 Ellenőrizd, hogy az alaplap jelzőfénye világít-e. 
1.2 Ellenőrizd, hogy az áthidaló vezeték mindkét vége be van-e dugva, és 
hogy a laptop kimeneti teljesítménye elegendő-e az eszköz támogatásához.

2. �A képernyő nem stabil a csatlakozás után, villog, vagy időszakosan 
fekete a képernyő. 
2.1 Ellenőrizd a laptop kimeneti teljesítményét. Ha az nem elegendő  
a monitor töltéséhez, csatlakoztass egy külső áramforrást az eszközhöz  
(a laptop USB-C töltőjét vagy egy DC 5V ⎓ 3A vagy PD töltőt).

3. �Ha a laptopodon nincs USB C port, hogyan kell használni? 
3.1 A USB-C/2x USB-A kábelt csatlakoztathatja a laptopja két USB-A 
portjához és a készülékünk egy USB-C portjához. A fekete USB-A végét 
az adatátvitelhez, a piros USB-A végét pedig az energiaátvitelhez kell 
csatlakoztatni. Ha azonban a laptopján csak egy USB-A port található, 
csatlakoztassa a fekete USB-A végét, a piros USB-A végét pedig a 
töltőhöz. Ha valamilyen okból nem lehet használni a piros USB-A végét, 
csatlakoztassa külső tápegységet a készülékünkhöz (a laptopja USB-C 
töltőjét vagy DC 5V ⎓ 3A vagy PD töltőt).

4. �Van egy rendszerindító logó, de a Macbookhoz való csatlakozás után 
semmi sem történik. Hogyan lehet ezt megoldani? 
4.1 Ellenőrizze, hogy az illesztőprogram ikonja megtalálható-e a notebook 
asztalának jobb felső sarkában; Ha nem jelenik meg, lépjen be a notebook 
rendszerindító platformjára, keresse meg az illesztőprogramot, és 
kattintson rá a probléma megoldásához.

5. �Tölthet a készülék laptopot, ha áramforráshoz csatlakoztatják? 
5.1 �Szükséges feltételek: 

1. A laptop USB-C portja támogatja a tápellátást. 
2. Csatlakoztassa USB-C kábellel. 
3. A tápellátás PD protokoll. 

KÉRDÉSEK ÉS VÁLASZOK (FAQ)



	 5.2 ��Szükséges feltételek: 
1. Csatlakoztassa laptopja teljes funkcionalitású USB-C portját az 
eszközéhez egy USB-C kábellel. 
2. Csatlakoztassa a laptop hálózati adapterét az eszközhöz (Power 
USB-C port) a laptop fordított töltésének megkezdéséhez és a 
képernyő fényerejének automatikus javításához. (Ha a laptop töltője 
nem USB-C, kérjük, használjon egy másik, 45 W-nál nagyobb 
teljesítményű PD töltőt).



Gyártó / Importőr / Forgalmazó:
MISURA Store s.r.o. 
K Poště 429/2
252 67 Tuchoměřice

A műszaki dokumentáció elkészítéséért felelős személy:
Ing. Jiří Mihel – cég ügyvezető igazgatója

A gépek leírása és jelölése:
Név:  MISURA Hordozható LCD monitorok 16”
Modell: 3M1600S1



Köszönjük a vásárlást.
Ha bármire szüksége van, kérjük, vegye fel velünk a kapcsolatot 

az alábbi elérhetőségeken:

Gyártó | Importőr | Forgalmazó
MISURA Store s. r. o.

ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

Nem vállalunk felelősséget az esetleges tipográfiai hibákért.

@SHOPMisura @misura_shop @MISURA

https://www.facebook.com/SHOPMisura
https://www.instagram.com/misura_shop/
https://www.youtube.com/channel/UC5j-9ELhS7ikSUUgTcRb9VA/videos


Modell: 3M1600S1

KOMPAKT, DÜNN UND LEICHT, TRAGBARER 
DOPPELMONITOR

BENUTZERHANDBUCH DEUTSCH

TRAGBARER DUAL-MONITOR 
FÜR LAPTOP

Lightweight
materials

Thin stylish
design

Ultra Wide 
Viewing Angle

178°

16,7 Million
colors

 

2× USB-C
connector

Super TFT
display

Super TFT
display

IPS
Full HD resolution

1920x1200



Copyright © 2025 MISURA Store s. r. o. Alle Rechte vorbehalten. 

Kein Teil dieses Handbuchs, einschließlich der darin beschriebenen Produkte 
und Software, darf ohne schriftliche Genehmigung von MISURA 
Store s. r. o. reproduziert, übertragen, transkribiert, in einem 
Datenspeichersystem gespeichert oder in irgendeiner Form und mit 
irgendwelchen Mitteln in eine andere Sprache übersetzt werden, mit 
Ausnahme von Dokumentationen, die vom Käufer zu Sicherungszwecken 
gespeichert werden. („MISURA“). 

Die Garantie für das Produkt oder die Dienstleistung erlischt, wenn: (1) das 
Produkt ohne schriftliche Genehmigung von MISURA repariert, modifiziert 
oder verändert wird oder (2) die Seriennummer des Produkts unleserlich ist 
oder fehlt. Die technischen Daten und Informationen in diesem Handbuch 
dienen nur zu Informationszwecken, können jederzeit ohne vorherige 
Ankündigung geändert werden und sind nicht als Verpflichtung von 
MISURA zu verstehen. 

MISURA haftet nicht für Fehler oder Ungenauigkeiten, die in diesem 
Handbuch auftreten können, einschließlich der in diesem Handbuch 
beschriebenen Produkte und Software.

SICHERHEITSHINWEISE
 �Lesen Sie alle mitgelieferten Unterlagen sorgfältig durch, bevor Sie 

diesen tragbaren USB-C-Monitor für den Gebrauch vorbereiten.
 �Um das Risiko eines Brandes oder Stromschlags zu verringern, setzen 

Sie diesen tragbaren USB-C-Monitor weder Regen noch Feuchtigkeit 
aus.

 Versuchen Sie nicht, die Abdeckung dieses tragbaren USB-C-Monitors 	
      zu demontieren.
 �Stellen Sie vor der Verwendung dieses tragbaren USB-C-Monitors sicher, 

dass alle Kabel ordnungsgemäß angeschlossen sind.
 Vermeiden Sie extrem staubige Umgebungen sowie Temperatur- und                                             	
      Feuchtigkeitsschwankungen. Stellen Sie den tragbaren USB-C-Monitor     	
      nicht an Orten auf, an denen Feuchtigkeit oder Spritzwasser auftreten 	
      kann.
 Achten Sie darauf, dass keine Gegenstände oder Flüssigkeiten in die     	
     Öffnungen/Aussparungen an der Abdeckung des tragbaren USB-C-       	
      Monitors gelangen.
 �Bei technischen Problemen mit dem tragbaren USB-C-Monitor wenden 

Sie sich bitte an unseren Kundensupport.



PACKLISTE

Bitte behandeln Sie den Dual-Monitor mit Sorgfalt und drücken Sie nicht 
auf die Bildschirme, um Beschädigungen zu vermeiden. Überschreiten Sie 
nicht den maximalen Drehwinkel, der unten angegeben ist:
DREHWINKEL DER BILDSCHIRME:

Linker Bildschirm (0° – 360°) Rechts Bildschirm (0° – 360°)

Der Dual-Monitor verbraucht auch im Standby-Modus noch eine 
geringe Menge Strom. Um Energie zu sparen, weniger Abfall zu 
produzieren und einen kohlenstoffarmen Lebensstil zu fördern, wird 
dringend empfohlen, die Kabelverbindungen zu entfernen, wenn 
der Dual-Monitor nicht verwendet wird.

WARNUNGEN

1×	| USB-C/2x USB-A Kabel
1×	| USB-C zu USB-C Kabel
1×	| Benutzerhandbuch
1×	| Tragetasche
1×	| Flash-Laufwerk (inklusive Treiber)



EINGÄNGE UND TASTEN

USB-C PD
Wenn Sie Ihren Laptop über 
den Monitor aufladen möchten, 
sollten Sie ein Netzteil mit einer 
Mindestleistung von 45 W. 

Voll funktionsfähiger USB-C-
Anschluss
(Zum Empfang von 
Videoeingängen über USB-A- 
oder USB-C-Anschlüsse).

Helligkeit – (Linker Bildschirm)

Helligkeit + (Linker Bildschirm) Helligkeit - (Rechter Bildschirm)

Helligkeit + (Rechter Bildschirm)
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EINRICHTEN

VERBINDUNGSMETHODEN

1. Anschluss des Dual-Monitors über ein USB-C-zu-USB-C-Kabel

Netzteil

USB-A

USB-C

USB-C

USB-C

USB-C

1.	 Nehmen Sie Dual Monitor aus der Verpackung.
2.	 Öffnen Sie die beiden Bildschirme gemäß den Anweisungen in    		
	 Abbildung 2.
3.	 Place the monitor on the table.
4.	� Klappen Sie den im hinteren Teil des Monitors integrierten Ständer aus.
5.	 Schließen Sie die erforderlichen Kabel an einem Ende an den  		
	 Dual-Monitor und am anderen Ende an Ihren Laptop an. Für den 		
	 Langzeitgebrauch schließen Sie bitte ein externes Netzteil mit DC 
	 5V ⎓ 3A (oder PD-Stromversorgung) oder ein Laptop-Netzteil (mit USB-C) 	
	 an.

1
2

1 2 3



ANMERKUNG:

• � Nach der Installation des Treibers kann der Dual-Monitor über ein 
einziges Kabel mit Strom versorgt werden, sofern die Ausgangsleistung 
mehr als 10 W beträgt. Liegt die Ausgangsleistung des Laptops unter

  10 W, ist für den Dual-Monitor eine externe Stromversorgung erforderlich.

2. Anschluss des Dual-Monitors über ein USB-C-zu-2x USB-A-Kabel

USB-A

USB-A

USB-A

USB-A

USB-C

USB-C

Schritt 1: Bitte schließen Sie zuerst beide USB-A-Anschlüsse an den Laptop 
oder Adapter an.

Schritt 2: Schließen Sie dann das USB-C-Kabel an den Dual-Monitor an.



ANDERE MODI

1. Rückwärtsladungsmodus

2. Aufhellungsmodus

Wenn der Dual-Monitor an eine externe Stromquelle (Original-Netzteil des 
Laptops (mit USB-C)) angeschlossen ist und der Laptop über einen voll 
funktionsfähigen USB-C-Anschluss mit dem Dual-Monitor verbunden ist, 
kann der Laptop auch aufgeladen werden.

1. �Verbinden Sie den voll funktionsfähigen USB-C-Anschluss des Laptops 
über ein USB-C-Kabel mit dem Gerät.

2. �Schließen Sie das Laptop-Netzteil an das Gerät an (Power USB-C-
Anschluss), um das Reverse Charging des Laptops zu starten und die 
Bildschirmhelligkeit automatisch zu verbessern. (Wenn Ihr Laptop-
Ladegerät keinen USB-C-Anschluss hat, verwenden Sie bitte ein 
anderes PD-Ladegerät > 45 W).

Voll funktionsfähiger 
USB-C-Anschluss

Charging...

USB-C zu USB-C Kabel

PD

PD

Brightness 100 Brightness 100



TREIBERINSTALLATION

1. Windows 10 oder höhere Versionen
Der Treiber wird automatisch installiert, wenn der Dual Monitor über das 
USB-C- oder USB-A-Kabel an Ihren Laptop angeschlossen wird. Bitte 
stellen Sie sicher, dass Ihr Laptop mit dem Internet verbunden ist. Nach 
erfolgreicher Installation starten Sie den Laptop neu, um ihn zu verwenden. 
Wenn der Treiber nicht automatisch installiert werden kann, installieren Sie 
ihn bitte manuell.

2. Andere Windows-Versionen
	 a. �Um den Treiber zu laden, stecken Sie den USB-Stick in Ihren Laptop. 

Der Ordner „Treiber“ wird auf dem Desktop Ihres Laptops oder unter 
„Arbeitsplatz (PC)“ angezeigt. (Hinweis: Bitte installieren Sie den 
Treiber im Standardordner).

	 b. Öffnen Sie den Unterordner, doppelklicken Sie auf die ausführbaren 	
	      Treiber und folgen Sie den Anweisungen, um die Treiberinstallation 	
	      abzuschließen.
	 c. Starten Sie den Laptop nach erfolgreicher Installation neu.
	 d. Schließen Sie den Dual-Monitor an den Laptop an, dann ist der Dual-	
	      Monitor betriebsbereit.

HINWEIS: Windows 7
a. �Wenn der Windows 7-Treiber nicht ordnungsgemäß installiert werden 

kann, gehen Sie bitte wie folgt vor: Geben Sie „Systemsteuerung“ -- 
„System und Sicherheit“ -- „Windows Update“ -- „Nach Updates suchen“ 
ein. Aktualisieren Sie auf die neueste Version.

b. �Öffnen Sie den Ordner „Treiber“, doppelklicken Sie auf die ausführbaren 
Treiber und befolgen Sie die Anweisungen, um die Treiberinstallation 
abzuschließen.

c. Nach erfolgreicher Installation starten Sie den Laptop neu.
d. Schließen Sie den Dual-Monitor an den Laptop an, dann ist der Dual-      	
     Monitor einsatzbereit.

USB-A

USB-C

TREIBER



USB-A

USB-C

Mac:
1. �Um den Treiber zu laden, stecken Sie den USB-Stick in Ihren Laptop. Der 

Ordner „Treiber“ wird auf dem Desktop Ihres Laptops angezeigt.
2. Öffnen Sie den Ordner „Treiber“ und suchen Sie „mac OS“.
3. Geben Sie „Systemeinstellungen“ ein       > „Sicherheit und Datenschutz“ 	
    > „Bildschirmaufzeichnung“        > „Entsperren“       (Apple-ID und         	
    Passwort sind erforderlich)>           “UsbDisplay aktivieren“.
4. Nach erfolgreicher Installation starten Sie den Laptop neu.
5. Schließen Sie den Dual-Monitor an den Laptop an, dann ist der Dual-     	
    Monitor betriebsbereit.

TREIBER



HINWEIS:

• �Wenn der Treiber nicht gefunden werden kann, gehen Sie bitte wie folgt: 

1. 	Geben Sie „Systemeinstellungen“ > „Sicherheit & Datenschutz“ > 		
	 „Bildschirmaufzeichnung“ ein.
2. Klicken Sie auf das Symbol „+“, wie in der Abbildung gezeigt, um den     	
	 Treiber hinzuzufügen.
3. 	Klicken Sie auf „Anwendungen“ > „RacerUSB“ > „usbDisplay“ > „Öffnen“.
4. 	Befolgen Sie die Schritte, um den Treiber hinzuzufügen.



1. �Gehen Sie zu Ihren Anzeigeeinstellungen (Start       Einstellungen       
System > Anzeige).

2. �Klicken Sie auf „Identifizieren“, und die entsprechende Nummer wird auf 
jedem Bildschirm angezeigt.

3. �Klicken Sie auf die nummerierten Bildschirme und ziehen Sie sie wie 
oben gezeigt in die Konfiguration.

4. Wenn zwei Bildschirme nebeneinander angezeigt werden, z. B. 2/1, 		
     2/3 usw., wählen Sie bitte einen der Bildschirme aus und gehen Sie dann 	
     zum Menü „Mehrere Bildschirme“, um „Desktop auf diesem Bildschirm   	
     erweitern“ auszuwählen.

Die Synchronisierung der drei Bildschirme kann in den Einstellungen der 
Grafikkarte konfiguriert werden. Bei Problemen wenden Sie sich bitte an 
den Kundendienst.

BILDSCHIRM-KONFIGURATION

WINDOWS

1920x1200



1.	 Öffnen Sie die Einstellungen für die Bildschirme (Systemeinstellungen > 	
	 Bildschirme).
2.	 Klicken Sie im Anzeigemenü auf „Anordnung“.
3.	 Stellen Sie sicher, dass das Kontrollkästchen „Spiegelanzeigen“ 		
	 deaktiviert ist.
4.	Klicken Sie auf jedes Monitorsymbol und beachten Sie, auf welchem 	
	 Ihrer Bildschirme ein roter Rahmen erscheint.
5.	� Klicken Sie auf die Bildschirmsymbole und ziehen Sie sie so, dass sie sich 

auf derselben Seite wie die zugehörigen Bildschirme mit rotem Rahmen 
befinden.

BILDSCHIRM-KONFIGURATION

MAC

1920x1200

1920x1200

1920x1200 1920x1200



Bildschirmgröße 16"

Bildschirmauflösung 1920 × 1200

Seitenverhältnis 16:10

Hintergrundbeleuchtung W-LED

Betrachtungswinkel 178º

Touchscreen NEIN

Kontrast 800:1

Stromquelle 5V ⎓ 3A

Farbraum 72 % NTSC/ 100 % sRGB

Reaktionszeit 20 ms

Anzeigefarbe 16.7 Millionen Farben (8-bit)

Helligkeit 300 cd/m2

USB-C 1920 × 1200 (Video und Leistung)

USB-C Nur Strom

Produktgewicht 1880 g

TECHNISCHE DATEN



1. �Nach dem Anschließen erscheint ein schwarzer Bildschirm und es wird 
nichts angezeigt. 
1.1 Vergewissern Sie sich, dass die Kontrollleuchte auf der Hauptplatine 
leuchtet.

    1.2 Überprüfen Sie, ob beide Enden des Verbindungskabels richtig 	   	
    eingesteckt sind und das Kabel für das Gerät ausreichend lang ist.

2. �Der Bildschirm ist nach dem Anschließen nicht stabil, flackert oder 
zeigt zeitweise einen schwarzen Bildschirm an. 
2.1 Bitte überprüfen Sie die Ausgangsleistung Ihres Laptops. Wenn diese 
nicht ausreicht, um den Monitor zu betreiben, schließen Sie ein externes 
Netzteil (Ihr Laptop-USB-C-Ladegerät oder ein DC 5V ⎓ 3A- oder PD-
Ladegerät) an das Gerät an.

3. �Wenn Ihr Laptop keinen USB-C-Anschluss hat, wie können Sie ihn 
dann verwenden? 
3.1 Sie können das USB-C/2× USB-A-Kabel an zwei USB-A-Anschlüsse 
Ihres Laptops und an einen USB-C-Anschluss unseres Geräts 
anschließen. Der schwarze USB-A-Stecker dient zur Datenübertragung, 
der rote USB-A-Stecker zur Stromversorgung. Verfügt Ihr Laptop jedoch 
nur über einen USB-A-Anschluss, schließen Sie den schwarzen USB-A-
Stecker an den Laptop und den roten USB-A-Stecker an das Ladegerät 
an. Wenn der rote USB-A-Stecker aus irgendeinem Grund nicht 
verwendet werden kann, schließen Sie eine externe Stromquelle (das 
USB-C-Ladegerät Ihres Laptops oder ein DC 5V ⎓ 3A/PD-Ladegerät) an 
unser Gerät an.

4. �Es gibt ein Boot-Logo, aber nach dem Anschließen an das Macbook 
wird nichts angezeigt. Wie kann man das Problem beheben? 
4.1 Überprüfen Sie, ob das Treibersymbol in der oberen rechten Ecke des 
Laptop-Desktops angezeigt wird. Wenn es nicht angezeigt wird, öffnen 
Sie bitte die Startplattform des Laptops, um den Treiber zu finden, und 
klicken Sie darauf, um das Problem zu beheben.

FEHLERBEHEBUNG (FAQ)



5. �Kann das Gerät den Laptop aufladen, wenn es an eine 
Stromversorgung angeschlossen ist?

5.1 �Notwendige Bedingungen: 
1. Der USB-C-Anschluss des Laptops unterstützt die Stromversorgung. 
2. Verbinden Sie das Gerät über ein USB-C-Kabel. 
3. Die Stromversorgung erfolgt über das PD-Protokoll. 

5.2 ��Anweisungen: 
1. Verbinden Sie den voll funktionsfähigen USB-C-Anschluss des 
Laptops über ein USB-C-Kabel mit dem Gerät. 
2. Schließen Sie das Netzteil des Laptops an das Gerät an (Power      
USB-C-Anschluss), um den Ladevorgang des Laptops zu starten und 
die Bildschirmhelligkeit automatisch zu erhöhen. (Wenn das Ladegerät 
Ihres Laptops keinen USB-C-Anschluss hat, verwenden Sie bitte ein 
anderes PD-Ladegerät mit einer Leistung von mehr als 45 W).
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Model: 3M1600S1

KOMPAKTOWY, CIENKI I LEKKI PRZENOŚNY 
PODWÓJNY MONITOR

INSTRUKCJA OBSŁUGI POLSKI

PRZENOŚNY PODWÓJNY MONITOR DO 
LAPTOPA

Lightweight
materials

Thin stylish
design

Ultra Wide 
Viewing Angle

178°

16,7 Million
colors

 

2× USB-C
connector

Full HD resolution
1920 × 1200

Super TFT
display

Super TFT
display

IPS



Copyright © 2025 MISURA Store s. r. o. Wszelkie prawa zastrzeżone.

Żadna część niniejszej instrukcji, w tym opisane w niej produkty i 
oprogramowanie, nie może być reprodukowana, przekazywana, 
transkrybowana, przechowywana w systemie przechowywania danych 
ani tłumaczona na jakikolwiek język w jakiejkolwiek formie i za pomocą 
jakichkolwiek środków, z wyjątkiem dokumentacji przechowywanej przez 
Kupującego w celach archiwizacyjnych bez pisemnej zgody MISURA Store s. 
r. o. („MISURA”).

Gwarancja na produkt lub usługę traci ważność, jeśli: (1) produkt 
został naprawiony, zmodyfikowany lub zmieniony bez pisemnej zgody 
MISURA lub (2) numer seryjny produktu jest nieczytelny lub brakuje go.

Dane techniczne i informacje zawarte w niniejszej instrukcji mają charakter 
wyłącznie informacyjny, mogą ulec zmianie w dowolnym momencie bez 
powiadomienia i nie powinny być traktowane jako zobowiązanie ze strony 
MISURA.

MISURA nie ponosi odpowiedzialności za ewentualne błędy lub nieścisłości, 
które mogą pojawić się w niniejszej instrukcji, w tym w opisanych w niej 
produktach i oprogramowaniu.

INFORMACJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA
 �Przed przygotowaniem tego przenośnego monitora USB-C do użycia 

należy uważnie przeczytać całą dostarczoną dokumentację.
 �Aby zmniejszyć ryzyko pożaru lub porażenia prądem elektrycznym, 

nie należy wystawiać tego przenośnego monitora USB-C na działanie 
deszczu lub wilgoci.

 �Nie próbuj demontować obudowy tego przenośnego monitora USB-C.
 �Przed użyciem tego przenośnego monitora USB-C upewnij się, że 

wszystkie kable są prawidłowo podłączone.
 �Unikaj środowisk o bardzo wysokim zapyleniu, zmian temperatury i 

wilgotności. Nie umieszczaj przenośnego monitora USB-C w miejscach, 
gdzie istnieje ryzyko zawilgocenia/zabrudzenia.

 �Nie dopuść do przedostania się przedmiotów lub płynów do otworów / 
wycięć w pokrywie przenośnego monitora USB-C.

 �W przypadku problemów technicznych z przenośnym monitorem 
USB-C prosimy o kontakt z naszym działem obsługi klienta.

 Nie wyrzucaj tego produktu do ognia.



LISTA PAKOWANIA

Proszę obchodzić się z podwójnym monitorem ostrożnie i nie naciskać 
na ekrany, aby uniknąć uszkodzeń. Nie przekraczać maksymalnego kąta 
obrotu pokazanego poniżej:
KĄT OBROTU EKRANÓW:

Lewy ekran (0° – 360°) Prawy ekran (0° – 360°)

Podwójny monitor nadal zużywa niewielką ilość energii, gdy 
znajduje się w trybie czuwania. Aby oszczędzać energię, zmniejszyć 
ilość odpadów i prowadzić styl życia niskoemisyjny, zdecydowanie 
zaleca się odłączenie kabli, gdy podwójny monitor nie jest używany.

OSTRZEŻENIA

1×	| USB-C/2x USB-A kabel
1×	| USB-C do USB-C kabel
1×	| Instrukcja obsługi
1×	| Torba transportowa
1×	| Pamięć flash (wraz ze sterownikiem)



WEJŚCIA I PRZYCISKI

USB-C PD
Jeśli chcesz, aby monitor ładował 
laptopa, należy używać zasilacza o 
minimalnej mocy 45 W. 

W pełni funkcjonalne złącze USB-C
(Aby odbierać sygnały wideo z 
portów USB-A lub USB-C). 

Jasność – (lewy ekran)

Jasność + (lewy ekran) Jasność – (prawy ekran)

Jasność + (prawy ekran)



4

KONFIGURACJA

METODY POŁĄCZEŃ

1. Podłączanie dwóch monitorów za pomocą kabla USB-C do USB-C

Zasilacz

USB-A

USB-C

USB-C

USB-C

USB-C

1.	 Wyjmij podwójny monitor z opakowania.
2.	 Otwórz dwa ekrany zgodnie z instrukcją przedstawioną na rysunku 2.
3.	 Umieść monitor na stole.
4.	� Rozłóż podstawkę wbudowaną w tylną część monitora.
5.	� Za pomocą odpowiednich kabli podłącz jeden koniec do monitora Dual 

Monitor, a drugi do laptopa. W przypadku długotrwałego użytkowania 
podłącz zewnętrzny zasilacz DC 5V ⎓ 3A (lub zasilacz PD) lub zasilacz 
laptopa (z USB-C).

1
2

1 2 3



UWAGA:

• �Po zainstalowaniu sterownika podwójny monitor może być zasilany 
jednym kablem, o ile moc wyjściowa wynosi ponad 10 W. Jeśli moc 
wyjściowa laptopa jest niższa niż 10 W, podwójny monitor wymaga 
zewnętrznego zasilania.

2. Podłączanie dwóch monitorów za pomocą kabla USB-C do 2x USB-A

USB-A

USB-A

USB-A

USB-A

USB-C

USB-C

Krok 1: Najpierw podłącz oba złącza USB-A do laptopa lub adaptera.

Krok 2: Następnie podłącz kabel USB-C do podwójnego monitora.



INNE TRYBY

1. Tryb odwrotnego ładowania

2. Tryb rozjaśniania

Gdy monitor Dual Monitor jest podłączony do zewnętrznego źródła zasi-
lania (oryginalny zasilacz laptopa (z USB-C)), a laptop jest podłączony do 
monitora Dual Monitor za pomocą w pełni funkcjonalnego portu USB-C, 
laptop może być również ładowany.

1. �Podłącz w pełni funkcjonalny port USB-C laptopa do urządzenia za 
pomocą kabla USB-C.

2. �Podłącz zasilacz laptopa do urządzenia (port zasilania USB-C), aby 
rozpocząć odwrotne ładowanie laptopa i automatycznie zwiększyć 
jasność ekranu. (Jeśli ładowarka laptopa nie ma złącza USB-C, użyj 
innej ładowarki PD o mocy > 45 W).

W pełni 
funkcjonalny 

Charging...

Kabel USB-C do USB-C

PD

PD

Brightness 100 Brightness 100



INSTALACJA STEROWNIKA

1. Windows 10 lub nowsze wersje
Sterownik zostanie zainstalowany automatycznie po podłączeniu 
podwójnego monitora do laptopa za pomocą kabla USB-C lub USB-A. 
Upewnij się, że laptop jest podłączony do Internetu. Po pomyślnym 
zakończeniu instalacji uruchom ponownie laptop, aby móc z niego korzystać. 
Jeśli sterownik nie może zostać zainstalowany automatycznie, zainstaluj go 
ręcznie.

2. Inne wersje systemu Windows
	 a. �Aby załadować sterownik, podłącz pamięć flash do laptopa. Folder 

„Drivers” pojawi się na pulpicie laptopa lub w folderze „Mój komputer 
(PC)”. (Uwaga: zainstaluj sterownik w folderze domyślnym).

	 b. �Otwórz podfolder, kliknij dwukrotnie sterowniki wykonawcze i postępuj 
zgodnie z instrukcjami, aby zakończyć instalację sterowników.

	 c. Po pomyślnym zakończeniu instalacji uruchom ponownie laptopa.
	 d. Podłącz podwójny monitor do laptopa, a podwójny monitor będzie 	
	      gotowy do użycia.

UWAGA: Windows 7
   a. �Jeśli sterownik Windows 7 nie może zostać poprawnie zainstalowany, 

należy wykonać następujące czynności na laptopie:
       Przejść do „Panelu sterowania” -- „System i zabezpieczenia” --     		
       „Aktualizacja systemu Windows” -- „Sprawdź aktualizacje”. 
       Zaktualizuj do najnowszej wersji.
   b. �Otwórz folder „sterowniki”, kliknij dwukrotnie pliki sterowników 

wykonawczych i postępuj zgodnie z instrukcjami, aby zakończyć 
instalację sterowników.

   c. Po pomyślnym zakończeniu instalacji uruchom ponownie laptopa.
   d. Podłącz podwójny monitor do laptopa, a podwójny monitor będzie       	
        gotowy do użycia.

USB-A

USB-C

STEROWNIK



USB-A

USB-C

Mac:
1. �Aby załadować sterownik, podłącz pamięć flash do laptopa. Folder 

„Drivers” pojawi się na pulpicie laptopa.
2. Otwórz folder „Sterowniki” i znajdź „mac OS”.
3. �Wpisz „Preferencje systemowe”        > „Bezpieczeństwo i prywatność” 

> „Nagrywanie ekranu”        >  „Odblokuj”       (Wymagane jest podanie 
identyfikatora Apple ID i hasła)>            “Zaznacz UsbDisplay“.

4. Po pomyślnym zakończeniu instalacji uruchom ponownie laptopa.
5. Podłącz podwójny monitor do laptopa, a podwójny monitor będzie 		
    gotowy do użycia.

STEROWNIK



UWAGA:

• �Jeśli nie można znaleźć sterownika, należy postępować zgodnie z 
poniższymi instrukcjami na komputerze Macbook:

1. 	Wpisz „Preferencje systemowe” > „Bezpieczeństwo i prywatność” > 		
	 „Nagrywanie ekranu”.
2. 	Kliknij symbol „+”, jak pokazano na obrazku, aby dodać sterownik.
3. 	Kliknij „Aplikacje” > „RacerUSB” > „usbDisplay” > „Otwórz”.
4. 	Postępuj zgodnie z instrukcjami, aby dodać sterownik.
5. 	Po pomyślnym zainstalowaniu uruchom ponownie laptopa.
6. 	Podłącz podwójny monitor do laptopa, a podwójny monitor będzie   	
	 gotowy do użycia.



1. �Przejdź do ustawień wyświetlania (Start       Ustawienia        System > 
Wyświetlanie).

2. �Kliknij, aby „zidentyfikować”, a na każdym ekranie pojawi się odpowiedni 
numer.

3. �Kliknij i przeciągnij ponumerowane ekrany do konfiguracji pokazanej 
powyżej.

4. �Jeśli dwa ekrany wydają się być połączone, np. 2/1, 2/3 itp., wybierz jeden 
z ekranów, a następnie przejdź do menu „Wiele wyświetlaczy” i wybierz 
opcję „Rozszerz pulpit na tym wyświetlaczu”.

5. �Aby zwiększyć powiększenie, kliknij menu rozwijane „Zmień rozmiar 
tekstu, aplikacji i innych elementów” i wybierz 150% lub preferowane 
powiększenie.

Synchronizację trzech wyświetlaczy można skonfigurować w ustawieniach 
karty graficznej. W razie jakichkolwiek problemów prosimy o kontakt z 
obsługą klienta.

KONFIGURACJA ZASLONA

WINDOWS

1920x1200



1.	 Otwórz ustawienia wyświetlania (> Preferencje systemowe > 		
	 Wyświetlacze).
2.	 Kliknij „Układ” w menu wyświetlania.
3.	 Upewnij się, że pole „Mirror Displays” (Odzwierciedlaj wyświetlacze) nie 	
	 jest zaznaczone.
4.	Kliknij ikonę każdego monitora i zwróć uwagę, na którym z ekranów 	
	 pojawia się czerwona ramka.
5.	� Kliknij i przeciągnij ikony ekranów tak, aby znalazły się po tej samej 

stronie, co powiązane z nimi ekrany z czerwoną ramką.

KONFIGURACJA ZASLONA

MAC

1920x1200

1920x1200

1920x1200 1920x1200



Rozmiar ekranu 16"

Rozdzielczość ekranu 1920 × 1200

Współczynnik proporcji 16:10

Typ podświetlenia W-LED

Kąt widzenia 178º

Ekran dotykowy NIE

Kontrast 800:1

Źródło zasilania 5V ⎓ 3A

Gama kolorów 72 % NTSC/ 100 % sRGB

Czas reakcji 20 ms

Kolor wyświetlacza 16.7 Milion kolorów (8-bit)

Jasność 300 cd/m2

USB-C 1920 × 1200 (Wideo i zasilanie)

USB-C Tylko zasilanie

Waga produktu 1 880 g

SPECYFIKACJA



1. �Po podłączeniu pojawia się czarny ekran i nie ma obrazu. 
1.1 Sprawdź, czy kontrolka na płycie głównej świeci się.  
1.2 Sprawdź, czy oba końce kabla połączeniowego są prawidłowo 
podłączone, a kabel jest wystarczająco długi, aby podtrzymać urządzenie.

2. �Ekran nie jest stabilny, migocze lub po podłączeniu pojawiają się 
sporadyczne czarne plamy. 
2.1 Sprawdź moc wyjściową laptopa. Jeśli nie wystarcza ona do zasilania 
monitora, podłącz do urządzenia zewnętrzne źródło zasilania (ładowarkę 
USB-C do laptopa lub ładowarkę DC 5V ⎓ 3A lub PD).

3. �Jeśli Twój laptop nie ma portu USB-C, jak z niego korzystać? 
3.1 Kabel USB-C/2× USB-A można podłączyć do dwóch portów USB-A w 
laptopie i jednego portu USB-C w naszym urządzeniu. Czarna wtyczka 
USB-A służy do przesyłania danych, a czerwona wtyczka USB-A 
do zasilania. Jeśli jednak laptop ma tylko jeden port USB-A, należy 
podłączyć czarną wtyczkę USB-A do laptopa, a czerwoną wtyczkę USB-A 
do ładowarki. Jeśli z jakiegokolwiek powodu nie można użyć czerwonej 
wtyczki USB-A, podłącz zewnętrzne źródło zasilania (ładowarkę USB-C 
laptopa lub ładowarkę DC 5V ⎓ 3A/PD) do naszego urządzenia.

4. �Po podłączeniu do MacBooka pojawia się logo uruchamiania, ale nie 
ma obrazu. Jak rozwiązać ten problem? 
4.1 Sprawdź, czy ikona sterownika jest wyświetlana w prawym górnym 
rogu pulpitu laptopa. Jeśli nie jest wyświetlana, otwórz platformę 
startową laptopa, aby znaleźć sterownik, a następnie kliknij go, aby 
rozwiązać problem.

5. �Czy urządzenie może ładować laptopa po podłączeniu do zasilania? 
5.1 �Warunki konieczne: 

1. Port USB-C laptopa obsługuje zasilanie. 
2. Podłącz za pomocą kabla USB-C. 
3. Zasilanie odbywa się za pomocą protokołu PD. 

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW (FAQ)



    5.2 Instrukcje: 
          1. Podłącz port USB-C laptopa z pełną funkcjonalnością do urządzenia 	
          za pomocą kabla USB-C. 
          2. Podłącz zasilacz laptopa do urządzenia (port zasilania USB-C), aby           	
          rozpocząć odwrotne ładowanie laptopa i automatycznie zwiększyć 	
          jasność ekranu. (Jeśli ładowarka laptopa nie ma złącza USB-C, użyj       	
          innej ładowarki PD o mocy wyjściowej powyżej 45 W).



Producent / Importer / Dystrybutor:
MISURA Store s.r.o. 
K Poště 429/2
252 67 Tuchoměřice

Osoba odpowiedzialna za wypełnienie dokumentacji technicznej:
Ing. Jiří Mihel – dyrektor wykonawczy firmy

Opis i identyfikacja maszyn:
Tytuł: MISURA Przenośne monitory LCD 16“ - 3M1600S1
Model: 3M1600S1



Dziękujemy za zakup. 
W razie potrzeby prosimy o kontakt pod adresem:

Producent | Importer | Dystrybutor
MISURA Store s. r. o.

ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

Nie ponosimy odpowiedzialności za ewentualne błędy typograficzne.

@SHOPMisura @misura_shop @MISURA

https://www.facebook.com/SHOPMisura
https://www.instagram.com/misura_shop/
https://www.youtube.com/channel/UC5j-9ELhS7ikSUUgTcRb9VA/videos


Model: 3M1600S1

KOMPAKTAN, TANKI I LAGAN, PRIJENOSNI
DVOSTRUKI MONITOR

UPUTSTVO ZA UPOTREBU HRVATSKI

PRIJENOSNI DVOJNI MONITOR
ZA PRIJENOSNO RAČUNALO

Lightweight
materials

Thin stylish
design

Ultra Wide 
Viewing Angle

178°

16,7 Million
colors

 

2× USB-C
connector

Full HD resolution
1920 × 1200

Super TFT
display

Super TFT
display

IPS



Autorska prava © 2025 MISURA Store s. r. o. Sva prava pridržana.

Nijedan dio ovog priručnika, uključujući proizvode i softver opisane
u ovom priručniku, ne smije se reproducirati, prenositi, prepisivati, 
pohranjivati ​​
u sustavu za pohranu podataka ili prevoditi na bilo koji jezik u bilo kojem 
obliku i na bilo koji način, osim dokumentacije koju Kupac pohranjuje u svrhu 
izrade sigurnosnih kopija bez pismenog dopuštenja MISURA Store s. r. o. 
(„MISURA“).

Jamstvo za proizvod ili uslugu postaje nevažeće ako: (1) proizvod
je popravljen, modificiran ili izmijenjen bez pismenog dopuštenja MISURA
ili (2) serijski broj proizvoda je nečitljiv ili nedostaje.

Tehnički podaci i informacije u ovom priručniku dani su samo u informativne 
svrhe, podložni su promjenama u bilo kojem trenutku bez prethodne najave
i ne smiju se tumačiti kao obveza MISURA-e.

MISURA nije odgovorna za bilo kakve pogreške ili netočnosti koje se mogu 
pojaviti u ovom priručniku, uključujući proizvode i softver opisane u ovom 
priručniku.

SIGURNOSNE INFORMACIJE
 �Prije pripreme ovog prijenosnog USB-C monitora za upotrebu pažljivo 

pročitajte svu priloženu dokumentaciju.
 �Kako biste smanjili rizik od požara ili strujnog udara, nemojte izlagati 

ovaj prijenosni USB-C monitor kiši ili vlazi.
 �Ne pokušavajte rastavljati poklopac ovog prijenosnog USB-C monitora.
 �Prije korištenja ovog prijenosnog USB-C monitora, provjerite jesu li svi 

kabeli ispravno spojeni.
 �Izbjegavajte izrazito prašnjava okruženja, promjene temperature i 

vlažnosti. Ne postavljajte prijenosni USB-C monitor na mjesta gdje 
postoji rizik od vlage/prskanja.

 �Ne dopustite da predmeti ili tekućine uđu u rupe/izreze na poklopcu 
prijenosnog USB-C monitora.

 �U slučaju tehničkih problema s prijenosnim USB-C monitorom, obratite 
se kvalificiranom serviseru ili prodavaču.

 Ne bacajte ovaj proizvod u vatru.
 �Ne koristite ovaj monitor u blizini grijaćih uređaja ili na mjestima 

izloženim visokim temperaturama.
 Držite ovaj monitor dalje od oštrih predmeta.



POPIS ZA PAKIRANJE

Molimo pažljivo rukujte dvostrukim monitorom i ne pritiskajte zaslone kako 
biste izbjegli oštećenja. Ne prekoračujte maksimalni kut okretanja prikazan 
dolje:
KUT ROTACIJE EKRANA:

Lijevi zaslon (0° – 360°) Desni zaslon (0° – 360°)

Dvostruki monitor i dalje troši malu količinu energije kada je u 
stanju pripravnosti. Radi uštede energije, smanjenja otpada i 
načina života s niskom emisijom ugljika, preporučuje se uklanjanje 
kabelskih spojeva kada se dvostruki monitor ne koristi.

UPOZORENJA

1×	| USB-C/2x USB-A kabel
1×	| USB-C na USB-C kabel
1×	| Korisnički priručnik
1×	| Torba za nošenje
1×	| Flash pogon (uključujući upravljački program)



ULAZI I TIPKE

USB-C PD
Ako želite da monitor puni 
vaš laptop, trebali biste 
koristiti adapter za napajanje s 
minimalnom snagom od 45 W. 

Potpuno funkcionalan USB-C
(Za primanje video ulaza s USB-A 
ili USB-C priključaka).

Svjetlina – (lijevi zaslon)

Svjetlina + (lijevi zaslon) Svjetlina – (desni zaslon)

Svjetlina + (desni zaslon)



4

POSTAVITI

NAČINI POVEZIVANJA

1. Spajanje dva monitora pomoću USB-C na USB-C kabela 

Adapter za napajanje

USB-A

USB-C

USB-C

USB-C

USB-C

1.	 Izvadite dvostruki monitor iz kutije.
2.	 Otvorite dva zaslona u smjerovima opisanim na slici 2.
3.	 Postavite monitor na stol.
4.	 Rasklopite postolje ugrađeno u stražnju stranu monitora.
5.	 Pomoću potrebnih kabela priključite jedan kraj u dvostruki monitor, 		
	 a drugi u prijenosno računalo. Za dugotrajnu upotrebu priključite vanjski 	
	 adapter DC 5V ⎓ 3A (ili PD napajanje) ili napajanje prijenosnog računala (s 	
	 USB-C).

1
2

1 2 3



BILJEŠKA:

• �Nakon instalacije upravljačkog programa, dvostruki monitor može se 
napajati jednim kabelom sve dok je izlazna snaga veća od 10 W. Ako je 
izlazna snaga prijenosnog računala niža od 10 W, za dvostruki monitor 
potrebno je vanjsko napajanje.

2. Spajanje dvostrukog monitora putem USB-C na 2x USB-A kabela

USB-A

USB-A

USB-A

USB-A

USB-C

USB-C

Korak 1: Prvo spojite oba USB-A priključka na prijenosno računalo ili adapter.

Korak 2: Zatim spojite USB-C kabel na dvostruki monitor.



DRUGI NAČINI

1. Način obrnutog punjenja

2. Način osvjetljavanja

Kada je dvostruki monitor spojen na vanjski izvor napajanja (originalno na-
pajanje prijenosnog računala (s USB-C)) i prijenosno računalo je spojeno na 
dvostruki monitor putem potpuno funkcionalnog USB-C priključka, prije-
nosno računalo se također može puniti.

1. �Spojite potpuno funkcionalni USB-C priključak prijenosnog računala na 
uređaj putem USB-C kabela.

2. �Spojite napajanje prijenosnog računala na uređaj (Power USB-C 
priključak) kako biste pokrenuli obrnuto punjenje prijenosnog računala 
i automatski poboljšali svjetlinu zaslona. (Ako vaš punjač prijenosnog 
računala nema USB-C priključak, upotrijebite drugi PD punjač > 45 W).

Potpuno 
funkcionalan

Charging...

USB-C na USB-C kabel

PD

PD

Brightness 100 Brightness 100



INSTALACIJA DRAJVERA

1. Windows 10 ili novije verzije
Upravljački program će se automatski instalirati kada se Dual Monitor spoji 
na vaše prijenosno računalo putem USB-C ili USB-A kabela. Provjerite je li 
vaše prijenosno računalo spojeno na internet. Nakon uspješne instalacije, 
ponovno pokrenite prijenosno računalo da biste ga koristili. Ako se 
upravljački program ne može automatski instalirati, instalirajte ga ručno.

2. Druge verzije sustava Windows
	 a. �Za učitavanje upravljačkog programa, umetnite USB pogon u 

prijenosno računalo. Mapa „Upravljački programi“ prikazat će se na 
radnoj površini vašeg prijenosnog računala ili u mapi „Moje računalo 
(PC)“. (Napomena: Instalirajte upravljački program u zadanu mapu).

	 b. �Otvorite podmapu i dvaput kliknite na izvršne upravljačke programe 
te slijedite upute za dovršetak instalacije upravljačkog programa.

	 c. Nakon uspješne instalacije, ponovno pokrenite prijenosno računalo.
	 d. Spojite dva monitora s prijenosnim računalom i tada je dva monitora 	
	      spremna za korištenje.

NAPOMENA: Windows 7
   a. �Ako se upravljački program za Windows 7 ne može ispravno instalirati, 

postupite na prijenosnom računalu na sljedeći način:
       Otvorite „Upravljačka ploča“ ----- „Sustav i sigurnost“ ----- „Ažuriranje    	
       sustava Windows“ ----- „Provjeri ažuriranja“. 
       Ažurirajte na najnoviju verziju.
   b. Otvorite mapu „driver“ i dvaput kliknite na izvršne upravljačke                          	
       programe te slijedite upute za dovršetak instalacije upravljačkog               	
       programa.
   c. Nakon uspješne instalacije, ponovno pokrenite prijenosno računalo.
   d. Spojite dva monitora s prijenosnim računalom i tada je dva monitora 	
        spremna za korištenje.

USB-A

USB-C

DRAJVER



USB-A

USB-C

Mac:
1. �Za učitavanje upravljačkog programa, umetnite USB pogon u prijenosno 

računalo. Mapa „Upravljački programi“ prikazat će se na radnoj površini 
vašeg prijenosnog računala.

2. Otvorite mapu „Drivers“ i pronađite datoteku „mac OS“.
3. �Otvorite „Postavke sustava“        > „Sigurnost i privatnost“ > „Snimanje 

zaslona“         > „Otključaj“       (potrebni su Apple ID i lozinka) >       
„Označite UsbDisplay“.

4. Nakon uspješne instalacije, ponovno pokrenite prijenosno računalo.
5. Spojite dva monitora s prijenosnim računalom i tada je dva monitora  	
     spremna za korištenje.

DRAJVER



BILJEŠKA:

• �Kada se upravljački program ne može pronaći, molimo vas da na 
Macbooku postupite na sljedeći način:

1. 	Otvorite „Sistemske postavke“ > „Sigurnost i privatnost“ > „Snimanje 	
	 zaslona“.
2. 	Kliknite simbol „+“ kao što je prikazano na slici da biste dodali upravljački 	
	 program.
3. Kliknite „Aplikacije“ > „RacerUSB“ > „usbDisplay“ > „Otvori“.
4. 	Slijedite korake za dodavanje upravljačkog programa.
5. 	Nakon uspješne instalacije, ponovno pokrenite prijenosno računalo.
6. 	Spojite dva monitora s prijenosnim računalom i tada je dva monitora 	
	 spremna za korištenje.



1. �Idite na Postavke zaslona (Start       Postavke      Sustav > Zaslon).
2. �Kliknite za „identifikaciju“ i odgovarajući broj će se pojaviti na svakom 

zaslonu.
3. �Kliknite i povucite numerirane zaslone u konfiguraciju kao što je 

prikazano gore.
4. �Ako se dva zaslona prikazuju zajedno, kao što su 2/1, 2/3 itd., odaberite 

jedan od zaslona, ​​a zatim idite na izbornik „Više zaslona“ da biste odabrali 
„Proširi radnu površinu na ovom zaslonu“.

5. �Za povećanje zumiranja kliknite padajući izbornik „Promijeni veličinu 
teksta, aplikacija i ostalih stavki“ i odaberite 150% ili željeno zumiranje.

Sinkronizacija triju zaslona može se konfigurirati u postavkama grafičke 
kartice. U slučaju bilo kakvog problema obratite se korisničkoj podršci.

KONFIGURACIJA ZASLONA

WINDOWS

1920x1200



1.	 Otvorite Postavke zaslona (> Postavke sustava > Zasloni).
2.	 Kliknite „Raspored“ u izborniku zaslona.
3.	 Provjerite je li okvir „Zrcalni zasloni“ poništen.
4.	�Kliknite ikonu svakog monitora i zabilježite na kojem se od vaših zaslona 

pojavljuje crveni okvir.
5.	� Kliknite i povucite ikone zaslona tako da budu na istoj strani kao i 

povezani zasloni s crvenim okvirom.

KONFIGURACIJA ZASLONA

MAC

1920x1200

1920x1200

1920x1200 1920x1200



Veličina zaslona 16"

Rezolucija 1920 × 1200

Omjer slike 16:10

Vrsta pozadinskog osvjetljenja W-LED

Kut gledanja 178º

Zaslon osjetljiv na dodir NE

Kontrast 800:1

Izvor napajanja 5V ⎓ 3A

Raspon boja 72 % NTSC/ 100 % sRGB

Vrijeme odziva 20 ms

Boja zaslona 16.7 Milijun boja (8-bit)

Svjetlina 300 cd/m2

USB-C 1920 × 1200 (Video i napajanje)

USB-C Samo napajanje

Težina proizvoda 1 880 g

TEHNIČKI PODACI



1. �Nakon povezivanja, ekran je crn i nema slike. 
1.1 Provjerite svijetli li indikatorska lampica matične ploče. 
1.2 Provjerite jesu li oba kraja spojnog kabela pravilno priključena i je li 
kabel dovoljan za podršku uređaju. 

2. Zaslon nije stabilan, treperi ili se nakon povezivanja povremeno 		
    pojavljuje crni ekran. 
    2.1 Molimo provjerite izlaznu snagu prijenosnog računala. Ako nije 		
    dovoljna za podršku monitoru, spojite vanjski izvor napajanja (USB-C 	
    punjač za prijenosno računalo ili DC 5V ⎓ 3A ili PD punjač) na uređaj.

3. Ako vaš laptop nema USB-C priključak, kako ga koristiti? 
    3.1 USB-C/2× USB-A kabel možete spojiti na dva USB-A priključka na    	
    vašem prijenosnom računalu i na jedan USB-C priključak na našem 		
    uređaju. Crni USB-A utikač koristi se za prijenos podataka, a crveni USB-A 	
    utikač za napajanje. Međutim, ako vaše prijenosno računalo ima samo 	
    jedan USB-A priključak, spojite crni USB-A utikač na prijenosno računalo, 	
    a crveni USB-A utikač na punjač. Ako se iz bilo kojeg razloga crveni USB-A 	
    utikač ne može koristiti, spojite vanjski izvor napajanja (USB-C punjač 	
    vašeg prijenosnog računala ili DC 5V ⎓ 3A/PD punjač) na naš uređaj.

4. �Postoji LOGO pri pokretanju, ali nema prikaza nakon spajanja na 
Macbook, kako to riješiti? 
4.1 Provjerite je li ikona upravljačkog programa prikazana u gornjem 
desnom kutu radne površine prijenosnog računala. Ako se ne prikazuje, 
otvorite platformu za pokretanje prijenosnog računala kako biste pronašli 
upravljački program i kliknite na njega kako biste riješili problem.

5. �Može li uređaj puniti prijenosno računalo kada je spojen na napajanje? 
5.1 �Potrebni uvjeti: 

1. Laptop‘s USB-C port supports power delivery. 
2. Connect via USB-C cable. 
3. Power supply is PD protocol.

 

RJEŠAVANJE PROBLEMA (FAQ)



     5.2 ��Upute:
	   1. Spojite USB-C priključak prijenosnog računala s punim funkcijama     	
	   na uređaj putem USB-C kabela. 
	   2. Spojite napajanje prijenosnog računala na uređaj (Power USB-C 	
	   priključak) kako biste započeli obrnuto punjenje prijenosnog računala 	
	   i automatski povećali svjetlinu zaslona. (Ako punjač vašeg prijenosnog 	
	   računala nema USB-C priključak, upotrijebite drugi PD punjač s 		
	   izlaznom snagom većom od 45 W).



Proizvođač / Uvoznik / Distributer:
MISURA Store s.r.o. 
K Poště 429/2
252 67 Tuchoměřice

Osoba odgovorna za izradu tehničke dokumentacije:
Ing. Jiří Mihel – izvršni direktor tvrtke

Opis i identifikacija strojeva:
Titula: MISURA  Prijenosni LCD monitori 16“ - 3M1600S1
Model: 3M1600S1



Hvala vam na kupnji.
Ako je potrebno, kontaktirajte nas na:

Proizvođač / Uvoznik / Distributer:
MISURA Store s. r. o.

ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

Ne odgovaramo za bilo kakve tipografske pogreške.

@SHOPMisura @misura_shop @MISURA

https://www.facebook.com/SHOPMisura
https://www.instagram.com/misura_shop/
https://www.youtube.com/channel/UC5j-9ELhS7ikSUUgTcRb9VA/videos


Model: 3M1600S1

KOMPAKTEN, TANEK IN LAHKI PRENOSNI 
DVOJNI ZASLON

UPORABNIŠKI PRIROČNIK SLOVENŠČINA

PRENOSNI DVOJNI ZASLON ZA 
PRENOSNI RAČUNALNIK

Lightweight
materials

Thin stylish
design

Ultra Wide 
Viewing Angle

178°

16,7 Million
colors

 

2× USB-C
connector

Full HD resolution
1920 × 1200

Super TFT
display

Super TFT
display

IPS



Copyright © 2025 MISURA Store s. r. o. Vse pravice pridržane.

Noben del tega priročnika, vključno z izdelki in programsko opremo, opisano 
v tem priročniku, se ne sme reproducirati, prenašati, prepisovati, shranjevati 
v sistemu za shranjevanje podatkov ali prevajati v kateri koli jezik v kakršni 
koli obliki in na kakršen koli način, razen dokumentacije, ki jo kupec shrani za 
namene varnostnega kopiranja brez pisnega dovoljenja MISURA Store s. r. o. 
(„MISURA“).

Garancija za izdelek ali storitev preneha veljati, če: (1) je izdelek 
popravljen, spremenjen ali predelan brez pisnega dovoljenja MISURA 
ali (2) je serijska številka izdelka nečitljiva ali manjka.

Tehnični podatki in informacije v tem priročniku so navedeni le v 
informativne namene, se lahko kadarkoli spremenijo brez predhodnega 
obvestila in se ne smejo razlagati kot zaveza podjetja MISURA.

MISURA ni odgovorna za morebitne napake ali netočnosti, ki se lahko 
pojavijo v tem priročniku, vključno z izdelki in programsko opremo, opisano v 
tem priročniku.

VARNOSTNE INFORMACIJE
 �Pred pripravo tega prenosnega monitorja USB-C za uporabo pazljivo 

preberite vso priloženo dokumentacijo.
 �Da zmanjšate tveganje za požar ali električni udar, tega prenosnega 

USB-C monitorja ne izpostavljajte dežju ali vlagi.
 �Ne poskušajte razstaviti pokrova tega prenosnega USB-C monitorja.
 �Pred uporabo tega prenosnega USB-C monitorja se prepričajte, da so vsi 

kabli pravilno priključeni.
 �Izogibajte se izredno prašnim okoljem, spremembam temperature 
     in vlažnosti. Prenosnega USB-C monitorja ne postavljajte na mesta, kjer 	
     obstaja nevarnost vlage/brizganja.
 �Ne dopustite, da bi predmeti ali tekočine vstopili v luknje/izreze na 

pokrovu prenosnega USB-C monitorja.
 �V primeru tehničnih težav s prenosnim monitorjem USB-C se obrnite na 

usposobljenega serviserja ali prodajalca.
 Tega izdelka ne odlagajte v ogenj.
 �Ne uporabljajte tega monitorja v bližini grelnih naprav ali na mestih, 

izpostavljenih visokim temperaturam.
 Ta monitor hranite stran od ostrih predmetov.



SEZNAM PAKIRANJA

Z dvojnim monitorjem ravnajte previdno in ne pritiskajte na zaslona, da 
ne pride do poškodb. Ne presegajte največjega kota zasuka, ki je prikazan 
spodaj:
VRTILNI KOT ZASLONOV:

Levi zaslon (0° – 360°) Desni zaslon (0° – 360°)

Dvojni monitor porabi še vedno majhno količino energije, ko je v 
stanju pripravljenosti. Zaradi varčevanja z energijo, manjše porabe 
in nizkoogljičnega načina življenja je zelo priporočljivo, da odstranite 
kabelsko povezavo, ko dvojni monitor ni v uporabi.

OPOZORILA

1×	| USB-C/2x USB-A kabel
1×	| USB-C na USB-C kabel
1×	| Navodila za uporabo
1×	| Torba za prenašanje
1×	| Flash pogon (vključno z gonilnikom)



VHODI IN GUMBI

USB-C PD
Če želite, da monitor napaja 
vaš prenosni računalnik, 
morate uporabiti napajalnik z 
minimalno močjo 45 W.

Popolnoma funkcionalen USB-C
(Za sprejem video vhodov iz vrat 
USB-A ali USB-C).

Svetlost – (Levi zaslon)

Svetlost + (Levi zaslon) Svetlost – (Desni zaslon)

Svetlost + (Desni zaslon)
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NASTAVITEV

NAČINI PRIKLJUČITVE

1. Priključitev dvojnega zaslona s kablom USB-C na USB-C

Napajalnik

USB-A

USB-C

USB-C

USB-C

USB-C

1.	 Vzemite dvojni monitor iz škatle.
2.	 Odprite oba zaslona v skladu z navodili na sliki 2.
3.	 Postavite monitor na mizo.
4.	� Raztegnite stojalo, vgrajeno v zadnji del monitorja.
5.	� Z ustreznimi kabli priključite en konec na dvojni monitor, drugega pa na 

prenosni računalnik. Za dolgotrajno uporabo priključite zunanji napajalnik 
DC 5V ⎓ 3A (ali PD napajanje) ali napajalnik prenosnega računalnika 		
(z USB-C).

1
2

1 2 3



OPOMBA:

• �Po namestitvi gonilnika lahko dvojni monitor napaja en kabel, če je 
izhodna moč večja od 10 W. Če je izhodna moč prenosnega računalnika 
manjša od 10 W, je za dvojni monitor potrebno zunanje napajanje.

2. Povezovanje dvojnega zaslona s kablom USB-C na 2x USB-A

USB-A

USB-A

USB-A

USB-A

USB-C

USB-C

Korak 1: Najprej priključite oba priključka USB-A na prenosni računalnik ali 
adapter.

Korak 2: Nato priključite kabel USB-C na dvojni monitor.



DRUGI NAČINI

1. Način povratnega polnjenja

2. Način osvetlitve

Ko je dvojni monitor priključen na zunanji vir napajanja (originalni napajal-
nik prenosnega računalnika (z USB-C)) in je prenosni računalnik priključen 
na dvojni monitor prek popolnoma delujočega USB-C vmesnika, se lahko 
prenosni računalnik tudi polni.

1. �Povežite popolnoma delujoč USB-C vmesnik prenosnega računalnika z 
napravo prek USB-C kabla.

2. �Povežite napajalnik prenosnega računalnika z napravo (vrata USB-C za 
napajanje), da začnete z obratnim polnjenjem prenosnega računalnika 
in samodejno izboljšate svetlost zaslona. (Če vaš polnilnik za prenosni 
računalnik nima konca USB-C, uporabite drug PD polnilnik > 45 W).

Popolnoma 
funkcionalen USB-C

Charging...

Kabel USB-C na USB-C

PD

PD

Brightness 100 Brightness 100



NAMESTITEV GONILNIKA

1. Windows 10 ali novejše različice
Gonilnik se bo samodejno namestil, ko boste dvojni monitor priključili na 
prenosni računalnik prek kabla USB-C ali USB-A. Preverite, ali je prenosni 
računalnik povezan z internetom. Po uspešni namestitvi prenosni 
računalnik ponovno zaženite, da ga lahko uporabljate. Če gonilnika ni 
mogoče namestiti samodejno, ga namestite ročno.

2. Druge različice operacijskega sistema Windows
	 a. �Za nalaganje gonilnika vstavite pomnilniški ključ v prenosni računalnik. 

Mapa „Drivers“ se bo prikazala na namizju prenosnega računalnika ali v 
„My Computer (PC)“. (Opomba: gonilnik namestite v privzeto mapo).

	 b. �Odprite podmapo in dvokliknite izvedbene gonilnike ter sledite 
navodilom za dokončanje namestitve gonilnikov.

	 c. Po uspešni namestitvi ponovno zaženite prenosni računalnik.
	 d. Povežite dvojni monitor z laptopom, nato je dvojni monitor pripravljen 	
	      za uporabo.

OPOMBA: Windows 7
    a. �Če gonilnika za Windows 7 ni mogoče pravilno namestiti, prenosni 

računalnik uporabljajte na naslednji način:
        Vnesite »Nadzorna plošča« ----- »Sistem in varnost« ----- »Posodobitve    	
        sistema Windows« ----- »Preveri posodobitve«. 
        Posodobite na najnovejšo različico.
    b. �Odprite mapo „driver“ in dvokliknite izvedbene gonilnike ter sledite 

navodilom za dokončanje namestitve gonilnikov.
    c. Po uspešni namestitvi ponovno zaženite prenosni računalnik.
    d. Povežite dvojni monitor z prenosnim računalnikom, nato pa je dvojni 	
         monitor pripravljen za uporabo.

USB-A

USB-C

GONILNIK



USB-A

USB-C

Mac:
1. �Za nalaganje gonilnika vstavite pomnilniški ključ v prenosni računalnik. 

Na namizju prenosnega računalnika se bo prikazala mapa »Gonilniki«.
2. Odprite mapo „Gonilniki“ in poiščite „mac OS“.
3. �Vnesite »Sistemski nastavitve«         > »Varnost in zasebnost« > »Snemanje 

zaslona«         > »Odkleni«       (potrebni sta Apple ID in geslo) >                	
	 »Označi UsbDisplay«.

4. Po uspešni namestitvi ponovno zaženite prenosni računalnik.
5. Povežite dvojni monitor z prenosnim računalnikom, nato pa je dvojni 	
    monitor pripravljen za uporabo.

GONILNIK



OPOMBA:

• �Če gonilnika ni mogoče najti, Macbook uporabljajte na naslednji način:

1. 	Vnesite „Sistemski nastavitve“ > „Varnost in zasebnost“ > „Snemanje 	
	 zaslona“.
2. 	 Kliknite simbol „+“, kot je prikazano na sliki, da dodate gonilnik.
3. 	 Kliknite „Aplikacije“ > „RacerUSB“ > „usbDisplay“ > „Odpri“.
4. 	Sledite navodilom za dodajanje gonilnika.
5. 	Po uspešni namestitvi ponovno zaženite prenosni računalnik.
6. 	Priključite dvojni monitor na prenosni računalnik, nato je dvojni monitor 	
	 pripravljen za uporabo.



1. �Pojdite v nastavitve zaslona (Start      Nastavitve       Sistem > Zaslon).
2. �Kliknite na »identificiraj« in na vsakem zaslonu se bo prikazala ustrezna 

številka.
3. �Kliknite in povlecite oštevilčene zaslone v konfiguracijo, kot je prikazano 

zgoraj.
4. �Če se zdi, da sta dva zaslona skupaj, na primer 2/1, 2/3 itd., izberite enega 

od zaslonov in nato v meniju »Več zaslonov« izberite »Razširi namizje na 
tem zaslonu«.

5. �Če želite povečati povečavo, kliknite spustni meni »Spremeni velikost 
besedila, aplikacij in drugih elementov« in izberite 150 % ali želeno 
povečavo.

Sinhronizacijo treh zaslonov lahko nastavite v nastavitvah grafične kartice. 
V primeru težav se obrnite na podporo uporabnikom.

NASTANITEV ZASLONA

WINDOWS

1920x1200



1.	 Odprite nastavitve zaslona (> Sistemski nastavitve > Zasloni).
2.	 V meniju zaslona kliknite »Razporeditev«.
3.	 Preverite, da polje »Zrcaljenje zaslonov« ni označeno.
4.	� Kliknite vsako ikono monitorja in si zapomnite, na katerem zaslonu se 

prikaže rdeč okvir.
5.	� Kliknite in povlecite ikone zaslonov, tako da so na isti strani kot zasloni z 

rdečim okvirjem.

NASTANITEV ZASLONA

MAC

1920x1200

1920x1200

1920x1200 1920x1200



Velikost zaslona 16"

Ločljivost zaslona 1920 × 1200

Razmerje stranic 16:10

Tip osvetlitve W-LED

Zorni kot 178º

Dotik NE

Kontrast 800:1

Vir napajanja 5V ⎓ 3A

Barvna paleta 72 % NTSC/ 100 % sRGB

Odzivni čas 20 ms

Barva zaslona 16.7 Milijon barv (8-bit)

Svetlost 300 cd/m2

USB-C 1920 × 1200 (Video in napajanje)

USB-C Samo napajanje

Teža izdelka 1880 g

SPECIFIKACIJE



1. �Po priključitvi je zaslon črn in ni prikaza.   
1.1 Preverite, ali je kontrolna lučka na matični plošči prižgana. 
1.2 Preverite, ali sta oba konca priključnega kabla pravilno priključena in 	
ali je kabel dovolj dolg, da podpira napravo.

2. �Zaslon ni stabilen, utripa ali ima po priklopu občasno črn zaslon. 
2.1 Preverite izhodno moč prenosnega računalnika. Če ta ni zadostna za 
napajanje monitorja, priključite zunanji napajalnik (polnilnik USB-C za 
prenosni računalnik ali polnilnik DC 5V ⎓ 3A ali PD) na napravo.

3. �Če vaš prenosni računalnik nima vrata USB-C, kako ga uporabljati? 
3.1 Kabel USB-C/2× USB-A lahko priključite na dva vrata USB-A na 
prenosnem računalniku in na eno vrata USB-C na naši napravi. Črni vtič 
USB-A se uporablja za prenos podatkov, rdeči vtič USB-A pa za napajanje. 
Če pa ima vaš prenosni računalnik samo eno vrata USB-A, priključite 
črni vtič USB-A na prenosni računalnik in rdeči vtič USB-A na polnilnik. 
Če iz kakršnega koli razloga rdečega USB-A vtiča ni mogoče uporabiti, 
priključite zunanji vir napajanja (polnilnik USB-C vašega prenosnega 
računalnika ali polnilnik DC 5V ⎓ 3A/PD) na našo napravo.

4. Po priklopu na Macbook se prikaže LOGO zagona, vendar ni zaslona. 	
     Kako to rešiti? 
     4.1 Preverite, ali je ikona gonilnika prikazana v zgornjem desnem kotu 	
     namizja prenosnega računalnika. Če ni prikazana, odprite zagonsko 	     	
     platformo prenosnega računalnika, poiščite gonilnik in kliknite nanj, da 	
     rešite problem.

5. �Ali lahko naprava napaja prenosni računalnik, ko je priključena na 
napajanje? 
5.1 �Nujni pogoji: 

1. USB-C vrata prenosnega računalnika podpirajo napajanje. 
2. Priključite prek kabla USB-C. 
3. Napajanje je protokol PD. 

    5.2 ��Navodila: 
1. Povežite USB-C vrata prenosnega računalnika z vsemi funkcijami z 
napravo prek kabla USB-C. 

ODPRAVLJANJE TEŽAV (FAQ)



2. Povežite napajalnik prenosnega računalnika z napravo (vrata USB-C 
za napajanje), da se začne povratno polnjenje prenosnega računalnika 
in samodejno poveča svetlost zaslona. (Če vaš napajalnik prenosnega 
računalnika nima konca USB-C, uporabite drug PD napajalnik z 
izhodno močjo več kot 45 W).



Proizvajalec / Uvoznik / Distributer:
MISURA Store s.r.o. 
K Poště 429/2
252 67 Tuchoměřice

Oseba, odgovorna za izpolnitev tehnične dokumentacije:
Ing. Jiří Mihel – izvršni direktor podjetja
Opis in identifikacija strojev:
Naslov: MISURA Prenosni LCD monitorji 16“
Model: 3M1600S1



Hvala za vaš nakup. 
Če je potrebno, nas kontaktirajte na:

Proizvajalec | Uvoznik | Distributer
MISURA Store s. r. o.

ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

Za tipografske napake ne odgovarjamo.

@SHOPMisura @misura_shop @MISURA

https://www.facebook.com/SHOPMisura
https://www.instagram.com/misura_shop/
https://www.youtube.com/channel/UC5j-9ELhS7ikSUUgTcRb9VA/videos


Modello: 3M1600S1

COMPATTO, SOTTILE & LEGGERO DUALE 
MONITOR PORTATILE

MANUALE D‘USO ITALIANO

MONITOR DOPPIO PORTATILE
PER LAPTOP

Lightweight
materials

Thin stylish
design

Ultra Wide 
Viewing Angle

178°

16,7 Million
colors

 

2× USB-C
connector

Full HD resolution
1920 × 1200

Super TFT
display

Super TFT
display

IPS



Copyright © 2025 MISURA Store s. r. o. Tutti i diritti riservati.

Nessuna parte del presente manuale, compresi i prodotti e il software in esso 
descritti, può essere riprodotta, trasmessa, trascritta, memorizzata 
in un sistema di archiviazione dati o tradotta in qualsiasi lingua, in qualsiasi 
forma e con qualsiasi mezzo, ad eccezione della documentazione conservata 
dall‘Acquirente a scopo di backup senza l‘autorizzazione scritta di MISURA 
Store s. r. o. (“MISURA”).

La garanzia del prodotto o del servizio decade se: (1) il prodotto 
viene riparato, modificato o alterato senza l‘autorizzazione scritta di MISURA 
o (2) il numero di serie del prodotto è illeggibile o mancante.

I dati tecnici e le informazioni contenuti nel presente manuale sono forniti 
a solo scopo informativo, sono soggetti a modifiche in qualsiasi momento 
senza preavviso e non devono essere interpretati come un impegno da parte 
di MISURA.

MISURA non è responsabile per eventuali errori o inesattezze che potrebbero 
apparire nel presente manuale, compresi i prodotti e il software descritti nel 
presente manuale.

INFORMAZIONI DI SICUREZZA
 �Leggere attentamente tutta la documentazione fornita prima di 

preparare questo monitor USB-C portatile per l‘uso.
 �Per ridurre il rischio di incendio o scossa elettrica, non esporre questo 

monitor USB-C portatile alla pioggia o all‘umidità.
 �Non tentare di smontare il coperchio di questo monitor USB-C portatile.
 �Prima di utilizzare questo monitor USB-C portatile, assicurarsi che tutti i 

cavi siano collegati correttamente.
 �Evitare ambienti estremamente polverosi, sbalzi di temperatura e 

umidità. Non collocare il monitor portatile USB-C in aree soggette a 
umidità/spruzzi.

 �Non lasciare che oggetti o liquidi entrino nei fori/ritagli presenti sul 
coperchio del monitor USB-C portatile.

 �In caso di problemi tecnici con il monitor USB-C portatile, contattare un 
tecnico dell‘assistenza qualificato o un rivenditore.

 Non gettare questo prodotto nel fuoco.
 �Non utilizzare questo monitor vicino a dispositivi di riscaldamento o in 

luoghi soggetti a temperature elevate.



LISTA DI IMBALLAGGIO

Maneggiare il doppio monitor con cura ed evitare di premere sugli schermi 
per non danneggiarli. Non superare l‘angolo di rotazione massimo indicato 
di seguito:
ANGOLO DI ROTAZIONE DEGLI SCHERMI:

Schermo sinistro (0° – 360°) Schermo destro (0° – 360°)

Il Dual Monitor consuma comunque una piccola quantità di energia 
quando è in modalità standby. Per risparmiare energia, ridurre gli 
sprechi e adottare uno stile di vita a basse emissioni di carbonio, si 
consiglia vivamente di scollegare i cavi quando il Dual Monitor non 
è in uso.

AVVERTENZE

1×	| USB-C/2x USB-A cavo
1×	| USB-C da USB-C cavo
1×	| Manuale d‘uso
1×	| Borsa da trasporto
1×	| Unità flash (driver incluso)



INGRESSI E PULSANTI

USB-C PD
Se desideri che il monitor 
ricarichi il tuo laptop, devi 
utilizzare un alimentatore con 
una potenza minima di 45 W.

USB-C con funzionalità complete
(Per ricevere segnali video dalle 
porte USB-A o USB-C).

Luminosità – (Schermo sinistro)

Luminosità + (schermo sinistro) Luminosità – (Schermo destro)

Luminosità + (schermo destro)
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CONFIGURAZIONE

METODI DI CONNESSIONE

1. Collegamento del doppio monitor tramite cavo da USB-C a USB-C

Adattatore di alimentazione

USB-A

USB-C

USB-C

USB-C

USB-C

1.	 Estraete il Dual Monitor dalla confezione. 
2.	 Aprite i due schermi seguendo le indicazioni riportate nella figura 2.
3.	 Posizionate il monitor sul tavolo.
4.	� Aprire il supporto integrato nella parte posteriore del monitor.
5.	� Utilizzando i cavi necessari, collegare un‘estremità al Dual Monitor e l‘altra 

al laptop. Per un utilizzo prolungato, collegare un alimentatore esterno 
DC 5V ⎓ 3A (o alimentazione PD) o l‘alimentatore del laptop (con USB-C).

1
2

1 2 3



NOTA:

• �Dopo aver installato il driver, il doppio monitor può essere alimentato 
da un unico cavo purché la potenza di uscita sia superiore a 10 W. 
Se la potenza di uscita del laptop è inferiore a 10 W, è necessario un 
alimentatore esterno per il doppio monitor.

2. Collegamento del doppio monitor tramite cavo USB-C a 2x USB-A

USB-A

USB-A

USB-A

USB-A

USB-C

USB-C

Passo 1: Collegare prima entrambi i connettori USB-A al laptop o all‘adattatore.

Passo 2: Quindi collegare il cavo USB-C al doppio monitor.



ALTRE MODALITÀ

1. Modalità di ricarica inversa

2. Modalità schiarente

Quando il doppio monitor è collegato a una fonte di alimentazione ester-
na (alimentatore originale del laptop (con USB-C)) e il laptop è collegato 
al doppio monitor tramite una porta USB-C perfettamente funzionante, è 
possibile ricaricare anche il laptop.

1. �Collegare la porta USB-C completamente funzionante del laptop al 
dispositivo tramite cavo USB-C.

2. �Collegare l‘alimentatore del laptop al dispositivo (porta USB-C di 
alimentazione) per avviare la ricarica inversa del laptop e migliorare 
automaticamente la luminosità dello schermo. (Se il caricabatterie 
del laptop non è dotato di connettore USB-C, utilizzare un altro 
caricabatterie PD > 45 W).

USB-C completamente 
funzionale

Charging...

Cavo da USB-C a USB-C

PD

PD

Brightness 100 Brightness 100



INSTALLAZIONE DEL DRIVER

1. Windows 10 o versioni successive
Il driver verrà installato automaticamente quando il Dual Monitor sarà 
collegato al laptop tramite cavo USB-C o USB-A. Assicurarsi che il laptop 
sia connesso a Internet. Una volta completata l‘installazione, riavviare 
il laptop per poterlo utilizzare. Se il driver non può essere installato 
automaticamente, installarlo manualmente.

2. Altre versioni di Windows
	 a. �Per caricare il driver, inserisci la chiavetta USB nel tuo laptop. La 

cartella “Driver” verrà visualizzata sul desktop del tuo laptop o in 
“Risorse del computer (PC)”. (Nota: installa il driver nella cartella 
predefinita).

	 b. �Apri la sottocartella, fai doppio clic sui driver eseguibili e segui le 
istruzioni per completare l‘installazione dei driver.

	 c. Dopo aver completato l‘installazione, riavvia il laptop.
	 d. Collegare il doppio monitor al laptop, quindi il doppio monitor è pronto 	
	     per l‘uso.

NOTA: Windows 7
    a. �Quando il driver Windows 7 non può essere installato correttamente, 

procedere come segue: 
Accedere al “Pannello di controllo” ----- “Sistema e sicurezza” ----- 
“Aggiornamento Windows” ----- “Verifica aggiornamenti”. 
Aggiornare alla versione più recente.

    b. �Aprire la cartella “driver”, fare doppio clic sui driver eseguibili e seguire 
le istruzioni per completare l‘installazione dei driver.

    c. Dopo aver completato l‘installazione, riavvia il laptop.
    d. Collegare il doppio monitor al laptop, quindi il doppio monitor è pronto 	
         per l‘uso.

USB-A

USB-C

DRIVER



USB-A

USB-C

Mac:
1. Per caricare il driver, inserisci la chiavetta USB nel tuo laptop. La cartella 	
   “Driver” verrà visualizzata sul desktop del tuo laptop.
2. Apri la cartella “Driver” e trova “mac OS”.
3. �Accedi a “Preferenze di Sistema”       > “Sicurezza e privacy” > 

“Registrazione schermo”       > “Sblocca“      (Sono richiesti ID Apple e 
password)>           “Seleziona UsbDisplay“.

4. Dopo aver completato l‘installazione, riavvia il laptop.
5. Collegare il doppio monitor al laptop, quindi il doppio monitor è pronto 	
    per l‘uso.

DRIVER



NOTA:

• Quando non riesci a trovare il driver, usa il tuo Macbook come indicato di 
seguito:

1. 	Accedere a “Preferenze di Sistema” > “Sicurezza e Privacy” > 		
	 “Registrazione Schermo”.
2. 	Fare clic sul simbolo “+” come mostrato nell‘immagine per aggiungere il 	
	 driver.
3. 	Fare clic su “Applicazioni” > “RacerUSB” > ‘usbDisplay’ > “Apri”.
4. 	Segui i passaggi per aggiungere il driver.
5. 	Dopo aver completato l‘installazione, riavvia il laptop.
6. 	Collega il doppio monitor al laptop: il doppio monitor è ora pronto per 	
	 l‘uso.



1. �Vai alle impostazioni dello schermo (Inizio        Impostazioni       Sistema > 
Display).

2. �Clicca su “identifica” e il numero corrispondente apparirà su ogni 
schermata.

3. �Clicca e trascina le schermate numerate nella configurazione come 
mostrato sopra.

4. Se vengono visualizzati due schermi insieme, ad esempio 2/1, 2/3,       	
     ecc., selezionare uno degli schermi, quindi accedere al menu “Display 	
     multipli” e selezionare “Estendi desktop su questo schermo”.
5. �Per aumentare lo zoom, clicca sul menu a tendina “Modifica le 

dimensioni di testo, app e altri elementi” e seleziona 150% o lo zoom che 
preferisci.

È possibile configurare la sincronizzazione dei tre display nelle impostazioni 
della scheda grafica. In caso di problemi, contattare l‘assistenza clienti.

CONFIGURAZIONE DELLO SCHERMO

WINDOWS

1920x1200



1.	 Aprire le impostazioni dello schermo (> Preferenze di Sistema > Schermi).
2.	 Fare clic su “Disposizione” dal menu dello schermo.
3.	 Assicurarsi che la casella “Duplica schermi” non sia selezionata.
4.	Fare clic su ciascuna icona del monitor e annotare su quale schermo 	
	 appare una cornice rossa.
5.	 Fare clic e trascinare le icone dello schermo in modo che si trovino sullo 	
	 stesso lato degli schermi associati con una cornice rossa.

CONFIGURAZIONE DELLO SCHERMO

MAC

1920x1200

1920x1200

1920x1200 1920x1200



Dimensioni dello schermo 16"

Risoluzione dello schermo 1920 × 1200

Rapporto di aspetto 16:10

Tipo di retroilluminazione W-LED

Angolo di visione 178º

Touchscreen NO

Contrasto 800:1

Fonte di alimentazione 5V ⎓ 3A

Gamma cromatica 72 % NTSC/ 100 % sRGB

Tempo di risposta 20 ms

Colore del display 16.7 Milioni di colori (8-bit)

Luminosità 300 cd/m2

USB-C 1920 × 1200 (Video e alimentazione)

USB-C Solo alimentazione

Peso del prodotto 1 880 g

SPECIFICHE



1. Dopo il collegamento, lo schermo è nero e non viene visualizzato nulla. 
1.1 Verificare che la spia della scheda madre sia accesa.

     1.2 Controllare che le due estremità del cavo di collegamento siano    	
inserite correttamente e che il cavo sia sufficientemente lungo per 	  	
sostenere il dispositivo. 

2. Lo schermo non è stabile, lampeggia o presenta schermate nere  	     	
intermittenti dopo la connessione. 
2.1 Controllare la potenza di uscita del laptop. Se non è sufficiente per 	
supportare il monitor, collegare un alimentatore esterno (caricatore 	     	
USB-C del laptop o caricatore DC 5V ⎓ 3A o PD) al dispositivo.

3. Se il tuo laptop non ha una porta USB-C, come puoi usarla? 
3.1 È possibile collegare il cavo USB-C/2× USB-A a due porte USB-A del 
laptop e a una porta USB-C del nostro dispositivo. La spina USB-A 	      
nera viene utilizzata per il trasferimento dei dati, mentre quella   	
rossa per l‘alimentazione. Tuttavia, se il laptop dispone di una sola porta 
USB-A, collegare la spina USB-A nera al laptop e quella rossa al 		
caricabatterie. Se, per qualsiasi motivo, non è possibile utilizzare la spina 
USB-A rossa, collegare una fonte di alimentazione esterna (il caricatore 
USB-C del laptop o un caricatore DC 5V ⎓ 3A/PD) al nostro dispositivo.

4. C‘è un logo di avvio, ma non viene visualizzato nulla dopo il 
collegamento al Macbook, come risolvere il problema?
4.1 Controlla se l‘icona del driver è visualizzata nell‘angolo in alto a destra 
del desktop del laptop. Se non è visualizzata, apri la piattaforma di avvio 
del laptop per trovare il driver e cliccaci sopra per risolvere il problema.

5. �Il dispositivo può ricaricare il laptop quando è collegato a un 
alimentatore?

5.1 �Condizioni necessarie: 
1. La porta USB-C del laptop supporta l‘alimentazione. 
2. Collegare tramite cavo USB-C. 
3. L‘alimentazione è basata sul protocollo PD. 

	

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI (FAQ)



5.2 ��Istruzioni:
1. Collegare la porta USB-C con funzionalità complete del laptop al                 	
dispositivo tramite cavo USB-C.
2. Collegare l‘alimentatore del laptop al dispositivo (porta USB-C 
di alimentazione) per avviare la ricarica inversa del laptop e 
aumentare        	 automaticamente la luminosità dello schermo. (Se il 
caricabatterie 
del laptop non dispone di un‘estremità USB-C, utilizzare un altro                 	
caricabatterie PD con potenza superiore a 45 W).



Produttore / Importatore / Distributore:
MISURA Store s.r.o. 
K Poště 429/2
252 67 Tuchoměřice

Responsabile della compilazione della documentazione tecnica:
Ing. Jiří Mihel – direttore esecutivo della società

Descrizione e identificazione dei macchinari:
Title: Monitor LCD portatili 16“
Model: 3M1600S1



Grazie per il tuo acquisto. 
Se necessario, contattaci all‘indirizzo:

Produttore | Importatore | Distributore
MISURA Store s. r. o.

ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

Non siamo responsabili per eventuali errori tipografici.

@SHOPMisura @misura_shop @MISURA

https://www.facebook.com/SHOPMisura
https://www.instagram.com/misura_shop/
https://www.youtube.com/channel/UC5j-9ELhS7ikSUUgTcRb9VA/videos


Model: 3M1600S1

MONITOR DUAL PORTABIL COMPACT, 
SUBTIR ȘI UȘOR

GHID DE UTILIZARE ROMÂNĂ

MONITOR PORTABIL DUBLU 
PENTRU LAPTOP

Lightweight
materials

Thin stylish
design

Ultra Wide 
Viewing Angle

178°

16,7 Million
colors

 

2× USB-C
connector

Full HD resolution
1920 × 1200

Super TFT
display

Super TFT
display

IPS



Copyright © 2025 MISURA Store s. r. o. Toate drepturile rezervate.

Nicio parte a acestui manual, inclusiv produsele și software-ul descrise 
în acest manual, nu poate fi reprodusă, transmisă, transcriată, stocată 
într-un sistem de stocare a datelor sau tradusă în orice limbă, sub orice formă 
și prin orice mijloace, cu excepția documentației stocate de Cumpărător în 
scopuri de backup, fără permisiunea scrisă a MISURA Store s. r. o. („MISURA”). 

Garanția pentru produs sau serviciu devine nulă dacă: (1) produsul 
este reparat, modificat sau alterat fără permisiunea scrisă a MISURA 
sau (2) numărul de serie al produsului este ilizibil sau lipsește.

Datele tehnice și informațiile din acest manual sunt furnizate doar cu titlu 
informativ, pot fi modificate în orice moment fără notificare prealabilă 
și nu trebuie interpretate ca un angajament din partea MISURA.

MISURA nu este responsabilă pentru eventualele erori sau inexactități 
care pot apărea în acest manual, inclusiv în ceea ce privește produsele și 
software-ul descrise în acest manual.

INFORMAȚII DE SIGURANȚĂ
 �Citiți cu atenție toată documentația furnizată înainte de a pregăti acest 

monitor portabil USB-C pentru utilizare.
 �To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this portable 

USB-C monitor to rain or moisture.
 �Nu încercați să demontați capacul acestui monitor portabil USB-C.
 �Înainte de a utiliza acest monitor portabil USB-C, asigurați-vă că toate 

cablurile sunt conectate corect.
 �Evitați mediile extrem de prăfuite, schimbările de temperatură 
      și umiditate. Nu așezați monitorul portabil USB-C în zone în care există 	
      riscul de umiditate/stropire.
 �Nu permiteți pătrunderea obiectelor sau lichidelor în orificiile/decupajele 

de pe capacul monitorului portabil USB-C.
 �În cazul apariției unor probleme tehnice cu monitorul portabil USB-C, 

contactați un tehnician de service calificat sau un distribuitor.
 Nu aruncați acest produs în foc.
 �Nu utilizați acest monitor în apropierea dispozitivelor de încălzire sau în 

locuri supuse temperaturilor ridicate.
 Țineți acest monitor departe de obiecte ascuțite.



LISTA DE AMBALARE

Manipulați cu grijă monitorul dual și nu apăsați ecranele pentru a evita 
deteriorarea. Nu depășiți unghiul maxim de rotire indicat mai jos:

UNGHIUL DE ROTIRE AL ECRANELOR:

Ecranul din stânga (0° – 360°) Ecranul din dreapta (0° – 360°)

Monitorul dual consumă în continuare o cantitate mică de energie 
când e în modul standby. Pentru a economisi energie, a reduce 
risipa și a avea un stil de viață cu emisii reduse de carbon, e super 
recomandat să scoți cablurile când nu folosești monitorul dual.

AVERTISMENTE

1×	| USB-C/2x USB-A cablu
1×	| Cablu USB-C la USB-C
1×	| Manual de utilizare
1×	| Geantă de transport
1×	| Unitate flash (inclusiv driver)



INTRODUCERI ȘI BUTOANE

USB-C PD
Dacă doriți ca monitorul să 
încarce laptopul, trebuie să 
utilizați adaptorul de alimentare 
cu o putere minimă de 45 W.

USB-C cu funcționalitate 
completă
(Pentru a primi semnale video de 
la porturile USB-A sau USB-C).

Luminozitate – (Ecranul din stânga)

Luminozitate + (ecranul din stânga) Luminozitate – (Ecranul din dreapta)

Luminozitate + (ecranul din dreapta)
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CONFIGURARE

METODE DE CONECTARE

1. Conectarea monitorului dual prin cablu USB-C la USB-C

Adaptor de alimentare

USB-A

USB-C

USB-C

USB-C

USB-C

1.	 Scoateți monitorul dual din cutie.
2.	 Deschideți cele două ecrane conform instrucțiunilor descrise în figura 2.
3.	 Așezați monitorul pe masă.
4.	� Desfaceți suportul încorporat în partea din spate a monitorului.
5.	� Folosind cablurile necesare, conectați un capăt la monitorul dual și 

celălalt la laptop. Pentru utilizare pe termen lung, conectați un adaptor 
de alimentare extern DC 5V ⎓ 3A (sau alimentare PD) sau o sursă de 
alimentare pentru laptop (cu USB-C).

1
2

1 2 3



NOTĂ:
• �După instalarea driverului, monitorul dual poate fi alimentat cu un singur 

cablu, atâta timp cât puterea de ieșire este mai mare de 10 W. Dacă 
puterea de ieșire a laptopului este mai mică de 10 W, este necesară o sursă 
de alimentare externă pentru monitorul dual.

2. Conectarea monitorului dual prin cablu USB-C la 2x USB-A

USB-A

USB-A

USB-A

USB-A

USB-C

USB-C

Pas 1: Conectați mai întâi ambele conectoare USB-A la laptop sau adaptor.

Pas 2: Apoi conectați cablul USB-C la monitorul dual.



ALTE MODURI

1. Modul de încărcare inversă

2. Mod de iluminare

Când monitorul dual este conectat la o sursă de alimentare externă (sursa 
de alimentare originală a laptopului (cu USB-C)) și laptopul este conectat la 
monitorul dual printr-un port USB-C complet funcțional, laptopul poate fi, 
de asemenea, încărcat.

1. �Conectați portul USB-C complet funcțional al laptopului la dispozitiv 
prin intermediul cablului USB-C.

2. �Conectați sursa de alimentare a laptopului la dispozitiv (portul USB-C 
de alimentare) pentru a începe încărcarea inversă a laptopului și pentru 
a îmbunătăți automat luminozitatea ecranului. (Dacă încărcătorul 
laptopului nu are mufă USB-C, utilizați un alt încărcător PD > 45 W).

USB-C complet 
funcțional

Charging...

Cablu USB-C la USB-C

PD

PD

Brightness 100 Brightness 100



INSTALAREA DRIVERULUI

1. Windows 10 sau versiuni superioare
Driverul va fi instalat automat atunci când monitorul dual este conectat la 
laptopul dvs. prin cablul USB-C sau USB-A. Asigurați-vă că laptopul dvs. 
este conectat la internet. După instalarea cu succes, reporniți laptopul 
pentru a-l utiliza. Dacă driverul nu poate fi instalat automat, vă rugăm să îl 
instalați manual.

2. Alte versiuni Windows
	 a. �Pentru a încărca driverul, introduceți unitatea flash în laptop. Dosarul 

„Drivers” va fi afișat pe desktopul laptopului sau în „My Computer (PC)”. 
(Notă: Vă rugăm să instalați driverul în dosarul implicit).

	 b. �Deschideți subfolderul, faceți dublu clic pe driverele executive și 
urmați instrucțiunile pentru a finaliza instalarea driverului.

	 c. După instalarea cu succes, reporniți laptopul.
	 d. Conectați monitorul dual la laptop, iar monitorul dual este gata de 	
	     utilizare.

OBSERVAȚIE: Windows 7
a. �Când driverul Windows 7 nu poate fi instalat corect, vă rugăm să 

operați laptopul după cum urmează:
Introduceți „Panou de control” ----- „Sistem și securitate” ----- 	    	
    „Actualizare Windows” ----- „Verificați actualizările”. 
Actualizați la cea mai recentă versiune.
b. �Deschideți folderul „driver” și faceți dublu clic pe driverele executive, 

apoi urmați instrucțiunile pentru a finaliza instalarea driverului.
c. După instalarea cu succes, reporniți laptopul.
d. Conectați monitorul dual la laptop, iar monitorul dual este gata de 	
	      utilizare.

USB-A

USB-C

DRIVER



USB-A

USB-C

Mac:
1. �Pentru a încărca driverul, introduceți unitatea flash în laptop. Folderul 

„Drivers” va fi afișat pe desktopul laptopului.
2. Deschideți folderul „Drivers” și găsiți „mac OS”.
3. �Introduceți „Preferințe sistem”       > „Securitate și confidențialitate” > 

„Înregistrare ecran”        > „Deblocați“      (Sunt necesare ID-ul Apple și 
parola)>           “Bifați UsbDisplay“.

4. După instalarea cu succes, reporniți laptopul.
5. Conectați monitorul dual la laptop, iar monitorul dual este gata de 	
utilizare.

DRIVER



NOTĂ:

• �Când driverul nu poate fi găsit, vă rugăm să operați Macbook-ul după cum 
urmează:

1. 	 Introduceți „Preferințe sistem“ > „Securitate și confidențialitate“ > 		
	 „Înregistrare ecran“.
2. 	Faceți clic pe simbolul „+” așa cum se arată în imagine pentru a adăuga 	
	 driverul.
3. 	Faceți clic pe „Aplicații” > „RacerUSB” > „usbDisplay” > „Deschide”.
4. 	Urmați pașii pentru a adăuga driverul.
5. 	După instalarea cu succes, reporniți laptopul.
6. 	Conectați monitorul dual la laptop, iar monitorul dual este gata de 		
	 utilizare.



1. �Accesați Setările afișajului (Start       > Setări       > Sistem > Afișaj).
2. �Faceți clic pe „identificați” și numărul corespunzător va apărea pe fiecare 

ecran.
3. �Faceți clic și trageți ecranele numerotate în configurația prezentată mai 

sus.
4. �Dacă două ecrane par să fie împreună, cum ar fi 2/1, 2/3 etc., selectați 

unul dintre ecrane, apoi accesați „Meniul Afișaje multiple” pentru a 
selecta „Extindeți desktopul pe acest afișaj”.

5. �Pentru a mări zoomul, faceți clic pe meniul derulant „Modificați 
dimensiunea textului, aplicațiilor și a altor elemente” și selectați 150 % 
sau zoomul preferat.

Sincronizarea celor trei ecrane poate fi configurată în setările plăcii grafice. 
Dacă întâmpinați probleme, vă rugăm să contactați serviciul de asistență 
pentru clienți.

CONFIGURAȚIA ECRANULUI LAPTOPULUI

WINDOWS

1920x1200



1.	 Deschideți Setări afișare (> Preferințe sistem > Afișare).
2.	 Faceți clic pe „Aranjare” din meniul afișat.
3.	 Asigurați-vă că caseta „Mirror Displays” (Afișare oglindă) nu este bifată.
4.	�Faceți clic pe fiecare pictogramă a monitorului și observați pe care dintre 

ecranele dvs. apare un cadru roșu.
5.	� Faceți clic și trageți pictogramele ecranului astfel încât acestea să se afle 

pe aceeași parte cu ecranele asociate cu un cadru roșu.

CONFIGURAȚIA ECRANULUI LAPTOPULUI

MAC

1920x1200

1920x1200

1920x1200 1920x1200



Dimensiunea ecranului 16"

Rezoluție 1920 × 1200

Raportul de aspect 16:10

Tipul iluminării din spate W-LED

Unghi de vizualizare 178º

Ecran tactil NU

Contrast 800:1

Sursă de alimentare 5V ⎓ 3A

Gama de culori 72 % NTSC/ 100 % sRGB

Timp de răspuns 20 ms

Culoarea afișajului 16.7 Milioane de culori (8-bit)

Luminozitate 300 cd/m2

USB-C 1920 × 1200 (Video și alimentare)

USB-C Numai alimentare

Greutatea produsului 1 880 g

SPECIFICAȚII



1. �Ecranul este negru și nu se afișează nimic după conectare.
    1.1 Confirmați că indicatorul luminos al plăcii de bază este aprins.
    1.2 Verificați dacă cele două capete ale cablului de conectare sunt 		
    conectate corect și dacă cablul este suficient de lung pentru a susține 	
    dispozitivul. 

2. �Ecranul nu este stabil, pâlpâie sau prezintă întreruperi intermitente ale 
imaginii după conectare.

    2.1 Verificați puterea de ieșire a laptopului. Dacă nu este suficientă pentru 	
    a alimenta monitorul, conectați o sursă de alimentare externă (încărcătorul 	
    USB-C al laptopului sau încărcătorul DC 5V ⎓ 3A sau PD) la dispozitiv.

3. �Dacă laptopul dvs. nu are port USB-C, cum îl puteți utiliza? 
3.1 Puteți conecta cablul USB-C/2×USB-A la două porturi USB-A de pe 
laptop și la un port USB-C de pe dispozitivul nostru. Mufa USB-A neagră 
este utilizată pentru transferul de date, iar mufa USB-A roșie este utilizată 
pentru alimentarea cu energie electrică. Cu toate acestea, dacă laptopul 
dvs. are un singur port USB-A, conectați mufa USB-A neagră la laptop și 
mufa USB-A roșie la încărcător. Dacă, din orice motiv, mufa USB-A roșie 
nu poate fi utilizată, conectați o sursă de alimentare externă (încărcătorul 
USB-C al laptopului sau un încărcător DC 5V ⎓ 3A/PD) la dispozitivul 
nostru.

4. �Există un logo de pornire, dar nu apare nimic pe ecran după conectarea 
la Macbook. Cum se poate rezolva această problemă? 
4.1 Verificați dacă pictograma driverului este afișată în colțul din dreapta 
sus al desktopului laptopului. Dacă nu este afișată, deschideți platforma 
de pornire a laptopului pentru a găsi driverul și faceți clic pe el pentru a 
rezolva problema.

5. �Dispozitivul poate încărca laptopul atunci când este conectat la o sursă 
de alimentare?

5.1 �Condiții necesare: 
1. Portul USB-C al laptopului acceptă alimentarea cu energie. 
2. Conectați-vă prin cablu USB-C. 
3. Alimentarea cu energie electrică se face prin protocolul PD. 

DEPANARE (FAQ)



5.2 ��Instrucțiuni: 
1. Conectați portul USB-C cu funcții complete al laptopului la 
dispozitiv prin intermediul cablului USB-C. 
2. Conectați sursa de alimentare a laptopului la dispozitiv (portul 
USB-C de alimentare) pentru a începe încărcarea inversă a laptopului 
și pentru a crește automat luminozitatea ecranului. (Dacă încărcătorul 
laptopului dvs. nu are un capăt USB-C, vă rugăm să utilizați un alt 
încărcător PD cu o putere de ieșire mai mare de 45 W).



Producător / Importator / Distribuitor:
MISURA Store s.r.o. 
K Poště 429/2
252 67 Tuchoměřice

Persoana responsabilă cu completarea documentației tehnice:
Ing. Jiří Mihel – director executiv al companiei

Descrierea și identificarea mașinilor:
Titlu: MISURA Monitoare LCD portabile 16" 3M1600S1
Model: 3M1600S1



Vă mulțumim pentru achiziție. 
Dacă este necesar, contactați-ne la:

Producător | Importator | Distribuitor
MISURA Store s. r. o.

ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

Nu suntem responsabili pentru eventualele erori tipografice.

@SHOPMisura @misura_shop @MISURA

https://www.facebook.com/SHOPMisura
https://www.instagram.com/misura_shop/
https://www.youtube.com/channel/UC5j-9ELhS7ikSUUgTcRb9VA/videos


Modelo: 3M1600S1

MONITOR DUAL PORTÁTIL, COMPACTO, 
DELGADO Y LIGERO

MANUAL DE USUARIO ESPAÑOL

MONITOR DUAL PORTÁTIL PARA 
ORDENADOR PORTÁTILES

Lightweight
materials

Thin stylish
design

Ultra Wide 
Viewing Angle

178°

16,7 Million
colors

 

2× USB-C
connector

Full HD resolution
1920 × 1200

Super TFT
display

Super TFT
display

IPS



Copyright © 2025 MISURA Store s. r. o. Todos los derechos reservados.

Ninguna parte de este manual, incluidos los productos y el software 
descritos en él, puede ser reproducida, transmitida, transcrita, almacenada 
en un sistema de almacenamiento de datos o traducida a ningún idioma en 
ninguna forma y por ningún medio, excepto la documentación almacenada 
por el Comprador con fines de copia de seguridad sin el permiso por escrito 
de MISURA Store s. r. o. (“MISURA“).

La garantía del producto o servicio quedará anulada si: (1) el producto 
es reparado, modificado o alterado sin el permiso por escrito de MISURA 
o (2) el número de serie del producto es ilegible o no aparece.

Los datos técnicos y la información contenidos en este manual se 
proporcionan únicamente a título informativo, están sujetos a cambios 
en cualquier momento sin previo aviso y no deben interpretarse como un 
compromiso por parte de MISURA.

MISURA no se hace responsable de los errores o inexactitudes que puedan 
aparecer en este manual, incluidos los productos y el software descritos en 
él.

INFORMACIÓN DE SEGURIDAD
 �Lea atentamente toda la documentación suministrada antes de preparar 

este monitor USB-C portátil para su uso.
 �Para reducir el riesgo de incendio o descarga eléctrica, no exponga este 

monitor USB-C portátil a la lluvia o la humedad.
 �No intente desmontar la cubierta de este monitor USB-C portátil.
 �Antes de utilizar este monitor USB-C portátil, asegúrese de que todos los 

cables estén conectados correctamente.
 �Evite los entornos extremadamente polvorientos y los cambios de 

temperatura y humedad. No coloque el monitor USB-C portátil en zonas 
donde exista riesgo de humedad o salpicaduras.

 �No permita que entren objetos o líquidos en los orificios/recortes de la 
cubierta del monitor USB-C portátil.

 �En caso de problemas técnicos con el monitor USB-C portátil, póngase 
en contacto con un técnico de servicio cualificado o con el distribuidor.

 No tire este producto al fuego.
 �No utilice este monitor cerca de aparatos de calefacción ni en lugares 

expuestos a altas temperaturas.
 Mantenga este monitor alejado de objetos afilados.



LISTA DE EMBALAJE

Manipule el monitor dual con cuidado y no presione las pantallas para 
evitar daños. No exceda el ángulo de giro máximo que se muestra a 
continuación:

ÁNGULO DE ROTACIÓN DE LAS PANTALLAS:

Pantalla izquierda (0° – 360°) Pantalla derecha (0° – 360°)

El monitor dual sigue consumiendo una pequeña cantidad de 
energía cuando está en modo de espera. Para ahorrar energía, 
reducir el desperdicio y llevar un estilo de vida con bajas emisiones 
de carbono, se recomienda encarecidamente desconectar los 
cables cuando no se utilice el monitor dual.

ADVERTENCIAS

1×	| USB-C/2x USB-A cable
1×	| Cable USB-C a USB-C
1×	| Manual de usuario
1×	| Bolsa de transporte
1×	| Unidad flash (incluido el controlador)



ENTRADAS Y BOTONES

USB-C PD
Si desea que el monitor 
cargue su ordenador portátil, 
debe utilizar un adaptador de 
corriente con una potencia 

Totalmente funcional USB-C
(Para recibir entradas de vídeo 
desde puertos USB-A o USB-C). 

Brillo – (Pantalla izquierda)

Brillo + (Pantalla izquierda) Brillo – (Pantalla derecha)

Brillo + (Pantalla derecha)
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CONFIGURACIÓN

MÉTODOS DE CONEXIÓN

1. Conexión de dos monitores mediante un cable USB-C a USB-C

Adaptador de corriente

USB-A

USB-C

USB-C

USB-C

USB-C

1.	 Saque el monitor dual de la caja.
2.	  Abra las dos pantallas siguiendo las instrucciones que se describen en la 	
	 figura 2.
3.	 Coloque el monitor sobre la mesa.
4.	 Despliegue el soporte integrado en la parte posterior del monitor.
5.	� Conecte un extremo del cable necesario al monitor dual y el otro a su 

ordenador portátil. Para un uso prolongado, conecte un adaptador 
de corriente externo de DC 5V ⎓ 3A (o alimentación PD) o la fuente de 
alimentación del ordenador portátil (con USB-C).

1
2

1 2 3



NOTA:

• �Una vez instalado el controlador, el monitor dual puede alimentarse con 
un solo cable, siempre que la potencia de salida sea superior a 10 W. Si la 
potencia de salida del ordenador portátil es inferior a 10 W, se requiere 
una fuente de alimentación externa para el monitor dual.

2. Conexión del monitor dual mediante un cable USB-C a 2x USB-A

USB-A

USB-A

USB-A

USB-A

USB-C

USB-C

Paso 1: Conecte primero ambos conectores USB-A al ordenador portátil o al 
adaptador.

Paso 2: A continuación, conecte el cable USB-C al monitor dual.



OTROS MODOS

1. Modo de carga inversa

2. Modo de brillo

Cuando el monitor dual está conectado a una fuente de alimentación ex-
terna (fuente de alimentación original del ordenador portátil (con USB-C)) 
y el ordenador portátil está conectado al monitor dual mediante un puerto 
USB-C totalmente funcional, el ordenador portátil también se puede cargar.

1. � Conecte el puerto USB-C totalmente funcional del ordenador portátil 
al dispositivo mediante un cable USB-C.

2. �Conecte la fuente de alimentación del portátil al dispositivo (puerto 
USB-C de alimentación) para iniciar la carga inversa del portátil y 
mejorar automáticamente el brillo de la pantalla. (Si el cargador de su 
portátil no es USB-C, utilice otro cargador PD > 45 W).

USB-C totalmente 
funcional

Charging...

USB-C a USB-C Cable

PD

PD

Brightness 100 Brightness 100



INSTALACIÓN DEL CONTROLADOR

1. Windows 10 o versiones superiores
El controlador se instalará automáticamente cuando el monitor dual 
se conecte a su ordenador portátil mediante el cable USB-C o USB-A. 
Asegúrese de que su ordenador portátil esté conectado a Internet. Una 
vez completada la instalación, reinicie el ordenador portátil para poder 
utilizarlo. Si el controlador no se instala automáticamente, instálelo 
manualmente.

2. Otras versiones de Windows
	 a. �Para cargar el controlador, inserte la unidad flash en su ordenador 

portátil. La carpeta “Controladores“ aparecerá en el escritorio de su 
ordenador portátil o en “Mi PC (PC)“. (Nota: instale el controlador en la 
carpeta predeterminada).

	 b. �Abra la subcarpeta, haga doble clic en los controladores ejecutivos y 
siga las instrucciones para completar la instalación del controlador.

	 c. Después de instalar con éxito, reinicia el portátil.
	 d. Conecte el monitor dual al portátil y ya estará listo para su uso.

NOTA: Windows 7
a. �Cuando el controlador de Windows 7 no se pueda instalar 

correctamente, utilice su ordenador portátil como se indica a 
continuación: 
�Entre en “Panel de control“ ----- “Sistema y seguridad“ ----- 
“Actualización de Windows“ ----- “Buscar actualizaciones“.

    Actualice a la última versión.
b. �Abra la carpeta “driver“, haga doble clic en los controladores ejecutivos 

y siga las instrucciones para completar la instalación del controlador.
c. Después de instalar con éxito, reinicia el portátil.
d. Conecte el monitor dual al ordenador portátil y ya estará listo para 
usar.

USB-A

USB-C

CONTROLADOR



USB-A

USB-C

Mac:
1. �Para cargar el controlador, inserte la unidad flash en su ordenador 

portátil. La carpeta “Controladores“ aparecerá en el escritorio de su 
ordenador portátil.

2. Abre la carpeta “Controladores“ y busca “mac OS“.
3. Entra en “Preferencias del sistema“        > “Seguridad y privacidad“ > 		
     “Grabación de pantalla“        > “Desbloquear“        (se requiere el ID de 
      Apple y la contraseña)>           “Marcar UsbDisplay“.
4. Después de instalarlo bien, reinicia la laptop. 
5. Conecta el monitor doble a la laptop y ya está listo para usarlo.

CONTROLADOR



NOTA:

• �Si no encuentra el controlador, siga estos pasos en su Macbook:

1. 	Entra en “Preferencias del sistema“ > “Seguridad y privacidad“ > 		
	 “Grabación de pantalla“.
2. 	Haga clic en el símbolo “+“ como se muestra en la imagen para añadir el 	
	 controlador.
3. 	Haga clic en “Aplicaciones“ > “RacerUSB“ > “usbDisplay“ > “Abrir“.
4. 	Siga los pasos para añadir el controlador.
5. 	Después de instalar con éxito, reinicia el portátil.
6. 	Conecte el monitor dual al ordenador portátil y ya estará listo para usar.



1. �Ve a la configuración de pantalla (Inicio        Configuración       Sistema > 
Pantalla).

2. �Haga clic en “identificar“ y aparecerá el número correspondiente en cada 
pantalla.

3. �Haga clic y arrastre las pantallas numeradas a la configuración como se 
muestra arriba.

4. �Si aparecen dos pantallas juntas, como 2/1, 2/3, etc., seleccione una de las 
pantallas y vaya al “menú Pantallas múltiples“ para seleccionar “Extender 
el escritorio en esta pantalla“.

5. �Para aumentar el zoom, haz clic en el menú desplegable “Cambiar el 
tamaño del texto, las aplicaciones y otros elementos“ y selecciona 150 % o 
el zoom que prefieras.

La sincronización de las tres pantallas se puede configurar en los ajustes 
de la tarjeta gráfica. Si surge algún problema, póngase en contacto con el 
servicio de atención al cliente.

CONFIGURACIÓN DE LA PANTALLA 

Windows

1920x1200



1.	 Abre los ajustes de pantallas (> Preferencias del sistema > Pantallas).
2.	 Haga clic en “Disposición“ en el menú de la pantalla.
3.	 Asegúrate de que la casilla “Pantallas espejo“ no esté marcada.
4.	�Haga clic en cada icono de monitor y observe en cuál de sus pantallas 

aparece un marco rojo.
5.	� Haga clic y arrastre los iconos de la pantalla para que queden en el 

mismo lado que las pantallas asociadas con un marco rojo.

CONFIGURACIÓN DE LA PANTALLA

MAC

1920x1200

1920x1200

1920x1200 1920x1200



Tamaño de la pantalla 16"

Resolución 1920 × 1200

Relación de aspecto 16:10

Tipo de retroiluminación W-LED

Ángulo de visión 178º

Pantalla táctil NO

Contraste 800:1

Fuente de alimentación 5V ⎓ 3A

Gama de colores 72 % NTSC/ 100 % sRGB

Tiempo de respuesta 20 ms

Color de la pantalla 16.7 Millones de colores (8-bit)

Brillo 300 cd/m2

USB-C 1920 × 1200 (Vídeo y potencia)

USB-C Solo energía

Peso del producto 1 880 g

ESPECIFICACIONES



1. �Aparece una pantalla negra y no se muestra nada después de la 
conexión. 
1.1 Confirme que la luz indicadora de la placa base está encendida. 
1.2 Comprueba que los dos extremos del cable de conexión estén bien 
enchufados y que el cable sea lo suficientemente largo para soportar el 
dispositivo. 

2. �La pantalla no es estable, parpadea o se queda en negro de forma 
intermitente después de la conexión. 
2.1 Comprueba la potencia de salida del portátil. Si no es suficiente 
para alimentar el monitor, conecta una fuente de alimentación externa 
(el cargador USB-C de tu portátil o un cargador DC5V ⎓ 3A o PD) al 
dispositivo.

3. �Si tu ordenador portátil no tiene puerto USB-C, ¿cómo se utiliza? 
3.1 Puede conectar el cable USB-C/2×USB-A a dos puertos USB-A de 
su ordenador portátil y a un puerto USB-C de nuestro dispositivo. 
El conector USB-A negro se utiliza para la transferencia de datos y 
el conector USB-A rojo se utiliza para la alimentación eléctrica. Sin 
embargo, si su ordenador portátil solo tiene un puerto USB-A, conecte el 
conector USB-A negro al ordenador portátil y el conector USB-A rojo al 
cargador. Si, por cualquier motivo, no se puede utilizar el conector USB-A 
rojo, conecte una fuente de alimentación externa (el cargador USB-C de 
su ordenador portátil o un cargador DC 5V ⎓ 3A/PD) a nuestro dispositivo.

4. Hay un logotipo de arranque, pero no se muestra nada después de 
conectarlo al Macbook, ¿cómo se soluciona? 
4.1 Comprueba si el icono del controlador aparece en la esquina superior 	
derecha del escritorio del portátil. Si no aparece, abre la plataforma de 	
inicio del portátil para buscar el controlador y haz clic en él para resolver 	
el problema.

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS (FAQ)



5. �¿El dispositivo puede cargar el ordenador portátil cuando se conecta a 
una fuente de alimentación?
5.1 �Condiciones necesarias: 

1. El puerto USB-C del ordenador portátil admite la entrega de energía. 
2. Conéctese mediante un cable USB-C. 
3. La fuente de alimentación es protocolo PD. 

5.2 ��Instrucciones: 
1. Conecte el puerto USB-C con todas las funciones del ordenador 
portátil al dispositivo mediante un cable USB-C. 
2. Conecte la fuente de alimentación del portátil al dispositivo (puerto 
USB-C de alimentación) para iniciar la carga inversa del portátil y 
aumentar automáticamente el brillo de la pantalla. (Si el cargador de 
su portátil no tiene un extremo USB-C, utilice otro cargador PD con 
una potencia de salida superior a 45 W).
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Modelo: 3M1600S1

MONITOR DUPLO COMPACTO, 
FINO E LEVE

MANUAL DEL USUARIO PORTUGUÉS

MONITOR DUPLO PORTÁTIL 
PARA LAPTOP

Lightweight
materials

Thin stylish
design

Ultra Wide 
Viewing Angle

178°

16,7 Million
colors

 

2× USB-C
connector

Full HD resolution
1920 × 1200

Super TFT
display

Super TFT
display

IPS



Copyright © 2025 MISURA Store s. r. o. Todos los derechos reservados.

Ninguna parte de este manual, incluidos los productos y el software 
descritos en él, puede ser reproducida, transmitida, transcrita, almacenada 
en un sistema de almacenamiento de datos o traducida a ningún idioma en 
ninguna forma y por ningún medio, excepto la documentación almacenada 
por el Comprador con fines de copia de seguridad sin el permiso por escrito 
de MISURA Store s. r. o. (“MISURA“).

La garantía del producto o servicio quedará anulada si: (1) el producto 
es reparado, modificado o alterado sin el permiso por escrito de MISURA 
o (2) el número de serie del producto es ilegible o no aparece.

Los datos técnicos y la información de este manual se proporcionan 
únicamente a título informativo, están sujetos a cambios en cualquier 
momento sin previo aviso y no deben interpretarse como un compromiso 
por parte de MISURA.

MISURA no se hace responsable de los errores o inexactitudes que puedan 
aparecer en este manual, incluidos los productos y el software descritos en 
él.

INFORMACIÓN DE SEGURIDAD
 �Lea atentamente toda la documentación suministrada antes de preparar 

este monitor USB-C portátil para su uso.
 �Para reducir el riesgo de incendio o descarga eléctrica, no exponga este 

monitor USB-C portátil a la lluvia o la humedad.
 �No intente desmontar la cubierta de este monitor USB-C portátil.
 �Antes de utilizar este monitor USB-C portátil, asegúrese de que todos los 

cables estén conectados correctamente.
 �Evite los entornos extremadamente polvorientos y los cambios de 

temperatura y humedad. No coloque el monitor USB-C portátil en zonas 
donde exista riesgo de humedad o salpicaduras.

 �No permita que entren objetos o líquidos en los orificios/recortes de la 
cubierta del monitor USB-C portátil.

 �En caso de problemas técnicos con el monitor USB-C portátil, póngase 
en contacto con un técnico de servicio cualificado o con el distribuidor.

 No tire este producto al fuego.
 �No utilice este monitor cerca de aparatos de calefacción ni en lugares 

expuestos a altas temperaturas.
 Mantenga este monitor alejado de objetos afilados.



LISTA DE EMBALAGEM

Manuseie o monitor duplo com cuidado e não pressione os ecrãs para 
evitar danos. Não exceda o ângulo de rotação máximo indicado abaixo:

ÂNGULO DE ROTAÇÃO DAS TELAS:

Ecrã esquerdo (0° – 360°) Ecrã direito (0° – 360°)

O Dual Monitor ainda consome uma pequena quantidade de 
energia quando está em modo de espera. Para economizar energia, 
reduzir o desperdício e ter um estilo de vida com baixas emissões de 
carbono, é altamente recomendável remover as ligações dos cabos 
quando o Dual Monitor não estiver a ser utilizado.

AVISOS

1×	| USB-C/2x USB-A cabo
1×	| Cabo USB-C para USB-C
1×	| Manual do utilizador
1×	| Saco de transporte
1×	| Pen drive (incluindo driver)



ENTRADAS E BOTÕES

USB-C PD
Se quiser que o monitor carregue 
o seu computador portátil, deve 
usar o adaptador de alimentação 
com potência mínima de 45 W.  

USB-C com todas as funções
(Para receber entradas de vídeo 
das portas USB-A ou USB-C). 

Brilho – (Ecrã esquerdo)

Brilho + (Ecrã esquerdo) Brilho – (Ecrã direito)

Brilho + (Ecrã direito)
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CONFIGURAÇÃO

MÉTODOS DE LIGAÇÃO

1. Ligar o monitor duplo através de um cabo USB-C para USB-C

Adaptador de energia

USB-A

USB-C

USB-C

USB-C

USB-C

1.	 Retire o Dual Monitor da caixa.
2.	 Abra os dois ecrãs seguindo as instruções descritas na Figura 2. 
3.	 Coloque o monitor sobre a mesa.
4.	� Desdobre o suporte incorporado na parte traseira do monitor.
5.	� Utilizando os cabos necessários, ligue uma extremidade ao Dual Monitor 

e a outra ao seu computador portátil. Para utilização prolongada, ligue 
um adaptador de alimentação externo DC 5V ⎓ 3A (ou alimentação PD) 
ou uma fonte de alimentação para computador portátil (com USB-C).

1
2

1 2 3



NOTA:

• �Após a instalação do controlador, o monitor duplo pode ser alimentado 
por um único cabo, desde que a potência de saída seja superior a 10 W. 
Se a potência de saída do computador portátil for inferior a 10 W, será 
necessária uma fonte de alimentação externa para o monitor duplo.

2. Ligar o monitor duplo através de um cabo USB-C para 2x USB-A

USB-A

USB-A

USB-A

USB-A

USB-C

USB-C

Passo 1: Ligue primeiro ambos os conectores USB-A ao computador portátil 
ou ao adaptador.

Passo 2: Em seguida, conecte o cabo USB-C ao monitor duplo.



OUTROS MODOS

1. Modo de carregamento reverso

2. Modo de brilho

Quando o Dual Monitor está ligado a uma fonte de alimentação externa 
(fonte de alimentação original do portátil (com USB-C)) e o portátil está 
ligado ao Dual Monitor através de uma porta USB-C totalmente funcional, o 
portátil também pode ser carregado.

1. �Ligue a porta USB-C totalmente funcional do computador portátil ao 
dispositivo através de um cabo USB-C.

2. �Ligue a fonte de alimentação do portátil ao dispositivo (porta USB-C 
de alimentação) para iniciar o carregamento reverso do portátil e 
melhorar automaticamente o brilho do ecrã. (Se o carregador do seu 
portátil não for USB-C, utilize outro carregador PD > 45 W).

USB-C totalmente 
funcional

Charging...

Cabo USB-C para USB-C

PD

PD

Brightness 100 Brightness 100



INSTALAÇÃO DO DRIVER

1. Windows 10 ou versões superiores
O controlador será instalado automaticamente quando o Dual Monitor for 
conectado ao seu computador portátil através do cabo USB-C ou USB-A. 
Certifique-se de que o seu computador portátil está conectado à Internet. 
Após a instalação bem-sucedida, reinicie o computador portátil para utilizá-
lo. Se o controlador não puder ser instalado automaticamente, instale-o 
manualmente.

2. Outras versões do Windows
	 a. �Para carregar o driver, insira a unidade flash no seu computador 

portátil. A pasta “Drivers“ será exibida no ambiente de trabalho do seu 
computador portátil ou em “Meu computador (PC)“. (Observação: instale 
o driver na pasta padrão).

	 b. �Abra a subpasta, clique duas vezes nos controladores executivos e siga 
as instruções para concluir a instalação dos controladores.

	 c. Após a instalação bem-sucedida, reinicie o portátil.
	 d. Ligue o monitor duplo ao portátil e o monitor duplo estará pronto a 	
	      utilizar.

OBSERVAÇÃO: Windows 7
a. �Quando o driver do Windows 7 não puder ser instalado corretamente, 

opere o seu computador portátil conforme descrito abaixo:
    Entre em “Painel de Controlo“ ----- “Sistema e Segurança“ ----- 		
    “Atualização do Windows“ ----- “Verificar atualizações“.
    Atualize para a versão mais recente.
b. �Abra a pasta “driver“ e clique duas vezes nos drivers executivos e siga as 

instruções para concluir a instalação do driver.
c. Após a instalação bem-sucedida, reinicie o portátil.
d. Ligue o monitor duplo ao portátil e o monitor duplo estará pronto a 
utilizar.

USB-A

USB-C

CONTROLADOR



USB-A

USB-C

Mac:
1. �Para carregar o driver, insira a unidade flash no seu computador 

portátil. A pasta “Drivers“ será exibida no ambiente de trabalho do seu 
computador portátil.

2. Abra a pasta “Drivers“ e localize o “mac OS“.
3. �Aceda a “Preferências do Sistema“ >         “Segurança e Privacidade“ > 

“Gravação de Ecrã“ >         “Desbloquear“       (é necessário o ID Apple e a 
palavra-passe) >           “Marque UsbDisplay“.

4. Após a instalação bem-sucedida, reinicie o portátil.
5. Ligue o monitor duplo ao portátil e o monitor duplo estará pronto a 		
    utilizar.

CONTROLADOR



NOTA:

• �Quando o controlador não for encontrado, opere o seu Macbook conforme 
indicado abaixo:

1. 	Aceda a “Preferências do Sistema“ > “Segurança e Privacidade“ > 		
	 “Gravação de Ecrã“.
2. 	Clique no símbolo “+“, conforme mostrado na imagem, para adicionar o 	
	 controlador.
3. 	Clique em “Aplicações“ > “RacerUSB“ > “usbDisplay“ > “Abrir“.
4. 	Siga as etapas para adicionar o controlador
5. 	Após a instalação bem-sucedida, reinicie o portátil.
6. 	Ligue o monitor duplo ao portátil e o monitor duplo estará pronto a usar.



1. �Vá para as suas definições de ecrã (Iniciar       Configurações         Sistema 
> Exibir).

2. �Clique em “identificar“ e o número correspondente aparecerá em cada 
ecrã.

3. �Clique e arraste os ecrãs numerados para a configuração, conforme 
mostrado acima.

4. Se duas telas aparecerem juntas, como 2/1, 2/3, etc., selecione uma das 	
     telas e vá para o menu “Várias telas” para selecionar “Estender área de 	
     trabalho nesta tela”.
5. Para aumentar o zoom, clique no menu suspenso “Alterar o tamanho 	
    do texto, das aplicações e de outros itens“ e selecione 150 % ou o zoom. 

É possível configurar a sincronização dos três ecrãs nas definições da placa 
gráfica. Se houver algum problema, entre em contacto com o apoio ao 
cliente.

CONFIGURAÇÃO DO ECRÃ DO PORTÁTIL 

WINDOWS

1920x1200



1.	 Abra as definições de ecrãs (> Preferências do sistema > Ecrãs).
2.	 Clique em “Organização“ no menu do ecrã.
3.	 Certifique-se de que a caixa “Espelhar ecrãs“ não está marcada.
4.	�Clique em cada ícone do monitor e observe em qual dos seus ecrãs 

aparece uma moldura vermelha.
5.	� Clique e arraste os ícones do ecrã para que fiquem do mesmo lado que 

os ecrãs associados com uma moldura vermelha.

CONFIGURAÇÃO DO ECRÃ DO PORTÁTIL 

MAC

1920x1200

1920x1200

1920x1200 1920x1200



Tamanho do ecrã 16"

Resolução 1920 × 1200

Proporção da imagem 16:10

Tipo de retroiluminação W-LED

Ângulo de visão 178º

Ecrã tátil NÃO

Contraste 800:1

Fonte de alimentação 5V ⎓ 3A

Gama de cores 72 % NTSC/ 100 % sRGB

Tempo de resposta 20 ms

Cor do ecrã 16.7 Milhões de cores (8-bit)

Brilho 300 cd/m2

USB-C 1920 × 1200 (Vídeo e energia)

USB-C Apenas energia

Peso do produto 1 880 g

ESPECIFICAÇÕES



1. �A tela fica preta e não exibe nada após a conexão. 
1.1 Confirme se a luz indicadora da placa-mãe está acesa. 
1.2 Verifique se as duas extremidades do cabo de conexão estão 	            	
devidamente conectadas e se o cabo é suficiente para suportar 

    o dispositivo. 

2. � O ecrã não está estável, pisca ou apresenta um ecrã preto 
intermitente após a ligação. 
2.1  Verifique a potência de saída do portátil. Se não for suficiente para 
suportar o monitor, ligue uma fonte de alimentação externa (carregador 
USB-C do seu portátil ou carregador DC5V ⎓ 3A ou PD) ao dispositivo.

3. �Se o seu portátil não tiver uma porta USB-C, como utilizá-la? 
3.1 Pode ligar o cabo USB-C/2×USB-A a duas portas USB-A do seu 
computador portátil e a uma porta USB-C do nosso dispositivo. A ficha 
USB-A preta é utilizada para transferência de dados e a ficha USB-A 
vermelha é utilizada para alimentação. No entanto, se o seu computador 
portátil tiver apenas uma porta USB-A, ligue a ficha USB-A preta ao 
computador portátil e a ficha USB-A vermelha ao carregador. Se, por 
qualquer motivo, o conector USB-A vermelho não puder ser utilizado, 
ligue uma fonte de alimentação externa (o carregador USB-C do seu 
computador portátil ou um carregador DC 5V ⎓ 3A/PD) ao nosso 
dispositivo.

4. �Há um LOGO de inicialização, mas não há exibição após conectar ao 
Macbook. Como resolver isso? 
4.1 Verifique se o ícone do controlador está a ser apresentado no canto 
superior direito do ambiente de trabalho do portátil. Se não estiver a ser 
apresentado, abra a plataforma de arranque do portátil para encontrar o 
controlador e clique nele para resolver o problema.

RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS (FAQ)



5. �O dispositivo pode carregar o portátil quando está ligado a uma fonte 
de alimentação?
5.1 �Condições necessárias: 

1. A porta USB-C do portátil suporta fornecimento de energia. 
2. Ligue através de um cabo USB-C. 
3. A fonte de alimentação é do protocolo PD. 

5.2 ��Instruções: 
1. Ligue a porta USB-C com todas as funções do portátil ao dispositivo 
através de um cabo USB-C. 
2. Ligue a fonte de alimentação do portátil ao dispositivo (porta 
USB-C de alimentação) para iniciar o carregamento reverso do 
portátil e aumentar automaticamente o brilho do ecrã. (Se o 
carregador do seu portátil não tiver uma extremidade USB-C, utilize 
outro carregador PD com saída superior a 45 W).



Fabricante / Importador / Distribuidor:
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Μοντέλο: 3M1600S1

ΣΥΜΠΑΓΗΣ, ΛΕΠΤΟΣ ΚΑΙ ΕΛΑΦΡΥΣ ΦΟΡΗΤΟΣ ΔΙΠΛΟΣ 
ΟΘΟΝΗ

ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟ ΧΡΗΣΤΗ ΕΛΛΗΝΙΚΆ

ΦΟΡΗΤΗ ΔΙΠΛΉ ΟΘΟΝΗ ΓΙΑ ΦΟΡΗΤΟ 
ΥΠΟΛΟΓΙΣΤΗ

Lightweight
materials

Thin stylish
design

Ultra Wide 
Viewing Angle

178°

16,7 Million
colors

 

2× USB-C
connector

Full HD resolution
1920 × 1200

Super TFT
display

Super TFT
display

IPS



Copyright © 2025 MISURA Store s. r. o. Όλα τα δικαιώματα διατηρούνται.

Κανένα τμήμα του παρόντος εγχειριδίου, συμπεριλαμβανομένων των προϊόντων και του 
λογισμικού που περιγράφονται 
σε αυτό, δεν μπορεί να αναπαραχθεί, μεταδοθεί, μεταγραφεί, αποθηκευτεί 
σε σύστημα αποθήκευσης δεδομένων ή μεταφραστεί σε οποιαδήποτε γλώσσα, 
με οποιαδήποτε μορφή και με οποιοδήποτε μέσο, εκτός από την τεκμηρίωση που 
αποθηκεύεται από τον Αγοραστή για λόγους δημιουργίας αντιγράφων ασφαλείας, χωρίς 
την έγγραφη άδεια της MISURA Store s. r. o. (“MISURA“).

Η εγγύηση για το προϊόν ή την υπηρεσία ακυρώνεται εάν: (1) το προϊόν 
επισκευαστεί, τροποποιηθεί ή αλλοιωθεί χωρίς την έγγραφη άδεια της MISURA ή (2) ο 
σειριακός αριθμός του προϊόντος είναι δυσανάγνωστος ή λείπει.

Τα τεχνικά δεδομένα και οι πληροφορίες που περιέχονται σε αυτό το εγχειρίδιο 
παρέχονται μόνο για ενημερωτικούς σκοπούς, υπόκεινται σε αλλαγές ανά πάσα 
στιγμή χωρίς προειδοποίηση και δεν πρέπει να εκλαμβάνονται ως δέσμευση της 
MISURA.

Η MISURA δεν ευθύνεται για τυχόν λάθη ή ανακρίβειες που ενδέχεται να εμφανίζονται 
σε αυτό το εγχειρίδιο, συμπεριλαμβανομένων των προϊόντων και του λογισμικού που 
περιγράφονται σε αυτό.

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ
 Διαβάστε προσεκτικά όλα τα παρεχόμενα έγγραφα πριν 
 �Για να μειώσετε τον κίνδυνο πυρκαγιάς ή ηλεκτροπληξίας, μην εκθέτετε αυτήν την 

φορητή οθόνη USB-C σε βροχή ή υγρασία.
 �Μην επιχειρήσετε να αποσυναρμολογήσετε το κάλυμμα αυτής της φορητής 

οθόνης USB-C.
 �Πριν χρησιμοποιήσετε αυτήν την φορητή οθόνη USB-C, βεβαιωθείτε ότι όλα τα 

καλώδια είναι σωστά συνδεδεμένα.
 �Αποφύγετε περιβάλλοντα με πολύ σκόνη, αλλαγές στη θερμοκρασία και την 

υγρασία. Μην τοποθετείτε τη φορητή οθόνη USB-C σε περιοχές όπου υπάρχει 
κίνδυνος υγρασίας/πιτσιλίσματος.

 �Μην επιτρέπετε την είσοδο αντικειμένων ή υγρών στις οπές/εσοχές του 
καλύμματος της φορητής οθόνης USB-C.

 �Σε περίπτωση τεχνικών προβλημάτων με τη φορητή οθόνη USB-C, επικοινωνήστε 
με έναν εξειδικευμένο τεχνικό σέρβις ή έναν αντιπρόσωπο.

 Μην πετάτε αυτό το προϊόν στη φωτιά.
 �Μην χρησιμοποιείτε αυτή την οθόνη κοντά σε συσκευές θέρμανσης ή σε χώρους 

που εκτίθενται σε υψηλές θερμοκρασίες.



ΛΊΣΤΑ ΣΥΣΚΕΥΑΣΊΑΣ

Χειριστείτε τη διπλή οθόνη με προσοχή και μην πιέζετε τις οθόνες για να αποφύγετε 
ζημιές. Μην υπερβαίνετε τη μέγιστη γωνία περιστροφής που εμφανίζεται παρακάτω:

ΓΩΝΊΑ ΠΕΡΙΣΤΡΟΦΉΣ ΤΩΝ ΟΘΟΝΏΝ:

Αριστερή οθόνη (0° – 360°) Δεξιά οθόνη (0° – 360°)

Η διπλή οθόνη εξακολουθεί να καταναλώνει μικρή ποσότητα ενέργειας όταν 
βρίσκεται σε κατάσταση αναμονής. Για εξοικονόμηση ενέργειας, μείωση των 
αποβλήτων και τρόπο ζωής με χαμηλές εκπομπές άνθρακα, συνιστάται να 
αποσυνδέετε τα καλώδια όταν η διπλή οθόνη δεν χρησιμοποιείται.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ

1×	| Καλώδιο USB-C/2x USB-A
1×	| Καλώδιο USB-C προς USB-C
1×	| Εγχειρίδιο χρήστη
1×	| Τσάντα μεταφοράς
1×	| Μονάδα flash (συμπεριλαμβάνεται πρόγραμμα οδήγησης)



ΕΙΣΌΔΟΥΣ ΚΑΙ ΚΟΥΜΠΙΆΚΟΥΜΠΙΆ 

USB-C PD
Εάν θέλετε η οθόνη να φορτίζει τον 
φορητό υπολογιστή σας, θα πρέπει 
να χρησιμοποιήσετε τροφοδοτικό με 
ελάχιστη ισχύ 45 W.    

Πλήρως λειτουργικό USB-C
(Για λήψη εισόδων βίντεο από θύρες 
USB-A ή USB-C). 

Φωτεινότητα – (Αριστερή οθόνη)

Φωτεινότητα + (Αριστερή οθόνη) Φωτεινότητα – (Δεξιά οθόνη)

Φωτεινότητα + (Δεξιά οθόνη)



4

ΡΎΘΜΙΣΗ

ΜΈΘΟΔΟΙ ΣΎΝΔΕΣΗΣ

1. Σύνδεση της διπλής οθόνης με καλώδιο USB-C προς USB-C

Τροφοδοτικό

USB-A

USB-C

USB-C

USB-C

USB-C

1.	 Βγάλτε το Dual Monitor από τη συσκευασία.
2.	 Ανοίξτε τις δύο οθόνες σύμφωνα με τις οδηγίες που περιγράφονται στην 		
	 εικόνα 2.
3.	 Τοποθετήστε την οθόνη πάνω στο τραπέζι. 
4.	� Αναδιπλώστε τη βάση που είναι ενσωματωμένη στο πίσω μέρος της οθόνης.
5.	 �Χρησιμοποιώντας τα απαραίτητα καλώδια, συνδέστε το ένα άκρο στη διπλή οθόνη 

και το άλλο στον φορητό υπολογιστή σας. Για μακροχρόνια χρήση, συνδέστε 
εξωτερικό τροφοδοτικό DC 5V ⎓ 3A (ή τροφοδοτικό PD) ή τροφοδοτικό φορητού 
υπολογιστή (με USB-C).

1
2

1 2 3



ΣΗΜΕΊΩΣΗ:

• Μετά την εγκατάσταση του προγράμματος οδήγησης, η διπλή οθόνη μπορεί να 		
   τροφοδοτείται από ένα καλώδιο, αρκεί η ισχύς εξόδου να είναι μεγαλύτερη από 10 	
   W. Εάν η ισχύς εξόδου του φορητού υπολογιστή είναι μικρότερη από 10 W, απαιτείται 	
   εξωτερική τροφοδοσία για τη διπλή οθόνη.

2. Σύνδεση της διπλής οθόνης με καλώδιο USB-C σε 2x USB-A

USB-A

USB-A

USB-A

USB-A

USB-C

USB-C

Βήμα 1: Συνδέστε πρώτα και τις δύο υποδοχές USB-A στον φορητό υπολογιστή ή στον 
προσαρμογέα.

Βήμα 2: Στη συνέχεια, συνδέστε το καλώδιο USB-C στη διπλή οθόνη.



ΆΛΛΕΣ ΛΕΙΤΟΥΡΓΊΕΣ

1. Λειτουργία αντίστροφης φόρτισης

2. Λειτουργία φωτεινότητας

Όταν η διπλή οθόνη είναι συνδεδεμένη με εξωτερική πηγή τροφοδοσίας (αρχικό 
τροφοδοτικό φορητού υπολογιστή (με USB-C)) και ο φορητός υπολογιστής είναι 
συνδεδεμένος στη διπλή οθόνη μέσω πλήρως λειτουργικής θύρας USB-C, ο φορητός 
υπολογιστής μπορεί επίσης να φορτιστεί.

1. �Συνδέστε τη πλήρως λειτουργική θύρα USB-C του φορητού υπολογιστή στη 
συσκευή μέσω καλωδίου USB-C.

2. �Συνδέστε το τροφοδοτικό του φορητού υπολογιστή στη συσκευή (θύρα 
τροφοδοσίας USB-C) για να ξεκινήσει η αντίστροφη φόρτιση του φορητού 
υπολογιστή και να βελτιωθεί αυτόματα η φωτεινότητα της οθόνης. (Εάν το 
φορτιστή του φορητού υπολογιστή σας δεν είναι USB-C, χρησιμοποιήστε άλλο 
φορτιστή PD > 45 W).

Πλήρως λειτουργικό 
USB-C

Charging...

Καλώδιο USB-C προς USB-C

PD

PD

Brightness 100 Brightness 100



ΕΓΚΑΤΆΣΤΑΣΗ ΠΡΟΓΡΆΜΜΑΤΟΣ ΟΔΉΓΗΣΗΣ

1. Windows 10 ή νεότερες εκδόσεις
Ο οδηγός θα εγκατασταθεί αυτόματα όταν η διπλή οθόνη συνδεθεί στον φορητό 
υπολογιστή σας μέσω καλωδίου USB-C ή USB-A. Βεβαιωθείτε ότι ο φορητός 
υπολογιστής σας είναι συνδεδεμένος στο διαδίκτυο. Μετά την επιτυχή εγκατάσταση, 
επανεκκινήστε τον φορητό υπολογιστή για να τον χρησιμοποιήσετε. Εάν ο οδηγός δεν 
μπορεί να εγκατασταθεί αυτόματα, εγκαταστήστε τον χειροκίνητα.

2. Άλλες εκδόσεις των Windows
	 a. �Για να φορτώσετε το πρόγραμμα οδήγησης, συνδέστε τη μονάδα flash στον 

φορητό υπολογιστή σας. Ο φάκελος “Drivers“ θα εμφανιστεί στην επιφάνεια 
εργασίας του φορητού υπολογιστή σας ή στο “My Computer (PC)“. (Σημείωση: 
Εγκαταστήστε το πρόγραμμα οδήγησης στον προεπιλεγμένο φάκελο).

	 b. �Ανοίξτε τον υποφάκελο και κάντε διπλό κλικ στα εκτελέσιμα προγράμματα 
οδήγησης και ακολουθήστε τις οδηγίες για να ολοκληρώσετε την εγκατάσταση 
του προγράμματος οδήγησης. 

	 c. Μετά την επιτυχή εγκατάσταση, επανεκκινήστε το φορητό υπολογιστή.
	 d. Συνδέστε τη διπλή οθόνη με τον φορητό υπολογιστή και η διπλή οθόνη 	          	
            είναι έτοιμη για χρήση.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Windows 7
a. �Όταν το πρόγραμμα οδήγησης των Windows 7 δεν μπορεί να εγκατασταθεί 

σωστά, χειριστείτε το φορητό υπολογιστή σας ως εξής:
      Ενημερώστε την τελευταία έκδοση.
b. �Ανοίξτε το φάκελο «driver» και κάντε διπλό κλικ στα εκτελέσιμα προγράμματα 

οδήγησης και ακολουθήστε τις οδηγίες για να ολοκληρώσετε την εγκατάσταση 
του προγράμματος οδήγησης.

c. Μετά την επιτυχή εγκατάσταση, επανεκκινήστε το φορητό υπολογιστή.
d. Συνδέστε τη διπλή οθόνη με το φορητό υπολογιστή και η διπλή οθόνη 	     	
      είναι έτοιμη για χρήση.

USB-A

USB-C

ΟΔΗΓΗΣΗΣ



USB-A

USB-C

Mac:
1. �Για να φορτώσετε το πρόγραμμα οδήγησης, συνδέστε τη μονάδα flash στον φορητό 

υπολογιστή σας. Ο φάκελος «Drivers» θα εμφανιστεί στην επιφάνεια εργασίας του 
φορητού υπολογιστή σας.

2. Ανοίξτε το φάκελο «Drivers» και βρείτε το «mac OS».
3. �Μπείτε στις «Προτιμήσεις συστήματος»       > “Ασφάλεια και ιδιωτικότητα” > 

“Εγγραφή οθόνης“        > “Ξεκλείδωμα“       (Απαιτείται Apple ID και κωδικός 
πρόσβασης)>           “Επιλέξτε UsbDisplay“.

4. Μετά την επιτυχή εγκατάσταση, επανεκκινήστε τον φορητό υπολογιστή.
5. Συνδέστε τη διπλή οθόνη με το φορητό υπολογιστή και η διπλή οθόνη είναι έτοιμη 	
      για χρήση.

ΟΔΗΓΗΣΗΣ



ΣΗΜΕΊΩΣΗ:

• �Όταν δεν μπορείτε να βρείτε το πρόγραμμα οδήγησης, χειριστείτε το Macbook σας 
ως εξής:

1. 	Εισάγετε “Προτιμήσεις συστήματος” > “Ασφάλεια και απόρρητο” > “Εγγραφή 		
	 οθόνης”.
2. 	Κάντε κλικ στο σύμβολο “+” όπως φαίνεται στην εικόνα για να προσθέσετε το 	
	 πρόγραμμα οδήγησης.
3. 	Κάντε κλικ σε “Εφαρμογές” > “RacerUSB” > “usbDisplay” > “Άνοιγμα”.
4. 	Ακολουθήστε τα βήματα για να προσθέσετε το πρόγραμμα οδήγησης.
5. 	Μετά την επιτυχή εγκατάσταση, επανεκκινήστε τον φορητό υπολογιστή.
6. 	Συνδέστε τη διπλή οθόνη με το φορητό υπολογιστή και η διπλή οθόνη είναι έτοιμη 	
	 για χρήση.



1. �Μεταβείτε στις Ρυθμίσεις οθόνης (Έναρξη       Ρυθμίσεις       Σύστημα > Οθόνη).
2. �Κάντε κλικ στο “προσδιορισμός” και ο αντίστοιχος αριθμός θα εμφανιστεί σε κάθε 

οθόνη.
3. �Κάντε κλικ και σύρετε τις αριθμημένες οθόνες στη διαμόρφωση όπως φαίνεται 

παραπάνω.
4. �Εάν εμφανίζονται δύο οθόνες μαζί, όπως 2/1, 2/3 κ.λπ., επιλέξτε μία από τις οθόνες 

και μετά μεταβείτε στο μενού “Πολλαπλές οθόνες” για να επιλέξετε “Επέκταση 
επιφάνειας εργασίας σε αυτήν την οθόνη”.

5. Για να αυξήσετε το ζουμ, κάντε κλικ στο αναπτυσσόμενο μενού “Αλλαγή μεγέθους 	
     κειμένου, εφαρμογών και άλλων στοιχείων” και επιλέξτε 150% ή το ζουμ που 		
     προτιμάτε.

Η συγχρονισμένη λειτουργία των τριών οθονών μπορεί να ρυθμιστεί στις παραμέτρους 
της κάρτας γραφικών. Εάν προκύψει κάποιο πρόβλημα, επικοινωνήστε με την 
εξυπηρέτηση πελατών.

ΔΙΑΜΟΡΦΩΣΗ ΟΘΟΝΗΣ ΦΟΡΗΤΟΥ 

WINDOWS

1920x1200



1.	 Ανοίξτε τις Ρυθμίσεις οθόνης (> Προτιμήσεις συστήματος > Οθόνες).
2.	 Κάντε κλικ στην επιλογή “Διάταξη” από το μενού οθόνης.
3.	 Βεβαιωθείτε ότι το πλαίσιο “Καθρέφτισμα οθόνης” δεν είναι 			 
	 επιλεγμένο.
4.	�Κάντε κλικ σε κάθε εικονίδιο οθόνης και σημειώστε σε ποια από τις οθόνες σας 

εμφανίζεται ένα κόκκινο πλαίσιο.
5.	 Κάντε κλικ και σύρετε τα εικονίδια οθόνης έτσι ώστε να βρίσκονται στην ίδια 		
	 πλευρά με τις σχετικές οθόνες με κόκκινο πλαίσιο.

ΔΙΑΜΟΡΦΩΣΗ ΟΘΟΝΗΣ ΦΟΡΗΤΟΥ 

MAC

1920x1200

1920x1200

1920x1200 1920x1200



Μέγεθος οθόνης 16"

Ψήφισμα 1920 × 1200

Αναλογία διαστάσεων 16:10

Τύπος οπίσθιου φωτισμού W-LED

Γωνία θέασης 178º

Οθόνη αφής ΟΧΙ

Αντίθεση 800:1

Πηγή ισχύος 5V ⎓ 3A

Χρωματική γκάμα 72 % NTSC/ 100 % sRGB

Χρόνος απόκρισης 20 ms

Χρώμα οθόνης 16.7 Εκατομμύρια χρώματα (8-bit)

Φωτεινότητα 300 cd/m2

USB-C 1920 × 1200 (Βίντεο και ισχύς)

USB-C Μόνο ισχύς

Βάρος προϊόντος 1 880 g

ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΕΣ



1. �Μετά τη σύνδεση, η οθόνη είναι μαύρη και δεν εμφανίζεται καμία εικόνα. 
1.1 Βεβαιωθείτε ότι η ενδεικτική λυχνία της μητρικής πλακέτας είναι αναμμένη. 
1.2 Ελέγξτε αν τα δύο άκρα του καλωδίου σύνδεσης είναι σωστά συνδεδεμένα και 
αν το καλώδιο είναι επαρκές για να υποστηρίξει τη συσκευή. 

2. �Η οθόνη δεν είναι σταθερή, τρεμοπαίζει ή εμφανίζει διαλείπουσα μαύρη 
οθόνη μετά τη σύνδεση. 
2.1 Ελέγξτε την ισχύ εξόδου του φορητού υπολογιστή. Εάν δεν είναι αρκετή για να 
υποστηρίξει την οθόνη, συνδέστε μια εξωτερική τροφοδοσία (το φορτιστή USB-C 
του φορητού υπολογιστή σας ή φορτιστή DC5V ⎓ 3A ή PD) στη συσκευή.

3. �Εάν ο φορητός υπολογιστής σας δεν διαθέτει θύρα USB-C, πώς μπορείτε να 
τη χρησιμοποιήσετε? 
3.1 Μπορείτε να συνδέσετε το καλώδιο USB-C/2×USB-A σε δύο θύρες USB-A του 
φορητού υπολογιστή σας και σε μία θύρα USB-C της συσκευής μας. Το μαύρο 
βύσμα USB-A χρησιμοποιείται για τη μεταφορά δεδομένων και το κόκκινο βύσμα 
USB-A χρησιμοποιείται για την τροφοδοσία ρεύματος. Ωστόσο, εάν ο φορητός 
υπολογιστής σας διαθέτει μόνο μία θύρα USB-A, συνδέστε το μαύρο βύσμα 
USB-A στον φορητό υπολογιστή και το κόκκινο βύσμα USB-A στο φορτιστή. Εάν, 
για οποιονδήποτε λόγο, το κόκκινο βύσμα USB-A δεν μπορεί να χρησιμοποιηθεί, 
συνδέστε μια εξωτερική πηγή τροφοδοσίας (το φορτιστή USB-C του φορητού 
υπολογιστή σας ή ένα φορτιστή 

      DC 5V ⎓ 3A/PD) στη συσκευή μας.

4. Υπάρχει ένα λογότυπο εκκίνησης, αλλά δεν εμφανίζεται τίποτα στην οθόνη 	
      μετά τη σύνδεση με το Macbook. Πώς μπορώ να το λύσω? 
    4.1 Ελέγξτε αν το εικονίδιο του προγράμματος οδήγησης εμφανίζεται στην 	      	
     επάνω δεξιά γωνία της επιφάνειας εργασίας του φορητού υπολογιστή. Εάν δεν 	
     εμφανίζεται, ανοίξτε την πλατφόρμα εκκίνησης του φορητού υπολογιστή για να       	
     βρείτε το πρόγραμμα οδήγησης και κάντε κλικ σε αυτό για να επιλύ.

5. �Μπορεί η συσκευή να φορτίσει τον φορητό υπολογιστή όταν συνδέεται σε 
τροφοδοτικό? 
5.1 �Απαραίτητες προϋποθέσεις: 

1. Η θύρα USB-C του φορητού υπολογιστή υποστηρίζει παροχή ρεύματος. 
2. Συνδέστε μέσω καλωδίου USB-C. 
3. Η τροφοδοσία ρεύματος είναι πρωτόκολλο PD. 

ΑΝΤΙΜΕΤΏΠΙΣΗ ΠΡΟΒΛΗΜΆΤΩΝ (FAQ)



5.2 ��Οδηγίες: 
1. Συνδέστε τη θύρα USB-C πλήρους λειτουργίας του φορητού υπολογιστή στη 
συσκευή μέσω καλωδίου USB-C. 
2. Συνδέστε το τροφοδοτικό του φορητού υπολογιστή στη συσκευή (θύρα 
τροφοδοσίας USB-C) για να ξεκινήσει η αντίστροφη φόρτιση του φορητού 
υπολογιστή και να αυξηθεί αυτόματα η φωτεινότητα της οθόνης. (Εάν 
το φορτιστή του φορητού υπολογιστή σας δεν διαθέτει άκρο USB-C, 
χρησιμοποιήστε άλλο φορτιστή PD με έξοδο μεγαλύτερη από 45 W).



Κατασκευαστής / εισαγωγέας / διανομέας:
MISURA Store s.r.o. 
K Poště 429/2
252 67 Tuchoměřice

Υπεύθυνος για τη συμπλήρωση της τεχνικής τεκμηρίωσης:
Ing. Jiří Mihel – εκτελεστικός διευθυντής της εταιρείας

Περιγραφή και ταυτοποίηση μηχανημάτων:
Τίτλος: MISURA Φορητές οθόνες LCD 16" 3M1600S1
Μοντέλο: 3M1600S1



Σας ευχαριστούμε για την αγορά σας. 
Εάν χρειαστεί, επικοινωνήστε μαζί μας στη διεύθυνση:

Παραγωγός | Εισαγωγέας | Διανομέας
MISURA Store s. r. o.

ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

Δεν ευθυνόμαστε για τυχόν τυπογραφικά λάθη.

@SHOPMisura @misura_shop @MISURA

https://www.facebook.com/SHOPMisura
https://www.instagram.com/misura_shop/
https://www.youtube.com/channel/UC5j-9ELhS7ikSUUgTcRb9VA/videos


Modèle: 3M1600S1

MONITEUR DOUBLE COMPACT,
FIN ET LÉGER

MANUEL D‘UTILISATION FRANÇAIS

MONITEUR DOUBLE PORTABLE POUR 
ORDINATEUR PORTABLE

Lightweight
materials

Thin stylish
design

Ultra Wide 
Viewing Angle

178°

16,7 Million
colors

 

2× USB-C
connector

Full HD resolution
1920 × 1200

Super TFT
display

Super TFT
display
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Copyright © 2025 MISURA Store s. r. o. Tous droits réservés.

Aucune partie de ce manuel, y compris les produits et logiciels décrits 
dans ce manuel, ne peut être reproduite, transmise, transcrite, stockée 
dans un système de stockage de données ou traduite dans une autre 
langue sous quelque forme et par quelque moyen que ce soit, à l‘exception 
de la documentation stockée par l‘acheteur à des fins de sauvegarde sans 
l‘autorisation écrite de MISURA Store s. r. o. (“MISURA”).

La garantie du produit ou du service devient caduque si : (1) le produit 
est réparé, modifié ou altéré sans l‘autorisation écrite de MISURA 
ou (2) le numéro de série du produit est illisible ou manquant.

Les données et informations techniques contenues dans ce manuel sont 
fournies à titre indicatif uniquement, sont susceptibles d‘être modifiées à 
tout moment sans préavis et ne doivent pas être interprétées comme un 
engagement de la part de MISURA.

MISURA n‘est pas responsable des erreurs ou inexactitudes pouvant 
apparaître dans ce manuel, y compris les produits et logiciels décrits dans ce 
manuel.

INFORMATIONS DE SÉCURITÉ
 �Lisez attentivement toute la documentation fournie avant de préparer 

ce moniteur USB-C portable pour utilisation.
 �Pour réduire le risque d‘incendie ou d‘électrocution, n‘exposez pas ce 

moniteur USB-C portable à la pluie ou à l‘humidité.
 �N‘essayez pas de démonter le couvercle de ce moniteur USB-C portable..
 �Avant d‘utiliser ce moniteur USB-C portable, assurez-vous que tous les 

câbles sont correctement connectés.
 �Évitez les environnements extrêmement poussiéreux, les changements 

de température et d‘humidité. Ne placez pas le moniteur USB-C portable 
dans des zones où il existe un risque d‘humidité/d‘éclaboussures.

 �Ne laissez pas d‘objets ou de liquides pénétrer dans les trous/découpes 
du couvercle du moniteur USB-C portable.

 �En cas de problèmes techniques avec le moniteur USB-C portable, 
contactez un technicien de maintenance qualifié ou un revendeur.

 Ne jetez pas ce produit au feu.
 �N‘utilisez pas ce moniteur à proximité d‘appareils de chauffage ou dans 

des endroits soumis à des températures élevées.



LISTE DE COLISATION

Manipulez le double écran avec précaution et n‘appuyez pas sur les écrans 
afin d‘éviter tout dommage. Ne dépassez pas l‘angle de rotation maximal 
indiqué ci-dessous :
ANGLE DE ROTATION DES ÉCRANS :

Écran gauche (0° – 360°) Écran droit (0° – 360°)

Le double écran consomme encore une petite quantité d‘énergie 
lorsqu‘il est en mode veille. Pour économiser l‘énergie, réduire le 
gaspillage et adopter un mode de vie à faible empreinte carbone, 
il est fortement recommandé de débrancher les câbles lorsque le 
double écran n‘est pas utilisé.

AVERTISSEMENTS

1×	| Câble USB-C/2x USB-A
1×	| Câble USB-C vers USB-C
1×	| Manuel d‘utilisation
1×	| Sac de transport
1×	| Clé USB (pilote inclus)



ENTRÉES ET BOUTONS

USB-C PD
Si vous souhaitez que le moniteur 
recharge votre ordinateur portable, 
vous devez utiliser un adaptateur 
secteur d‘une puissance minimale 
de 45 W.  

USB-C entièrement fonctionnel
(Pour recevoir des entrées vidéo 
provenant des ports USB-A ou 
USB-C). 

Luminosité – (Écran gauche)

Luminosité + (Écran gauche) Luminosité – (Écran droit)

Luminosité + (Écran droit)



4

CONFIGURATION

MÉTHODES DE CONNEXION

1. Connexion du double écran à l‘aide d‘un câble USB-C vers USB-C

Adaptateur secteur

USB-A

USB-C

USB-C

USB-C

USB-C

1.	 Sortez le double écran de son emballage. 
2.	 Ouvrez les deux écrans en suivant les instructions illustrées dans la figure 
3.	 Placez le moniteur sur la table.
4.	 Dépliez le support intégré à l‘arrière du moniteur.
5.	� À l‘aide des câbles nécessaires, branchez une extrémité au moniteur 

double et l‘autre à votre ordinateur portable. Pour une utilisation à long 
terme, veuillez brancher un adaptateur secteur externe DC 5V ⎓ 3A (ou 
une alimentation PD) ou l‘alimentation de votre ordinateur portable (avec 
USB-C).

1
2

1 2 3



REMARQUE:

• �Une fois le pilote installé, le double écran peut être alimenté par un seul 
câble, à condition que la puissance de sortie soit supérieure à 10 W. Si 
la puissance de sortie de l‘ordinateur portable est inférieure à 10 W, une 
alimentation externe est nécessaire pour le double écran.

2. Connexion du double écran via un câble USB-C vers 2x USB-A

USB-A

USB-A

USB-A

USB-A

USB-C

USB-C

Étape 1: Veuillez d‘abord connecter les deux connecteurs USB-A à 
l‘ordinateur portable ou à l‘adaptateur..

Étape 2: Connectez ensuite le câble USB-C au double écran.



AUTRES MODES

1. Mode de facturation inversée

2. Mode éclaircissant

Lorsque le double écran est connecté à une source d‘alimentation externe 
(alimentation d‘origine de l‘ordinateur portable (avec USB-C)) et que l‘ordi-
nateur portable est connecté au double écran via un port USB-C entière-
ment fonctionnel, l‘ordinateur portable peut également être rechargé.

1. Connectez le port USB-C entièrement fonctionnel de l‘ordinateur 		
    portable à l‘appareil à l‘aide d‘un câble USB-C.
2. �Connectez l‘alimentation électrique de l‘ordinateur portable à l‘appareil 

(port USB-C d‘alimentation) pour lancer la recharge inversée de 
l‘ordinateur portable et améliorer automatiquement la luminosité de 
l‘écran. (Si le chargeur de votre ordinateur portable n‘est pas équipé 
d‘une prise USB-C, veuillez utiliser un autre chargeur PD > 45 W).

USB-C entièrement 
fonctionnel

Charging...

Câble USB-C vers USB-C

PD

PD

Brightness 100 Brightness 100



INSTALLATION DU PILOTE

1. Windows 10 ou versions supérieures
Le pilote s‘installera automatiquement lorsque le Dual Monitor sera 
connecté à votre ordinateur portable via le câble USB-C ou USB-A. Veuillez 
vous assurer que votre ordinateur portable est connecté à Internet. Une 
fois l‘installation terminée, redémarrez l‘ordinateur portable pour l‘utiliser. 
Si le pilote ne peut pas être installé automatiquement, veuillez l‘installer 
manuellement.

2. Autres versions Windows
	 a. �Pour charger le pilote, insérez la clé USB dans votre ordinateur 

portable. Le dossier “Drivers” s‘affichera sur le bureau de votre 
ordinateur portable ou dans “Poste de travail (PC)”. (Remarque : 
veuillez installer le pilote dans le dossier par défaut).

	 b. �Ouvrez le sous-dossier, double-cliquez sur les pilotes exécutifs et 
suivez les instructions pour terminer l‘installation des pilotes.

	 c. Une fois l‘installation terminée, redémarrez l‘ordinateur portable.
	 d. Connectez le double écran à l‘ordinateur portable, puis le double écran 	
	      est prêt à être utilisé.

REMARQUE : Windows 7
a. Lorsque le pilote Windows 7 ne peut pas être installé correctement, 	

veuillez procéder comme suit sur votre ordinateur portable :
	 Entrez “Panneau de configuration” -- “Système et sécurité” -- “Mise à 

jour Windows” -- “Rechercher les mises à jour”. Effectuez la mise à jour 
vers la dernière version.

b. Ouvrez le dossier “driver” (pilote), double-cliquez sur les pilotes 	               	
exécutables et suivez les instructions pour terminer l‘installation des 	
pilotes.

c. Une fois l‘installation terminée, redémarrez l‘ordinateur portable.
d. Connectez le double écran à l‘ordinateur portable, puis le double écran 

est prêt à être utilisé.

USB-A

USB-C

PILOTE



USB-A

USB-C

Mac:
1. �Pour charger le pilote, insérez la clé USB dans votre ordinateur portable. 

Le dossier “Pilotes“ s‘affichera sur le bureau de votre ordinateur portable.
2. Ouvrez le dossier “Pilotes“ et recherchez “mac OS“.
3. Entrez “Préférences Système“        > “Sécurité et confidentialité“ > 
    “Enregistrement d‘écran“         > “Déverrouiller“      (Identifiant Apple et 	
    mot de passe requis)>           “Cochez UsbDisplay“.
4. Une fois l‘installation terminée, redémarrez l‘ordinateur portable.
5. Connectez le double écran à l‘ordinateur portable, puis le double écran 	
    est prêt à être utilisé.

PILOTE



REMARQUE:

• �Si le pilote est introuvable, veuillez procéder comme suit sur votre 
Macbook :

1. 	Accédez à “Préférences Système” > “Sécurité et confidentialité” > 
	 “Enregistrement d‘écran”.
2. 	 Cliquez sur le symbole “+” comme indiqué sur l‘image pour ajouter le 	
	  pilote.
3. 	Cliquez sur “Applications” > “RacerUSB” > “usbDisplay” > “Ouvrir”.
4. Suivez les étapes pour ajouter le pilote.
5. 	Une fois l‘installation terminée, redémarrez l‘ordinateur portable.
6. 	Connectez le double écran à l‘ordinateur portable, puis le double écran 	
	 est prêt à être utilisé.



1. �Accédez à vos paramètres d‘affichage (Commencer       Paramètres       
Système > Écran).

2. �Cliquez sur “identifier” et le numéro correspondant apparaîtra sur chaque 
écran.

3. �Cliquez et faites glisser les écrans numérotés vers la configuration 
comme indiqué ci-dessus.

4. � Si deux écrans semblent être ensemble, comme 2/1, 2/3, etc., 
sélectionnez l‘un des écrans, puis allez dans le menu “Affichages 
multiples” pour sélectionner “Étendre le bureau sur cet affichage”.

5. �Pour augmenter le zoom, cliquez sur le menu déroulant « Modifier la 
taille du texte, des applications et d’autres éléments » et sélectionnez 
150 % ou le niveau de zoom souhaité.

La synchronisation des trois écrans peut être configurée dans les 
paramètres de la carte graphique. En cas de problème, veuillez contacter le 
service clientèle.

CONF. DE L‘ÉCRAN D‘ORDINATEUR 

WINDOWS

1920x1200



1.	 Ouvrez les paramètres d‘affichage (> Préférences Système > Affichage).
2.	 Cliquez sur “Disposition“ dans le menu d‘affichage.
3.	 Assurez-vous que la case “Affichage en miroir“ n‘est pas cochée.
4.	�Cliquez sur chaque icône de moniteur et notez sur lequel de vos écrans 

apparaît un cadre rouge.
5.	� Cliquez et faites glisser les icônes d‘écran afin qu‘elles se trouvent du 

même côté que les écrans associés avec un cadre rouge.

CONF. DE L‘ÉCRAN D‘ORDINATEUR 

MAC

1920x1200

1920x1200

1920x1200 1920x1200



Taille de l‘écran 16"

Résolution 1920 × 1200

Format d‘image 16:10

Type de rétroéclairage W-LED

Angle de vision 178º

Écran tactile NON

Contraste 800:1

Source d‘alimentation 5V ⎓ 3A

Gamme de couleurs 72 % NTSC/ 100 % sRGB

Temps de réponse 20 ms

Couleur d‘affichage 16.7 Millions de couleurs (8-bit)

Luminosité 300 cd/m2

USB-C 1920 × 1200 (Vidéo et alimentation)

USB-C Alimentation uniquement

Poids du produit 1 880 g

SPÉCIFICATIONS



1. �L‘écran reste noir et rien ne s‘affiche après la connexion. 
1.1 Vérifiez que le voyant lumineux de la carte mère est allumé. 
1.2 Vérifiez que les deux extrémités du câble de connexion sont 
correctement branchées et que le câble est suffisamment long pour 
supporter l‘appareil. 

2. �L‘écran n‘est pas stable, scintille ou présente des coupures 
intermittentes après la connexion. 
2.1 Vérifiez la puissance de sortie de votre ordinateur portable. Si elle 
n‘est pas suffisante pour alimenter le moniteur, connectez une source 
d‘alimentation externe (chargeur USB-C pour ordinateur portable ou 
chargeur DC 5V ⎓ 3A ou PD) à l‘appareil.

3. �Si votre ordinateur portable ne dispose pas d‘un port USB-C, comment 
l‘utiliser ? 
3.1 Vous pouvez connecter le câble USB-C/2×USB-A à deux ports USB-A 
de votre ordinateur portable et à un port USB-C de notre appareil. La 
fiche USB-A noire sert au transfert de données, tandis que la fiche USB-A 
rouge sert à l‘alimentation électrique. Cependant, si votre ordinateur 
portable ne dispose que d‘un seul port USB-A, connectez la fiche USB-A 
noire à l‘ordinateur portable et la fiche USB-A rouge au chargeur. Si, pour 
une raison quelconque, la fiche USB-A rouge ne peut pas être utilisée, 
connectez une source d‘alimentation externe (le chargeur USB-C de votre 
ordinateur portable ou un chargeur DC 5V ⎓ 3A/PD) à notre appareil.

4. �Il y a un logo de démarrage, mais aucun affichage après la connexion 
au Macbook, comment résoudre ce problème ? 
4.1 Vérifiez si l‘icône du pilote s‘affiche dans le coin supérieur droit du 
bureau de l‘ordinateur portable. Si elle ne s‘affiche pas, veuillez ouvrir la 
plateforme de démarrage de l‘ordinateur portable pour trouver le pilote 
et cliquez dessus pour résoudre le problème.

5. �L‘appareil peut-il charger l‘ordinateur portable lorsqu‘il est connecté à 
une source d‘alimentation ? 
5.1 �Conditions nécessaires : 

1. Le port USB-C de l‘ordinateur portable prend en charge 
l‘alimentation électrique. 

DÉPANNAGE (FAQ)



2. Connectez-vous via un câble USB-C. 
3. L‘alimentation électrique est basée sur le protocole PD. 

5.2 ��Instructions : 
1. Connectez le port USB-C multifonction de l‘ordinateur portable à 
l‘appareil à l‘aide d‘un câble USB-C. 
2. Connectez l‘alimentation électrique de l‘ordinateur portable 
à l‘appareil (port USB-C d‘alimentation) pour lancer la recharge 
inversée de l‘ordinateur portable et augmenter automatiquement la 
luminosité de l‘écran. (Si le chargeur de votre ordinateur portable ne 
dispose pas d‘une extrémité USB-C, veuillez utiliser un autre chargeur 
PD avec une puissance de sortie supérieure à 45 W).



Fabricant / Importateur / Distributeur :
MISURA Store s.r.o. 
K Poště 429/2
252 67 Tuchoměřice

Personne responsable de la réalisation de la documentation technique:
Ing. Jiří Mihel – directeur général de la société

Description et identification des machines:
Titre: MISURA Moniteurs LCD portables 16" 3M1600S1
Modèle: 3M1600S1



Merci pour votre achat. 
Si nécessaire, contactez-nous à l‘adresse suivante :

Producteur | Importateur | Distributeur
MISURA Store s. r. o.

ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

Nous ne sommes pas responsables des erreurs typographiques.

@SHOPMisura @misura_shop @MISURA

https://www.facebook.com/SHOPMisura
https://www.instagram.com/misura_shop/
https://www.youtube.com/channel/UC5j-9ELhS7ikSUUgTcRb9VA/videos


Malli: 3M1600S1

KOMPAKTI, OHUT JA KEVYT KANNETTAVA 
KAKSOISNÄYTTÖ

KÄYTTÖOHJE SUOMI

KANNETTAVA KAKSOISNÄYTTÖ 
KANNETTAVALLE

Lightweight
materials

Thin stylish
design

Ultra Wide 
Viewing Angle

178°

16,7 Million
colors

 

2× USB-C
connector

Full HD resolution
1920 × 1200

Super TFT
display

Super TFT
display

IPS



Copyright © 2025 MISURA Store s. r. o. Kaikki oikeudet pidätetään.

Tämän käyttöohjeen mitään osaa, mukaan lukien tässä käyttöohjeessa 
kuvatut tuotteet ja ohjelmistot, ei saa jäljentää, välittää, tallentaa
tietovarastointijärjestelmään tai kääntää mihinkään kieleen 
missään muodossa ja millään tavalla, lukuun ottamatta ostajan 
varmuuskopiointitarkoituksessa tallentamia asiakirjoja, ilman MISURA Store 
s. r. o:n kirjallista lupaa (”MISURA”).

Tuotteen tai palvelun takuu raukeaa, jos: (1) tuotetta korjataan, muokataan 
tai muutetaan ilman MISURAn kirjallista lupaa tai (2) tuotteen sarjanumero 
on lukukelvoton tai puuttuu. Tämän käyttöohjeen tekniset tiedot ja tiedot 
on tarkoitettu vain tiedoksi, ne voivat muuttua milloin tahansa ilman 
erillistä ilmoitusta, eikä niitä tule tulkita MISURAn sitoumuksiksi.

Tämän käyttöohjeen tekniset tiedot ja tiedot on tarkoitettu vain tiedoksi, 
ne voivat muuttua milloin tahansa ilman erillistä ilmoitusta, eikä niitä tule 
tulkita MISURAn sitoumuksiksi.

MISURA ei ole vastuussa mistään virheistä tai epätarkkuuksista, joita tässä 
käyttöoppaassa saattaa esiintyä, mukaan lukien tässä käyttöoppaassa 
kuvatut tuotteet ja ohjelmistot.

TURVALLISUUSTIEDOT
 �Lue kaikki mukana toimitetut ohjeet huolellisesti ennen tämän 

kannettavan USB-C-näytön käyttöönottoa.
 �Tulipalon tai sähköiskun vaaran vähentämiseksi älä altista tätä 

kannettavaa USB-C-näyttöä sateelle tai kosteudelle.
 �Älä yritä purkaa tämän kannettavan USB-C-näytön kantta.
 �Ennen kuin käytät tätä kannettavaa USB-C-näyttöä, varmista, että kaikki 

kaapelit on kytketty oikein.
 �Vältä erittäin pölyisiä ympäristöjä sekä lämpötilan ja kosteuden 

muutoksia. Älä sijoita kannettavaa USB-C-näyttöä kosteuden tai 
roiskeiden vaarassa oleviin paikkoihin.

 �Älä päästä esineitä tai nesteitä kannettavan USB-C-näytön kannen 
reikiin tai aukkoihin.

 �Jos kannettavassa USB-C-näytössä ilmenee teknisiä ongelmia, ota 
yhteyttä pätevään huoltoteknikkoon tai jälleenmyyjään.

 Älä hävitä tätä tuotetta tulessa.
 �Älä käytä tätä näyttöä lämmityslaitteiden lähellä tai paikoissa, joissa 

lämpötila on korkea.



PAKKAUSLUETTELO

Käsittele kaksoisnäyttöä varovasti ja älä paina näyttöjä vahingoittumisen 
välttämiseksi. Älä ylitä alla esitettyä suurinta kääntökulmaa:

SEULOJEN KÄÄNTÖKULMA:

Vasen näyttö (0° – 360°) Oikea näyttö (0° – 360°)

Kaksoisnäyttö kuluttaa edelleen vähän virtaa, kun se on 
valmiustilassa. Energiansäästön, jätteiden vähentämisen ja 
vähähiilisen elämäntavan vuoksi on erittäin suositeltavaa irrottaa 
kaapeliliitännät, kun kaksoisnäyttöä ei käytetä.

VAROITUKSET

1×	| USB-C/2x USB-A-kaapeli
1×	| USB-C–USB-C-kaapeli
1×	| Käyttöopas
1×	| Kantolaukku
1×	| Flash-asema (sisältää ohjaimen)



SYÖTTÖ JA PAINIKKEET

USB-C PD
Jos haluat, että näyttö lataa 
kannettavan tietokoneesi, sinun 
tulee käyttää vähintään 45 W:n 
tehoista virtalähdettä.  

Täysitoiminen USB-C
(Vastaanottaa videotuloja 
USB-A- tai USB-C-porteista). 

Kirkkaus – (vasen näyttö)

Kirkkaus + (vasen näyttö) Kirkkaus – (Oikea näyttö)

Kirkkaus + (oikea näyttö)
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ASETUKSET

YHTEYSMENETELMÄT

1. Kaksi näyttöä liitetään USB-C-USB-C-kaapelilla

Virtalähde

USB-A

USB-C

USB-C

USB-C

USB-C

1.	 Ota Dual Monitor pois pakkauksesta. 
2.	 Avaa kaksi näyttöä kuvassa 2 kuvatulla tavalla.
3.	 Aseta näyttö pöydälle.
4.	 Käännä monitorin takaosaan rakennettu teline esiin.
5.	� Kytke tarvittavat kaapelit toiseen päähän kaksoisnäyttöön ja toiseen 

päähän kannettavaan tietokoneeseen. Pitkäaikaista käyttöä varten kytke 
DC 5V ⎓ 3A (tai PD-virta) ulkoinen virtalähde tai kannettavan tietokoneen 
virtalähde (USB-C-liitännällä).

1
2

1 2 3



HUOMAUTUS:

• �Kun ohjain on asennettu, kaksoisnäyttöä voidaan käyttää yhdellä 
kaapelilla, kunhan lähtöteho on yli 10 W. Jos kannettavan tietokoneen 
lähtöteho on alle 10 W, kaksoisnäyttöön tarvitaan ulkoinen virtalähde.

2. Kaksoisnäytön liittäminen USB-C-kaapelilla 2x USB-A-kaapeliin

USB-A

USB-A

USB-A

USB-A

USB-C

USB-C

Vaihe 1: Liitä ensin molemmat USB-A-liittimet kannettavaan tietokoneeseen 
tai sovittimeen.

Vaihe 2: Liitä sitten USB-C-kaapeli kaksoisnäyttöön.



MUUT TILAT

1. Käänteinen lataustila

2. Kirkastustila

Kun kaksoisnäyttö on kytketty ulkoiseen virtalähteeseen (kannettavan 
tietokoneen alkuperäinen virtalähde (USB-C-liitännällä)) ja kannettava 
tietokone on kytketty kaksoisnäyttöön täysin toimivalla USB-C-portilla, 
kannettava tietokone voidaan myös ladata.

1. �Liitä kannettavan tietokoneen täysin toimiva USB-C-portti laitteeseen 
USB-C-kaapelilla.

2. �Liitä kannettavan tietokoneen virtalähde laitteeseen (USB-C-
virransyöttöportti) käynnistääksesi kannettavan tietokoneen 
käänteisen lataamisen ja parantaaksesi näytön kirkkautta 
automaattisesti. (Jos kannettavan tietokoneen laturi ei ole USB-C-
tyyppinen, käytä toista PD-laturia > 45 W).

Täysin toimiva 
USB-C

Charging...

USB-C–USB-C-kaapeli

PD

PD

Brightness 100 Brightness 100



OHJAAJAN ASENNUS

1. Windows 10 tai uudemmat versiot
Ohjain asennetaan automaattisesti, kun Dual Monitor liitetään 
kannettavaan tietokoneeseen USB-C- tai USB-A-kaapelilla. Varmista, 
että kannettava tietokone on yhteydessä internetiin. Kun asennus on 
onnistunut, käynnistä kannettava tietokone uudelleen, jotta voit käyttää 
sitä. Jos ohjainta ei voi asentaa automaattisesti, asenna se manuaalisesti.

2. Muut Windows-versiot
	 a. Asenna ohjain liittämällä flash-asema kannettavaan tietokoneeseen. 	
	     Kansiossa ”Drivers” näkyy kannettavan tietokoneen työpöydällä 		
	     tai kohdassa ”Oma tietokone (PC)”. (Huomaa: Asenna ohjain 		
	     oletuskansioon).
	 b. �Avaa alikansio, kaksoisnapsauta ajuritiedostoja ja seuraa ohjeita 

ajurien asennuksen loppuun saattamiseksi.
	 c. Kun asennus on onnistunut, käynnistä kannettava tietokone 		
	     uudelleen.
	 d. Liitä kaksoisnäyttö kannettavaan tietokoneeseen, niin kaksoisnäyttö 	
	     on käyttövalmis.

HUOMAUTUS: Windows 7
a. �Kun Windows 7 -ohjainta ei voi asentaa oikein, toimi kannettavalla 

tietokoneella seuraavasti: Siirry kohtaan ”Ohjauspaneeli” ---
-- ”Järjestelmä ja suojaus” -----”Windows Update” ----- ”Tarkista 
päivitykset”. 
Päivitä uusimpaan versioon.

b. Avaa ”ajuri” -kansio, kaksoisnapsauta ajurien suoritustiedostoja ja 
seuraa ohjeita ajurien asennuksen loppuun saattamiseksi.

c. Kun asennus on onnistunut, käynnistä kannettava tietokone 
uudelleen.

d. Liitä kaksoisnäyttö kannettavaan tietokoneeseen, niin kaksoisnäyttö 
on käyttövalmis.

USB-A

USB-C

OHJAIN



USB-A

USB-C

Mac:
1. �Lataa ohjain asettamalla flash-asema kannettavaan tietokoneeseen. 

Kansio ”Drivers” näkyy kannettavan tietokoneen työpöydällä.
2. Avaa ”Drivers” -kansio ja etsi ”mac OS”.
3. Kirjoita ”Järjestelmäasetukset”       > ”Turvallisuus ja tietosuoja” > ”Näytön 	
    tallennus”        > ”Avaa”        (Apple ID ja salasana vaaditaan)>           ”Valitse 	
    UsbDisplay”.
4. Kun asennus on onnistunut, käynnistä kannettava tietokone uudelleen.
5. Liitä kaksoisnäyttö kannettavaan tietokoneeseen, niin kaksoisnäyttö on 	
    käyttövalmis.

OHJAIN



HUOMAUTUS:

• �Jos ajuria ei löydy, toimi Macbookilla seuraavasti:

1. 	Valitse ”Järjestelmäasetukset” > ”Turvallisuus ja yksityisyys” > ”Näytön 	
	 tallennus”.
2. 	Lisää ohjain napsauttamalla kuvassa näkyvää ”+”symbolia.
3. 	Napsauta ”Sovellukset” > ”RacerUSB” > ”usbDisplay” > ”Avaa”.
4. 	Seuraa ohjeita ajurin lisäämiseksi.
5. 	Kun asennus on onnistunut, käynnistä kannettava tietokone uudelleen.
6. 	Liitä kaksoisnäyttö kannettavaan tietokoneeseen, jolloin kaksoisnäyttö 	
	 on käyttövalmis.



1. �Siirry näyttöasetuksiin (Aloita       Asetukset        Järjestelmä > Näyttö).
2. �Napsauta ”tunnista”, ja vastaava numero ilmestyy jokaiselle näytölle.
3. �Napsauta ja vedä numeroituja näyttöjä yllä olevan kuvan mukaiseksi 

kokoonpanoksi.
4. �Jos kaksi näyttöä näyttää olevan yhdessä, kuten 2/1, 2/3 jne., valitse yksi 

näytöistä ja siirry sitten ”Useita näyttöjä” -valikkoon ja valitse ”Laajenna 
työpöytä tällä näytöllä”.

5. �Voit suurentaa zoomausta napsauttamalla avattavaa valikkoa ”Muuta 
tekstin, sovellusten ja muiden kohteiden kokoa” ja valitsemalla 150 % tai 
haluamasi zoomausasteen.

Kolmen näytön synkronointi voidaan määrittää grafiikkakortin asetuksissa. 
Jos ongelmia ilmenee, ota yhteyttä asiakastukeen.

KANN. TIETOKONEEN NÄYTÖN ASETUKSET

WINDOWS

1920x1200



1.	 Avaa Näytöt-asetukset (> Järjestelmäasetukset > Näytöt).
2.	 Napsauta näyttövalikosta ”Järjestys”.
3.	 Varmista, että ”Peilaa näytöt” -valintaruutu on tyhjä.
4.	Napsauta kunkin näytön kuvaketta ja merkitse muistiin, mihin 		
	 näyttöihin punainen kehys ilmestyy.
5.	� Napsauta ja vedä näytön kuvakkeita niin, että ne ovat samalla puolella 

kuin punaisella kehyksellä merkityt näytöt.

KANN. TIETOKONEEN NÄYTÖN ASETUKSET

MAC

1920x1200

1920x1200

1920x1200 1920x1200



Näytön koko 16"

Näytön resoluutio 1920 × 1200

Kuvasuhde 16:10

Taustavalon tyyppi W-LED

Katselukulma 178º

Kosketusnäyttö EI

Kontrasti 800:1

Virtalähde 5V ⎓ 3A

Väriavaruus 72 % NTSC/ 100 % sRGB

Vasteaika 20 ms

Näytön väri 16.7 Miljoona väriä (8-bit)

Kirkkaus 300 cd/m2

USB-C 1920 × 1200 (Video ja teho)

USB-C Vain virta

Tuotteen paino 1 880 g

TEKNISET TIEDOT



1. �Yhteyden muodostamisen jälkeen näyttö on musta eikä siinä näy 
mitään. 
1.1 Varmista, että emolevyn merkkivalo palaa. 
1.2 Tarkista, että liitäntäkaapelin molemmat päät on kytketty oikein ja että 
kaapeli on riittävän pitkä laitteen tukemiseen.

2. �Näyttö ei ole vakaa, välkkyy tai näyttää ajoittain mustaa kuvaa 
yhteyden muodostamisen jälkeen. 
2.1 Tarkista kannettavan tietokoneen lähtöteho. Jos se ei riitä monitorin 
tukemiseen, liitä laitteeseen ulkoinen virtalähde (kannettavan 
tietokoneen USB-C-laturi tai DC 5V ⎓ 3A tai PD-laturi).

3. �Jos kannettavassa tietokoneessa ei ole USB-C-porttia, miten sitä 
käytetään? 
3.1 Voit liittää USB-C/2×USB-A-kaapelin kannettavan tietokoneen 
kahteen USB-A-porttiin ja laitteemme yhteen USB-C-porttiin. Musta 
USB-A-pistoke käytetään tiedonsiirtoon ja punainen USB-A-pistoke 
virransyöttöön. Jos kannettavassa tietokoneessa on kuitenkin vain yksi 
USB-A-portti, liitä musta USB-A-pistoke kannettavaan tietokoneeseen 
ja punainen USB-A-pistoke laturiin. Jos punaista USB-A-liitintä ei jostain 
syystä voi käyttää, liitä laitteeseemme ulkoinen virtalähde (kannettavan 
tietokoneen USB-C-laturi tai DC 5V ⎓ 3A/PD-laturi).

4. �Käynnistyslogoa näkyy, mutta näyttö ei toimi Macbookiin liittämisen 
jälkeen. Miten tämä ongelma ratkaistaan? 
4.1 Tarkista, näkyykö ohjainkuvake kannettavan tietokoneen työpöydän 
oikeassa yläkulmassa. Jos se ei näy, avaa kannettavan tietokoneen 
käynnistysalusta, etsi ohjain ja napsauta sitä ongelman ratkaisemiseksi.

5. �Voiko laite ladata kannettavan tietokoneen, kun se on kytketty 
virtalähteeseen?
5.1 �Tarvittavat edellytykset: 

1. Kannettavan tietokoneen USB-C-portti tukee virransyöttöä. 
2. Liitä USB-C-kaapelilla. 
3. Virtalähde on PD-protokolla.

VIANMÄÄRITYS (FAQ)



5.2 ��Ohjeet: 
1. Liitä kannettavan tietokoneen täysitoiminen USB-C-portti 
laitteeseen USB-C-kaapelilla. 
2. Liitä kannettavan tietokoneen virtalähde laitteeseen (USB-C-
virransyöttöportti), jotta kannettavan tietokoneen käänteinen lataus 
alkaa ja näytön kirkkaus kasvaa automaattisesti. (Jos kannettavan 
tietokoneen laturissa ei ole USB-C-liitintä, käytä toista PD-laturia, 
jonka teho on yli 45 W).
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Mudel: 3M1600S1

KOMPAKTNE ÕHUKE & KERGE KAHEKORDNE 
MONITOR

KASUTAJAKÄSITLUS EESTI KEELES

KANDETAV KAHEKORDNE MONITOR 
SÜLEARVUTILE

Lightweight
materials

Thin stylish
design

Ultra Wide 
Viewing Angle

178°

16,7 Million
colors

 

2× USB-C
connector

Full HD resolution
1920 × 1200

Super TFT
display

Super TFT
display

IPS
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Käesoleva kasutusjuhendi ühtegi osa, sealhulgas selles kirjeldatud tooteid ja 
tarkvara, ei tohi reprodutseerida, edastada, transkribeerida, salvestada 
andmesalvestussüsteemi ega tõlkida ühegi keelde ühegi vormi ega 
vahendiga, välja arvatud ostja poolt varundamise eesmärgil salvestatud 
dokumentatsioon, ilma MISURA Store s. r. o. (“MISURA”) kirjaliku loata.

Toote või teenuse garantii kaotab kehtivuse, kui: (1) toodet on parandatud, 
muudetud või ümber ehitatud ilma MISURA kirjaliku loata või (2) toote 
seerianumber on loetamatu või puudub.

Käesolevas juhendis esitatud tehnilised andmed ja teave on esitatud ainult 
teavitamise eesmärgil, neid võib igal ajal ilma ette teatamata muuta ja neid 
ei tohi tõlgendada MISURA kohustusena.

MISURA ei vastuta käesolevas juhendis esinevate vigade või ebatäpsuste 
eest, sealhulgas käesolevas juhendis kirjeldatud toodete ja tarkvara eest.

OHUTUSTEAVE
 �Lugege enne selle kaasaskantava USB-C monitori kasutusvalmis 

seadistamist hoolikalt läbi kogu kaasasolev dokumentatsioon.
 �Tulekahju või elektrilöögi ohu vähendamiseks ärge jätke seda 

kaasaskantavat USB-C-monitori vihma või niiskuse kätte.
 �Ärge üritage selle kaasaskantava USB-C monitori katet lahti monteerida.
 �Enne selle kaasaskantava USB-C monitori kasutamist veenduge, et kõik 

kaablid on õigesti ühendatud.
 �Vältige äärmiselt tolmuseid keskkondi, temperatuuri ja niiskuse 

muutusi. Ärge asetage kaasaskantavat USB-C-monitori kohtadesse, kus 
on niiskuse/pritsmete oht.

 �Ärge laske esemeid ega vedelikke sattuda kaasasoleva USB-C-monitori 
kaanel olevatesse avadesse/lõigetesse.

 �Kui kaasaskantava USB-C-monitori puhul tekib tehnilisi probleeme, 
pöörduge kvalifitseeritud teenindustehniku või edasimüüja poole.

 Ärge visake seda toodet tulekahjusse.
 �Ärge kasutage seda monitori kütteseadmete läheduses ega kohtades, 

kus valitsevad kõrged temperatuurid.
 Hoidke seda monitori eemal teravatest esemetest.



PAKENDILOEND

Käsitelge kahe monitori seadmeid ettevaatlikult ja ärge vajutage ekraane, 
et vältida kahjustusi. Ärge ületage allpool näidatud maksimaalset 
pööramisnurka:
EKRAANIDE PÖÖRDENURK:

Vasak ekraan (0° – 360°) Parem ekraan (0° – 360°)

Dual Monitor tarbib ooterežiimis endiselt väikese koguse energiat. 
Energia säästmiseks, jäätmete vähendamiseks ja madala 
süsinikdioksiidiheitega elustiili saavutamiseks on soovitatav 
eemaldada kaablid, kui Dual Monitorit ei kasutata.

HOIATUS

1×	| USB-C/2x USB-A kaabel
1×	| USB-C-USB-C-kaabel
1×	| Kasutusjuhend
1×	| Kandekott
1×	| Mälupulk (koos draiveriga)



SISENDID JA NUPUD

USB-C PD
Kui soovite, et monitor laadiks 
teie sülearvutit, peaksite 
kasutama vähemalt 45 W 
võimsusega toiteadapterit.  

Full functioned USB-C
(USB-A või USB-C portidest 
videosisendi vastuvõtmiseks). 

Heledus – (vasak ekraan)

Heledus + (vasak ekraan) Heledus – (parem ekraan)

Heledus + (parem ekraan)
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SEADISTAMINE

ÜHENDUSMEETODID

1. Kahe monitori ühendamine USB-C-USB-C-kaabli abil

Toiteadapter

USB-A

USB-C

USB-C

USB-C

USB-C

1.	 Võtke Dual Monitor karbist välja. 
2.	 Avage kaks ekraani joonisel 2 kirjeldatud viisil.
3.	 Asetage monitor lauale.
4.	� Klapita välja monitori tagaküljele ehitatud alus.
5.	� Ühendage vajalikud kaablid ühe otsaga Dual Monitoriga ja teise otsaga 

oma sülearvutiga. Pikaajaliseks kasutamiseks ühendage DC 5V ⎓ 3A (või 
PD toide) välise toiteadapter või sülearvuti toiteallikas (USB-C-ga).

1
2

1 2 3



MÄRKUS:

• �Pärast draiveri installimist saab kahe monitori toidet tagada ühe kaabliga, 
kui väljundvõimsus on üle 10 W. Kui sülearvuti väljundvõimsus on alla 10 
W, on kahe monitori jaoks vaja välist toiteallikat.

2. Kahe monitori ühendamine USB-C ja 2x USB-A kaabli abil

USB-A

USB-A

USB-A

USB-A

USB-C

USB-C

Samm 1: Ühendage esmalt mõlemad USB-A-pistikud sülearvutiga või 
adapteriga.

Samm 2: Seejärel ühendage USB-C-kaabel kahe monitoriga.



MUUD REŽIIMID

1. Pöördlaadimise režiim

2. Heledam režiim

Kui Dual Monitor on ühendatud välise toiteallikaga (laptopi originaaltoite-
allikas (USB-C-ga)) ja laptop on ühendatud Dual Monitoriga täielikult toimi-
va USB-C-porti kaudu, saab ka laptopi laadida.

1. �Ühendage sülearvuti täielikult toimiv USB-C-port seadmega USB-C-
kaabli abil.

2. �Ühendage sülearvuti toiteallikas seadmega (USB-C-toiteport), et 
alustada sülearvuti tagasilaadimist ja parandada automaatselt ekraani 
heledust. (Kui teie sülearvuti laadija ei ole USB-C-otsaga, kasutage 
palun mõnda teist PD-laadijat > 45 W).

Täielikult toimiv 
USB-C

Charging...

USB-C-USB-C-kaabel

PD

PD

Brightness 100 Brightness 100



DRIVERI INSTALLIMINE

1. Windows 10 või uuemad versioonid
Draiver installitakse automaatselt, kui Dual Monitor ühendatakse teie 
sülearvutiga USB-C või USB-A kaabli abil. Veenduge, et teie sülearvuti on 
ühendatud internetiga. Pärast edukat installimist taaskäivitage sülearvuti, 
et seda kasutada. Kui draiverit ei ole võimalik automaatselt installida, 
installige see käsitsi.

2. Muud Windows versioonid
	 a. �Draiveri laadimiseks sisestage mälupulk oma sülearvutisse. Kausta 

„Drivers“ kuvatakse sülearvuti töölaual või „My Computer (PC)“ (Minu 
arvuti) kaustas. (Märkus: palun installige draiver vaikimisi kausta).

	 b. �Avage alamkaust ja topeltklõpsake draiverite käivitusfailidel ning 
järgige juhiseid, et viia draiverite installimine lõpule.

	 c. Pärast edukat installimist taaskäivitage sülearvuti.
	 d. Ühendage kahe monitori süsteem sülearvutiga ja see ongi valmis
	      kasutamiseks.

MÄRKUS: Windows 7
a. Kui Windows 7 draiverit ei ole võimalik korralikult installida, toimige
	 oma sülearvutiga järgmiselt: Sisestage „Juhtpaneel” -- „Süsteem ja 	

turvalisus” -- „Windows Update” -- „Kontrolli uuendusi”.
	 Uuendage viimase versioonini.
b. Kui Windows 7 draiverit ei ole võimalik avage „draiverite” kaust, 	

topeltklõpsake täitmisel draivereid ja järgige juhiseid, et lõpetada 
draiveri paigaldamine.

c. Pärast edukat installimist taaskäivitage sülearvuti.
d. Ühendage kahe monitori süsteem sülearvutiga ja kahe monitori 

süsteem on valmis kasutamiseks.

USB-A

USB-C

DRAIVER



USB-A

USB-C

Mac:
1. Draiveri laadimiseks sisestage mälupulk oma sülearvutisse. Kausta
   „Drivers“ kuvatakse teie sülearvuti töölaual.
2.  Ava kaust „Drivers“ ja otsi „mac OS“.
3. � Sisestage „Süsteemi eelistused“       > „Turvalisus ja privaatsus” > „Ekraani 

salvestamine“       > „Ava“      (Vaja on Apple ID ja parool)>           “Märgi 
UsbDisplay“.

4. Pärast edukat installimist taaskäivitage sülearvuti.
5. Ühendage kahe monitori süsteem sülearvutiga ja kahe monitori süsteem 	
    on valmis kasutamiseks. 

DRAIVER



MÄRKUS:

• �Kui draiverit ei leidu, toimige oma Macbookiga järgmiselt:

1. 	Sisestage „Süsteemi eelistused“ > „Turvalisus ja privaatsus“ > „Ekraani 	
	 salvestamine“.
2. 	Kliki pildil näidatud sümbolile „+“, et lisada draiver.
3. Klõpsake „Rakendused” > „RacerUSB” > „usbDisplay” > „Ava”.
4. 	Järgige juhiseid draiveri lisamiseks.
5. 	Pärast edukat installimist taaskäivitage sülearvuti.
6. 	Ühendage topeltmonitor sülearvutiga ja siis on topeltmonitor 		
	 kasutamiseks valmis.



1. �Mine ekraani seadetesse (Alusta        Seaded        Süsteem > Kuvamine).
2. Klõpsake „identifitseeri“ ja vastav number ilmub igale ekraanile.
3. �Klõpsake ja lohistage nummerdatud ekraanid ülaltoodud 

konfiguratsiooni.
4. �Kui kaks ekraani paistavad olevat ühendatud, näiteks 2/1, 2/3 jne, valige 

üks ekraanidest ja minge menüüsse „Mitme ekraani menüü”, et valida 
„Laienda töölaua sellele ekraanile”.

5. Suurendamiseks klõpsake rippmenüüd „Muuda teksti, rakenduste ja 	
    muude elementide suurust“ ja valige 150 % või soovitud suum.

Kolme ekraani sünkroniseerimist saab konfigureerida graafikakaardi 
seadetes. Kui tekib probleeme, võtke ühendust klienditoega.

SÜLEARVUTI EKRAANI KONFIGURATSIOON

WINDOWS

1920x1200



1.	 Ava ekraani seaded (> Süsteemi eelistused > Ekraanid).
2.	 Klõpsa ekraani menüüst „Paigutus“.
3.	 Veendu, et kast „Peegelda ekraanid“ ei ole märgitud.
4.	Klõpsa iga monitori ikooni ja märgi, millisel ekraanil ilmub punane raam.
5.	� Klõpsa ja lohista ekraani ikoone nii, et need oleksid samal pool punase 

raamiga seotud ekraanidega.

SÜLEARVUTI EKRAANI KONFIGURATSIOON

MAC

1920x1200

1920x1200

1920x1200 1920x1200



Ekraani suurus 16"

Resolutsioon 1920 × 1200

Kuvasuhe 16:10

Taustavalgustuse tüüp W-LED

Vaatenurk 178º

Puuteekraan EI

Kontrast 800:1

Toiteallikas 5V ⎓ 3A

Värvispektri ulatus 72 % NTSC/ 100 % sRGB

Reageerimisaeg 20 ms

Ekraani värv 16.7 Miljon värvi (8-bit)

Heledus 300 cd/m2

USB-C 1920 × 1200 (Video ja võimsus)

USB-C Ainult võimsus

Toote kaal 1 880 g

SPETSIFIKATSIOONID



1. �Pärast ühendamist on ekraan must ja kuvatav pilt puudub. 
1.1 Veenduge, et emaplaadi märgutuli põleb. 
1.2 Kontrollige, kas ühenduskaabli mõlemad otsad on korralikult 
ühendatud ja kas kaabel on piisavalt pikk, et seadet toetada.

2. �Ekraan ei ole stabiilne, vilgub või on pärast ühendamist vahetevahel 
must. 
2.1 Kontrollige sülearvuti väljundvõimsust. Kui see ei ole monitori 
toetamiseks piisav, ühendage seadmega välise toiteallika (sülearvuti 
USB-C laadija või DC 5V ⎓ 3A või PD laadija).

3. �Kui teie sülearvutil pole USB-C-porti, kuidas seda siis kasutada? 
3.1 Saate ühendada USB-C/2×USB-A kaabli oma sülearvuti kahe USB-A 
pordiga ja meie seadme ühe USB-C pordiga. Must USB-A pistik on 
mõeldud andmete edastamiseks ja punane USB-A pistik on mõeldud 
toiteallikaks. Kui teie sülearvutil on aga ainult üks USB-A port, ühendage 
must USB-A pistik sülearvutiga ja punane USB-A pistik laadijaga. Kui 
punast USB-A pistikupesa mingil põhjusel kasutada ei saa, ühendage 
meie seadmega välisvooluallikas (sülearvuti USB-C laadija või DC 5V ⎓ 3A 
PD laadija).

4. �On olemas käivituslogo, kuid pärast ühendamist Macbookiga ei 
kuvata ekraani. Kuidas seda probleemi lahendada? 
4.1 Kontrollige, kas draiveri ikoon on kuvatud sülearvuti töölaua paremas 
ülemises nurgas. Kui ikooni ei kuvata, avage sülearvuti käivitusplatvorm, 
et leida draiver, ja klõpsake sellel, et probleem lahendada.

5. �Kas seade saab arvutit laadida, kui see on ühendatud vooluvõrguga?
5.1 Vajalikud tingimused: 

1. Laptopi USB-C-port toetab toiteallikat. 
2. Ühendage USB-C-kaabli abil. 
3. Toiteallikas on PD-protokoll. 

VEAOTSING (FAQ)



5.2 ��Juhised:
1. Ühendage sülearvuti täisfunktsionaalne USB-C-port seadmega 
USB-C-	 kaabli abil.
2. Ühendage sülearvuti toiteallikas seadmega (USB-C toiteport), 
et alustada sülearvuti tagasilaadimist ja suurendada automaatselt 
ekraani heledust. (Kui teie sülearvuti laadijal ei ole USB-C-liidest, 
kasutage palun mõnda teist PD-laadijat, mille väljundvõimsus on üle 
45 W).



Tootja / Importija / Turustaja:
MISURA Store s.r.o. 
K Poště 429/2
252 67 Tuchoměřice

Tehnilise dokumentatsiooni koostamise eest vastutav isik:
Ing. Jiří Mihel – ettevõtte tegevdirektor

Masinate kirjeldus ja identifitseerimine:
Pealkiri: MISURA Kaasaskantavad LCD-monitorid 16" 3M1600S1
Mudel: 3M1600S1



Täname ostu eest. 
Vajadusel võtke meiega ühendust aadressil:

Tootja | Importija | Turustaja
MISURA Store s. r. o.

ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

Me ei vastuta trükivigade eest.

@SHOPMisura @misura_shop @MISURA

https://www.facebook.com/SHOPMisura
https://www.instagram.com/misura_shop/
https://www.youtube.com/channel/UC5j-9ELhS7ikSUUgTcRb9VA/videos


Modelis: 3M1600S1

KOMPAKTS, PLĀNS & VIEGLS PĀRNEJAMS 
DUĀLAIS MONITORS

LIETOŠANAS ROKASGRĀMATA  LATVIJAS VALODĀ

PĀRNĒSĀJAMS DUBULTMONITORS 
KLĒPJDATORAM

Lightweight
materials

Thin stylish
design

Ultra Wide 
Viewing Angle

178°

16,7 Million
colors

 

2× USB-C
connector

Full HD resolution
1920 × 1200

Super TFT
display

Super TFT
display

IPS



Autortiesības © 2025 MISURA Store s. r. o. Visas tiesības aizsargātas.

Nekāda šīs rokasgrāmatas daļa, ieskaitot tajā aprakstītos produktus un 
programmatūru, nedrīkst tikt reproducēta, pārraidīta, pārrakstīta, glabāta
datu uzglabāšanas sistēmā vai tulkota jebkurā valodā jebkādā formā un ar 
jebkādiem līdzekļiem, izņemot dokumentāciju, ko Pircējs glabā rezerves 
kopiju nolūkos bez MISURA Store s. r. o. (“MISURA”) rakstiskas atļaujas.

Produkta vai pakalpojuma garantija zaudē spēku, ja: (1) produkts 
ir remontēts, modificēts vai pārveidots bez MISURA rakstiskas atļaujas 
vai (2) produkta sērijas numurs ir nesalasāms vai pazudis.

Šajā rokasgrāmatā sniegtie tehniskie dati un informācija ir paredzēti 
tikai informācijas nolūkā, tie var tikt mainīti jebkurā brīdī bez iepriekšēja 
brīdinājuma, un tie nav uzskatāmi par MISURA saistībām.

MISURA nav atbildīga par jebkādām kļūdām vai neprecizitātēm, kas var 
parādīties šajā rokasgrāmatā, tostarp par šajā rokasgrāmatā aprakstītajiem 
produktiem un programmatūru.

DROŠĪBAS INFORMĀCIJA
 �Pirms šī portatīvā USB-C monitora lietošanas sagatavošanas rūpīgi 

izlasiet visu piegādāto dokumentāciju.
 �Lai samazinātu ugunsgrēka vai elektriskās strāvas trieciena risku, 

neizvietojiet šo portatīvo USB-C monitoru lietū vai mitrumā.
 �Nemēģiniet izjaukt šī portatīvā USB-C monitora vāku.
 �Pirms šī portatīvā USB-C monitora lietošanas pārliecinieties, ka visi vadi 
      ir pareizi pievienoti.
 �Izvairieties no ļoti putekļainas vides, temperatūras un mitruma 

svārstībām. Nelietojiet portatīvo USB-C monitoru vietās, kur pastāv 
mitruma/šļakatu risks.

 �Neļaujiet priekšmetiem vai šķidrumiem iekļūt caurumos/izgriezumos uz 
pārnēsājamā USB-C monitora vāka.

 �Ja rodas tehniskas problēmas ar portatīvo USB-C monitoru, sazinieties ar 
kvalificētu servisa tehniķi vai izplatītāju.

 Neizmetiet šo produktu ugunī.
 �Nelietojiet šo monitoru sildierīču tuvumā vai vietās, kurās valda augsta 

temperatūra.
 Sargājiet šo monitoru no asiem priekšmetiem.



IEPAKOŠANAS SARAKSTS 

Lūdzu, rīkojieties ar divkāršo monitoru uzmanīgi un nespiežiet uz ekrāniem, 
lai izvairītos no bojājumiem. Nepārsniedziet maksimālo pagrieziena leņķi, 
kas parādīts zemāk:

EKRĀNU PAGRIEZIENA LEŅĶIS:

Kreisais ekrāns (0° – 360°) Labais ekrāns (0° – 360°)

Dual Monitor pat gaidstāves režīmā patērē nelielu daudzumu 
enerģijas. Lai taupītu enerģiju, samazinātu atkritumu daudzumu un 
veicinātu zemu oglekļa emisiju dzīvesveidu, ir ļoti ieteicams atvienot 
kabeļu savienojumus, kad Dual Monitor netiek izmantots.

BRĪDINĀJUMI

1×	| USB-C/2x USB-A kabelis
1×	| USB-C uz USB-C kabelis
1×	| Lietotāja rokasgrāmata
1×	| Pārnēsājama soma
1×	| Flash disks (ieskaitot draiveri)



IEVADES UN POGAS

USB-C PD
Ja vēlaties, lai monitors 
uzlādētu jūsu klēpjdatoru, jums 
jāizmanto strāvas adapteris ar 
minimālo jaudu 45 W.  

Pilnībā funkcionējošs USB-C
(Lai saņemtu video signālu no 
USB-A vai USB-C portiem). 

Spilgtums – (kreisais ekrāns)

Spilgtums + (kreisais ekrāns) Spilgtums – (labais ekrāns)

Spilgtums + (labais ekrāns)



4

UZSTĀDĪŠANA

SAVIENOJUMA VEIDI

1. Divkāršā monitora pieslēgšana ar USB-C uz USB-C kabeli

Strāvas adapteris

USB-A

USB-C

USB-C

USB-C

USB-C

1.	 Izņemiet Dual Monitor no iepakojuma. 
2.	 Atveriet abus ekrānus, kā parādīts attēlā. 2.
3.	 Novietojiet monitoru uz galda.
4.	� Izvelciet statīvu, kas ir iebūvēts monitora aizmugurē.
5.	� Izmantojot nepieciešamos kabeļus, vienu galu pievienojiet Dual Monitor, 

bet otru – savam klēpjdatoram. Ilgtermiņa lietošanai lūdzu pievienojiet 
DC 5V ⎓ 3A (vai PD barošanas) ārējo barošanas adapteri vai klēpjdatora 
barošanas avotu (ar USB-C).

1
2

1 2 3



PIEZĪME:

• Pēc draivera instalēšanas divkāršo monitoru var barot ar vienu kabeli, ja 
izvades jauda ir lielāka par 10 W. Ja klēpjdatora izvades jauda ir mazāka par 
10 W, divkāršajam monitoram ir nepieciešams ārējs barošanas avots.

2. Divkāršā monitora pieslēgšana ar USB-C uz 2x USB-A kabeli

USB-A

USB-A

USB-A

USB-A

USB-C

USB-C

Solis 1: Lūdzu, vispirms pieslēdziet abus USB-A savienotājus pie klēpjdatora 
vai adaptera.

Solis 2: Tad pievienojiet USB-C kabeli divkāršajam monitoram.



CITI REŽĪMI

1. Apgrieztā uzlādes režīms

2. Spilgtināšanas režīms

Kad Dual Monitor ir pieslēgts ārējam strāvas avotam (oriģinālais klēpjdatora 
strāvas padeves avots (ar USB-C)) un klēpjdators ir pieslēgts Dual Monitor 
ar pilnībā funkcionējošu USB-C portu, klēpjdatoru var arī uzlādēt.

1. �Pievienojiet klēpjdatora pilnībā funkcionējošo USB-C portu ierīcei, 
izmantojot USB-C kabeli.

2. �Pievienojiet klēpjdatora barošanas avotu ierīcei (USB-C barošanas 
ports), lai sāktu klēpjdatora atgriezenisko uzlādi un automātiski 
uzlabotu ekrāna spilgtumu. (Ja jūsu klēpjdatora lādētājs nav USB-C 
gala, lūdzu, izmantojiet citu PD lādētāju > 45 W).

Pilnībā funkcionējošs 
USB-C

Charging...

USB-C uz USB-C kabelis

PD

PD

Brightness 100 Brightness 100



DRAIVERU INSTALĀCIJA

1. Windows 10 vai jaunākas versijas
Draiveris tiks automātiski instalēts, kad Dual Monitor tiks pieslēgts jūsu 
klēpjdatoram ar USB-C vai USB-A kabeli. Pārliecinieties, ka jūsu klēpjdators 
ir pieslēgts internetam. Pēc veiksmīgas instalācijas, lai to izmantotu, 
pārstartējiet klēpjdatoru. Ja draiveri nevar instalēt automātiski, lūdzu, 
instalējiet to manuāli.

2. Citas Windows versijas
	 a. �Lai ielādētu draiveri, ievietojiet zibatmiņu savā klēpjdatorā. Mapīte 

„Draiveri“ tiks parādīta jūsu klēpjdatora darbvirsmā vai „Mans dators 
(PC)“. (Piezīme: lūdzu, instalējiet draiveri noklusējuma mapē).

	 b. �Atveriet apakšmapes un divreiz noklikšķiniet uz izpildes draiveriem un 
izpildiet instrukcijas, lai pabeigtu draiveru instalēšanu.

	 c. Pēc veiksmīgas instalācijas pārstartējiet klēpjdatoru.
	 d. Pievienojiet divus monitorus pie klēpjdatora, un divi monitori ir gatavi 	
	      lietošanai.

PIEZĪME: Windows 7
a. �Kad Windows 7 draiveris nevar tikt instalēts pareizi, lūdzu, rīkojieties ar 

savu portatīvo datoru šādi: 
Ievadiet „Vadības panelis” --- „Sistēma un drošība”  --- „Windows 
atjauninājumi” --- „Pārbaudīt atjauninājumus”. 

    Atjauniniet uz jaunāko versiju.
b. �Atveriet mapu „Draiveris”, divreiz noklikšķiniet uz izpildāmajiem 

draiveriem un izpildiet norādījumus, lai pabeigtu draivera instalēšanu.
c. Pēc veiksmīgas instalācijas pārstartējiet klēpjdatoru.
d. Pievienojiet divus monitorus pie klēpjdatora, un divi monitori ir gatavi 	
     lietošanai.

USB-A

USB-C

DRAIVERIS



USB-A

USB-C

Mac:
1. �Lai ielādētu draiveri, ievietojiet zibatmiņu savā klēpjdatorā. Klēpjdatora 

darbvirsmā parādīsies mape „Draiveris“.
2. Atveriet mapu „Draiveris“ un atrodiet „mac OS“.
3. Ievadiet „Sistēmas iestatījumi“       > „Drošība un privātums” > „Ekrāna 	
    ierakstīšana“       > „Atbloķēt“      (Nepieciešams Apple ID un parole)> 		
              “Atzīmējiet UsbDisplay”.
4. Pēc veiksmīgas instalācijas pārstartējiet klēpjdatoru.
5. Pievienojiet divus monitorus pie klēpjdatora, un divi monitori ir gatavi 	
    lietošanai.

DRAIVERIS



PIEZĪME:

• �Ja draiveri nevar atrast, lūdzu, rīkojieties ar savu Macbook šādi:

1. 	Atveriet “Sistēmas iestatījumi” > “Drošība un privātums” > “Ekrāna 		
	 ierakstīšana”.
2. 	Noklikšķiniet uz simbolu “+”, kā parādīts attēlā, lai pievienotu draiveri.
3. 	Noklikšķiniet uz “Programmas” > “RacerUSB” > “usbDisplay” > “Atvērt”.
4. 	Izpildiet soļus, lai pievienotu draiveri.
5. 	Pēc veiksmīgas instalācijas pārstartējiet klēpjdatoru.
6. 	Pievienojiet divkāršo monitoru klēpjdatoram, un divkāršais monitors ir 	
	 gatavs lietošanai.



1. � Iet uz displeja iestatījumiem (Sākt        Iestatījumi        Sistēma > Ekrāns).
2. Noklikšķiniet uz „identificēt“, un katrā ekrānā parādīsies atbilstošais 		
    numurs.
3. �Noklikšķiniet uz numurētajiem ekrāniem un velciet tos uz konfigurāciju, 

kā parādīts iepriekš.
4. �Ja redzami divi ekrāni, piemēram, 2/1, 2/3 utt., izvēlieties vienu no 

ekrāniem, pēc tam atveriet izvēlni „Vairāki ekrāni” un izvēlieties 
„Paplašināt darbvirsmu uz šo ekrānu”.

5. �Lai palielinātu tālummaiņu, noklikšķiniet uz izvēlnes “Mainīt teksta, 
lietotņu un citu elementu izmēru” un izvēlieties 150 % vai vēlamo 
tālummaiņu.

Trīs displeju sinhronizāciju var konfigurēt grafiskās kartes iestatījumos. Ja 
rodas kādas problēmas, lūdzu, sazinieties ar klientu atbalsta dienestu.

KLĒPJDATORU EKRĀNA KONFIGURĀCIJA

WINDOWS

1920x1200



1.	 Atveriet displeja iestatījumus (> Sistēmas iestatījumi > Ekrāni).
2.	 Noklikšķiniet uz “Kārtība” ekrāna izvēlnē.
3.	 Pārliecinieties, ka izvēles rūtiņa „Spoguļa ekrāni” nav atzīmēta.
4.	�Noklikšķiniet uz katras monitora ikonas un atzīmējiet, uz kuriem 

ekrāniem parādās sarkana rāmītis.
5.	� Noklikšķiniet uz ekrāna ikonām un velciet tās tā, lai tās atrastos tajā pašā 

pusē, kur atrodas saistītie ekrāni ar sarkanu rāmi.

KLĒPJDATORU EKRĀNA KONFIGURĀCIJA

MAC

1920x1200

1920x1200

1920x1200 1920x1200



Ekrāna izmērs 16"

Rezolūcija 1920 × 1200

Attēla proporcijas 16:10

Fona apgaismojuma W-LED

Skatīšanās leņķis 178º

Sensorais ekrāns NĒ

Kontrasts 800:1

Enerģijas avots 5V ⎓ 3A

Krāsu gamma 72 % NTSC/ 100 % sRGB

Reakcijas laiks 20 ms

Ekrāna krāsa 16.7 Miljoniem krāsu (8-bit)

Spilgtums 300 cd/m2

USB-C 1920 × 1200 (Video un jauda)

USB-C Tikai jauda

Produkta svars 1 880 g

SPECIFIKĀCIJAS



1. �Pēc savienojuma izveides ekrāns ir melns un nav redzams attēls. 
1.1 Pārliecinieties, ka mātesplates indikatorlampiņa ir ieslēgta. 
1.2 Pārbaudiet, vai savienojuma kabeļa abi gali ir pareizi pievienoti un vai 
kabelis ir pietiekami garš, lai atbalstītu ierīci. 

2. �Ekrāns nav stabils, mirgo vai pēc savienojuma izveides parādās 
pārtraukumi ar melnu ekrānu. 
2.1 Pārbaudiet klēpjdatora izejas jaudu. Ja tā nav pietiekama, lai atbalstītu 
monitoru, pievienojiet ierīcei ārējo barošanas avotu (klēpjdatora USB-C 
lādētāju vai DC 5V ⎓ 3A vai PD lādētāju).

3. �Ja jūsu klēpjdatoram nav USB-C porta, kā to lietot? 
3.1 USB-C/2×USB-A kabeli varat pievienot diviem USB-A portiem jūsu 
klēpjdatorā un vienam USB-C portam mūsu ierīcē. Melnais USB-A 
spraudnis tiek izmantots datu pārraidei, bet sarkanais USB-A spraudnis 
tiek izmantots strāvas padevei. Tomēr, ja jūsu klēpjdatoram ir tikai 
viens USB-A ports, pievienojiet melno USB-A spraudni klēpjdatoram 
un sarkano USB-A spraudni lādētājam. Ja kāda iemesla dēļ sarkano 
USB-A spraudni nevar izmantot, pievienojiet ārējo strāvas avotu (jūsu 
klēpjdatora USB-C lādētāju vai DC 5V ⎓ 3A/PD lādētāju) mūsu ierīcei.

4. �Ir sākuma LOGO, bet pēc savienošanas ar Macbook nav ekrāna, kā to 
atrisināt? 
4.1 Pārbaudiet, vai draivera ikona tiek parādīta klēpjdatora darbvirsmas 
augšējā labajā stūrī. Ja tā netiek parādīta, atveriet klēpjdatora sākuma 
platformu, lai atrastu draiveri, un noklikšķiniet uz tā, lai atrisinātu 
problēmu.

5. �Vai ierīce var uzlādēt klēpjdatoru, kad tā ir pieslēgta strāvas padevei? 
5.1 �Nepieciešamie nosacījumi: 

1. Portatīvā datora USB-C ports atbalsta strāvas padevi. 
2. Pievienojiet ar USB-C kabeli. 
3. Enerģijas padeve ir PD protokols. 

5.2 ��Norādījumi: 
1. Pievienojiet klēpjdatora pilnfunkciju USB-C portu ierīcei, izmantojot 
USB-C kabeli. 

PROBLĒMU NOVĒRŠANA (FAQ)



2. Pievienojiet klēpjdatora barošanas avotu ierīcei (USB-C barošanas 
ports), lai sāktu klēpjdatora atgriezenisko uzlādi un automātiski 
palielinātu ekrāna spilgtumu. (Ja jūsu klēpjdatora lādētājam 
nav USB-C gala, lūdzu, izmantojiet citu PD lādētāju ar jaudu, kas 
pārsniedz 45 W).



Ražotājs / Importētājs / Izplatītājs:
MISURA Store s.r.o. 
K Poště 429/2
252 67 Tuchoměřice

Par tehniskās dokumentācijas aizpildīšanu atbildīgā persona:
Ing. Jiří Mihel – uzņēmuma izpilddirektors

Mašīnu apraksts un identifikācija:
Nosaukums: MISURA Pārnēsājamie LCD monitori 16“
Modelis: 3M1600S1



Paldies par pirkumu. 
Ja nepieciešams, sazinieties ar mums:

Ražotājs | Importētājs | Izplatītājs
MISURA Store s. r. o.

ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
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Modelis: 3M1600S1

KOMPAKTIŠKAS, PLONAS & LENGVAS NEŠIOJAMAS 
DVIGUBAS MONITORIAUS

NAUDOJIMO VADOVAS LIETUVŲ KALBA

NEŠIOJAMAS DVIGUBAS MONITORIUS 
NEŠIOJAMAM KOMPIUTERIUI

Lightweight
materials

Thin stylish
design

Ultra Wide 
Viewing Angle

178°

16,7 Million
colors

 

2× USB-C
connector

Full HD resolution
1920 × 1200

Super TFT
display

Super TFT
display

IPS



Copyright © 2025 MISURA Store s. r. o. Visos teisės saugomos.

Jokia šio vadovo dalis, įskaitant jame aprašytus produktus ir programinę 
įrangą, negali būti atkurta, perduota, perrašyta, saugoma duomenų 
saugojimo sistemoje ar verčiama į bet kokią kalbą bet kokia forma ir bet 
kokiais būdais, išskyrus dokumentus, kuriuos pirkėjas saugo atsarginėms 
kopijoms be raštiško MISURA Store s. r. o. („MISURA“) leidimo.

Produkto ar paslaugos garantija netenka galios, jei: (1) produktas 
yra remontuojamas, modifikuojamas ar keičiamas be MISURA raštiško 
leidimo arba (2) produkto serijinis numeris yra neįskaitomas arba jo nėra.

Šiame vadove pateikti techniniai duomenys ir informacija yra tik 
informacinio pobūdžio, gali būti keičiami bet kuriuo metu be išankstinio 
įspėjimo ir neturėtų būti traktuojami kaip MISURA įsipareigojimas.

MISURA neatsako už jokias klaidas ar netikslumus, kurie gali pasitaikyti 
šiame vadove, įskaitant jame aprašytus produktus ir programinę įrangą.

SAUGUMO INFORMACIJA

 �Prieš ruošdami šį nešiojamą USB-C monitorių naudoti, atidžiai 
perskaitykite visą pateiktą dokumentaciją.

 �Siekiant sumažinti gaisro ar elektros smūgio pavojų, neleiskite, kad šis 
nešiojamas USB-C monitorius būtų veikiami lietaus ar drėgmės.

 �Nesistenkite išardyti šio nešiojamojo USB-C monitoriaus dangčio.
 �Prieš naudodami šį nešiojamą USB-C monitorių, įsitikinkite, kad visi 

kabeliai yra tinkamai prijungti.
 �Venkite labai dulkėtų aplinkų, temperatūros ir drėgmės pokyčių. 

Neatidėkite nešiojamojo USB-C monitoriaus vietose, kur yra drėgmės/
taškymo pavojus.

 �Neleiskite, kad daiktai ar skysčiai patektų į nešiojamojo USB-C 
monitoriaus dangčio skyles / išpjovas.

 �Jei kyla techninių problemų su nešiojamuoju USB-C monitoriumi, 
kreipkitės į kvalifikuotą techninės priežiūros specialistą arba platintoją.

 Negalima šito produkto išmesti į ugnį.
 �Nenaudokite šio monitoriaus šildymo prietaisų artumoje arba vietose, 

kuriose temperatūra yra aukšta.
 Laikykite šį monitorių atokiau nuo aštrių daiktų.



PAKAVIMO SĄRAŠAS

Elkitės su dvigubu monitoriumi atsargiai ir nespauskite ekranų, kad 
jų nesugadintumėte. Neviršykite maksimalaus pasukimo kampo, kaip 
parodyta žemiau:
EKRANŲ PASUKIMO KAMPAS:

Kairysis ekranas (0° – 360°) Dešinysis ekranas (0° – 360°)

Dvigubas monitorius budėjimo režimu vis tiek sunaudoja nedidelį 
kiekį energijos. Siekiant taupyti energiją, mažinti atliekas ir gyventi 
ekologiškai, rekomenduojama atjungti kabelius, kai dvigubas 
monitorius nenaudojamas.

ĮSPĖJIMAI

1×	| USB-C/2x USB-A kabelis
1×	| USB-C į USB-C kabelis
1×	| Naudojimo instrukcija
1×	| Nešimo krepšys
1×	| Flash atmintinė (įskaitant tvarkyklę)



ĮVESTYS IR MYGTUKAI

USB-C PD
Jei norite, kad monitorius 
įkrautų jūsų nešiojamąjį 
kompiuterį, turėtumėte naudoti 
maitinimo adapterį, kurio galia 

Full functioned USB-C
(Norėdami priimti vaizdo įvestis 
iš USB-A arba USB-C prievadų).

Ryškumas – (kairysis ekranas)

Ryškumas + (kairysis ekranas) Ryškumas – (dešinysis ekranas)

Ryškumas + (dešinysis ekranas)



4

NUSTATYTI

RYŠIO METODAI

1. Connecting the Dual Monitor by USB-C to USB-C cable

Power adapter

USB-A

USB-C

USB-C

USB-C

USB-C

1.	 Išimkite dvigubą monitorių iš dėžės. 
2.	 Atidarykite du ekranus, kaip parodyta 2 paveiksle.
3.	 Pastatykite monitorių ant stalo.
4.	 Išskleiskite stovą, įmontuotą monitoriaus gale.
5.	� Naudodami reikiamus kabelius, vieną galą prijunkite prie dvigubo 

monitoriaus, o kitą – prie savo nešiojamojo kompiuterio. Ilgalaikiam 
naudojimui prijunkite išorinį maitinimo adapterį DC 5V ⎓ 3A (arba PD 
maitinimą) arba nešiojamojo kompiuterio maitinimo šaltinį (su USB-C).

1
2

1 2 3



PASTABA:

• �Įdiegus tvarkyklę, dvigubą monitorių galima maitinti vienu kabeliu, jei 
išėjimo galia yra didesnė nei 10 W. Jei nešiojamojo kompiuterio išėjimo 
galia yra mažesnė nei 10 W, dvigubam monitoriui reikalingas išorinis 
maitinimo šaltinis.

2. Dvigubo monitoriaus prijungimas USB-C prie 2x USB-A kabeliu

USB-A

USB-A

USB-A

USB-A

USB-C

USB-C

Žingsnis 1: Pirmiausia prijunkite abu USB-A jungtis prie nešiojamojo 
kompiuterio arba adapterio.

Žingsnis 2: Tada prijunkite USB-C laidą prie dvigubo monitoriaus.



KITI REŽIMAI

1. Atvirkštinio įkrovimo režimas

2. Ryškumo režimas

Kai dvigubas monitorius prijungtas prie išorinio maitinimo šaltinio (origina-
lus nešiojamojo kompiuterio maitinimo šaltinis (su USB-C)) ir nešiojamasis 
kompiuteris prijungtas prie dvigubo monitoriaus per visiškai funkcionalų 
USB-C prievadą, nešiojamasis kompiuteris taip pat gali būti įkraunamas.

1. �Prijunkite visiškai funkcionalų nešiojamojo kompiuterio USB-C prievadą 
prie įrenginio naudodami USB-C laidą.

2. �Prijunkite nešiojamojo kompiuterio maitinimo šaltinį prie įrenginio 
(maitinimo USB-C prievado), kad pradėtumėte atvirkštinį nešiojamojo 
kompiuterio įkrovimą ir automatiškai pagerintumėte ekrano ryškumą. 
(Jei jūsų nešiojamojo kompiuterio įkroviklis nėra USB-C tipo, naudokite 
kitą PD įkroviklį > 45 W)

Visiškai funkcionalus 
USB-C

Charging...

USB-C į USB-C kabelis

PD

PD

Brightness 100 Brightness 100



TVARKYKLĖS DIEGIMAS

1. Windows 10 arba naujesnės versijos
Vairuotojas bus automatiškai įdiegtas, kai dvigubas monitorius bus 
prijungtas prie jūsų nešiojamojo kompiuterio per USB-C arba USB-A kabelį. 
Įsitikinkite, kad jūsų nešiojamasis kompiuteris prijungtas prie interneto. 
Sėkmingai įdiegus, paleiskite kompiuterį iš naujo, kad galėtumėte juo 
naudotis. Jei tvarkyklės nepavyksta įdiegti automatiškai, įdiekite ją rankiniu 
būdu.

2. Kitos Windows versijos
	 a. �Norėdami įkelti tvarkyklę, įdėkite „flash“ atmintinę į savo nešiojamąjį 

kompiuterį. Aplankas „Tvarkyklės“ bus rodomas jūsų nešiojamojo 
kompiuterio darbalaukyje arba „Mano kompiuteris (PC)“. (Pastaba: 
įdiekite tvarkyklę į numatytąjį aplanką).

	 b. �Atidarykite poaplankį, dukart spustelėkite vykdomąjį tvarkyklės failą ir 
vykdykite instrukcijas, kad užbaigtumėte tvarkyklės diegimą.

	 c. After successful installation, restart the laptop.“ = „Sėkmingai įdiegę, 	
	     paleiskite nešiojamąjį kompiuterį iš naujo.
	 d. Prijunkite dvigubą monitorių prie nešiojamojo kompiuterio ir jis bus 	
	     paruoštas naudoti.

PASTABA: Windows 7
a. �Kai „Windows 7“ tvarkyklės nepavyksta tinkamai įdiegti, atlikite toliau 

nurodytus veiksmus: Įveskite Valdymo skydas — Sistema ir sauga —
Windows Update — Tikrinti, ar yra naujinimų.

     Atnaujinkite į naujausią versiją.
b. �Atidarykite „driver“ aplanką, dukart spustelėkite vykdomąjį tvarkyklės 

failą ir vykdykite instrukcijas, kad užbaigtumėte tvarkyklės diegimą.
c. Sėkmingai įdiegę, paleiskite nešiojamąjį kompiuterį iš naujo.
d. Prijunkite dvigubą monitorių prie nešiojamojo kompiuterio ir jis bus 	
    paruoštas naudoti.

USB-A

USB-C

TVARKYKLÉS



USB-A

USB-C

Mac:
1. �Norėdami įkelti tvarkyklę, įdėkite „flash“ atmintinę į savo nešiojamąjį 

kompiuterį. Aplankas „Drivers“ bus rodomas jūsų nešiojamojo 
kompiuterio darbalaukyje.

2. Atidarykite „Drivers“ aplanką ir raskite „mac OS“.
3. �Įveskite „System Preferences“       > “Sauga ir privatumas” > “Ekrano 

įrašymas“        > “Atrakinti“      (Reikalingas „Apple ID“ ir slaptažodis)> 
“Pažymėkite UsbDisplay“.

4. Po sėkmingo įdiegimo paleiskite nešiojamąjį kompiuterį iš naujo.
5. Prijunkite dvigubą monitorių prie nešiojamojo kompiuterio – tada 		
    dvigubas monitorius bus paruoštas naudoti.

TVARKYKLÉS



PASTABA:

• �Kai tvarkyklės nepavyksta rasti, atlikite šiuos veiksmus „MacBook“ 
kompiuteryje:

1. 	 Įveskite „Sistemos nuostatos“ > „Sauga ir privatumas“ > „Ekrano 		
	 įrašymas“.
2. 	Paspauskite simbolį „+“, kaip parodyta paveikslėlyje, kad pridėtumėte 	
	 tvarkyklę.
3. 	Spustelėkite „Programos“ > „RacerUSB“ > „usbDisplay“ > „Atidaryti“.
4. 	Vykdykite veiksmus tvarkyklei pridėti.
5. 	Po sėkmingo įdiegimo paleiskite nešiojamąjį kompiuterį iš naujo.
6. 	Prijunkite dvigubą monitorių prie nešiojamojo kompiuterio – tada 		
	 dvigubas monitorius bus paruoštas naudoti.



1. � Eikite į savo ekrano nustatymus (Pradėti      Nustatymai       Sistema > 	
 Ekranas).

2. �Spustelėkite „Identifikuoti“ ir atitinkamas numeris pasirodys kiekviename 
ekrane.

3. �Spustelėkite ir vilkite sunumeruotus ekranus į konfigūraciją, parodytą 
aukščiau.

4. �Jei du ekranai atrodo sujungti, pvz., 2/1, 2/3 ir pan., pasirinkite vieną 
ekraną, tada eikite į „Kelių ekranų meniu“ ir pasirinkite „Išplėsti 
darbalaukį šiame ekrane“.

Tryjų ekranų sinchronizavimą galima sukonfigūruoti grafikos plokštės 
nustatymuose. Jei kiltų kokių nors problemų, kreipkitės į klientų 
aptarnavimą.

NEŠ. KOMPIUTERIO EKRANO KONFIGŪRAVIMAS

WINDOWS

1920x1200



1.	 Atidarykite ekrano nustatymus (> „Sistemos nuostatos“ > „Ekranai“).
2.	 Iš ekrano meniu spustelėkite „Išdėstymas“.
3.	 Įsitikinkite, kad langelis „Veidrodiniai ekranai“ nėra pažymėtas.
4.	�Spustelėkite kiekvieną monitoriaus piktogramą ir atkreipkite dėmesį, 

kuriame jūsų ekrane pasirodo raudonas rėmelis.
5.	� Spustelėkite ir vilkite ekrano piktogramas taip, kad jos būtų toje pačioje 

pusėje kaip ir atitinkami ekranai su raudonu rėmeliu.

NEŠ. KOMPIUTERIO EKRANO KONFIGŪRAVIMAS

MAC

1920x1200

1920x1200

1920x1200 1920x1200



Ekrano dydis 16"

Raiška 1920 × 1200

Kraštinių santykis 16:10

Foninio apšvietimo W-LED

Žiūrėjimo kampas 178º

Jutiklinis ekranas NE

Kontrastas 800:1

Maitinimo šaltinis 5V ⎓ 3A

Spalvų gama 72 % NTSC/ 100 % sRGB

Reakcijos laikas 20 ms

Ekrano spalva 16.7 Milijonas spalvų (8-bit)

Ryškumas 300 cd/m2

USB-C 1920 × 1200 (Vaizdas ir maitinimas)

USB-C Tik maitinimas

Produkto svoris 1 880 g

SPECIFIKACIJOS



1. �Po prijungimo rodomas juodas ekranas ir nėra vaizdo. 
1.1 Įsitikinkite, kad pagrindinės plokštės indikatoriaus lemputė šviečia. 
1.2 Patikrinkite, ar abu jungiamojo kabelio galai yra tinkamai prijungti ir ar 	
kabelis atitinka įrenginio reikalavimus. 

2. �Ekranas nestabilus, mirksi arba periodiškai tampa juodas po 
prijungimo. 
2.1 Patikrinkite nešiojamojo kompiuterio išvesties galią. Jei jos nepakanka 
monitoriui palaikyti, prijunkite prie įrenginio išorinį maitinimo šaltinį 
(nešiojamojo kompiuterio USB-C įkroviklį arba DC5V ⎓ 3A, arba PD 
įkroviklį).

3. �Jei jūsų nešiojamasis kompiuteris neturi USB-C jungties, kaip jį 
naudoti? 
3.1 Galite prijungti USB-C/2×USB-A kabelį prie dviejų USB-A prievadų 
savo nešiojamajame kompiuteryje ir prie vieno USB-C prievado mūsų 
įrenginyje. Juodas USB-A kištukas naudojamas duomenų perdavimui, 
o raudonas USB-A kištukas – maitinimui. Tačiau, jei jūsų nešiojamasis 
kompiuteris turi tik vieną USB-A prievadą, prijunkite juodą USB-A kištuką 
prie nešiojamojo kompiuterio, o raudoną USB-A kištuką – prie įkroviklio. 
Jei dėl kokių nors priežasčių raudono USB-A kištuko naudoti negalima, 
prijunkite išorinį maitinimo šaltinį (nešiojamojo kompiuterio USB-C 
įkroviklį arba DC 5V ⎓ 3A/PD įkroviklį) prie mūsų įrenginio.

4. �Rodomas įkrovos LOGOTIPAS, bet po prijungimo prie „MacBook“ nėra 
vaizdo. Kaip tai išspręsti? 
4.1 Patikrinkite, ar nešiojamojo kompiuterio darbalaukio viršutiniame 
dešiniajame kampe rodoma tvarkyklės piktograma. Jei ji nerodoma, 
atidarykite nešiojamojo kompiuterio paleidimo platformą, suraskite 
tvarkyklę ir spustelėkite ją, kad išspręstumėte problemą.

5. �Ar įrenginys gali įkrauti nešiojamąjį kompiuterį, kai prijungiamas prie 
maitinimo šaltinio? 
5.1 �Būtinos sąlygos: 

1. Nešiojamojo kompiuterio USB-C prievadas palaiko maitinimo 
perdavimą (Power Delivery). 
2. Prijunkite per USB-C kabelį. 

TRIKČIŲ ŠALINIMAS (FAQ)



3. Maitinimo šaltinis palaiko PD protokolą. 

5.2 ��Instrukcijos: 
1. Prijunkite nešiojamojo kompiuterio pilnos funkcijos USB-C prievadą 
prie įrenginio per USB-C kabelį. 
2. Prijunkite nešiojamojo kompiuterio maitinimo šaltinį prie įrenginio 
(„Power USB-C“ prievado), kad pradėtumėte atvirkštinį nešiojamojo 
kompiuterio įkrovimą ir automatiškai padidintumėte ekrano ryškumą. 
(Jei jūsų nešiojamojo kompiuterio įkroviklis neturi USB-C jungties, 
naudokite kitą PD įkroviklį, kurio galia didesnė nei 45 W).



Gamintojas | Importuotojas | Platintojas: 
MISURA Store s.r.o. 
K Poště 429/2
252 67 Tuchoměřice

Asmuo, atsakingas už techninės dokumentacijos parengimą:
Ing. Jiří Mihel – Įmonės vykdomasis direktorius

Įrangos aprašymas ir identifikavimas:
Pavadinimas: MISURA Nešiojami LCD monitoriai 16" 3M1600S1
Modelis: 3M1600S1



Ačiū, kad įsigijote.
Jei reikia, susisiekite su mumis:

Gamintojas | Importuotojas | Platintojas
MISURA Store s. r. o.

ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

Mes neatsakome už bet kokias spausdinimo klaidas.

@SHOPMisura @misura_shop @MISURA

https://www.facebook.com/SHOPMisura
https://www.instagram.com/misura_shop/
https://www.youtube.com/channel/UC5j-9ELhS7ikSUUgTcRb9VA/videos


Модел: 3M1600S1

КОМПАКТЕН ТЪНЪК & ЛЕК ПРЕНОСИМ
ДВОЕН МОНИТОР

РЪКОВОДСТВО ЗА ПОЛЗВАНЕ БЪЛГАРСКИ

ПРЕНОСИМ ДВОЕН МОНИТОР
ЗА ЛАПТОП

Lightweight
materials

Thin stylish
design

Ultra Wide 
Viewing Angle

178°

16,7 Million
colors

 

2× USB-C
connector

Full HD resolution
1920 × 1200

Super TFT
display

Super TFT
display

IPS



Copyright © 2025 MISURA Store s. r. o. Всички права запазени.

Никоя част от това ръководство, включително продуктите и софтуерът, 
описани в него, не може да бъде възпроизвеждана, предавана, 
преписвана, съхранявана в система за съхранение на данни или 
превеждана на какъвто и да е език под каквато и да е форма и по 
какъвто и да е начин, с изключение на документацията, съхранявана 
от купувача за целите на архивиране, без писменото разрешение на 
MISURA Store s. r. o. („MISURA“).

Гаранцията за продукта или услугата се анулира, ако: (1) продуктът 
е ремонтиран, модифициран или променен без писменото 
разрешение на MISURA или (2) сериен номерът на продукта е 
нечетлив или липсва.

Техническите данни и информацията в това ръководство се 
предоставят само за сведение, подлежат на промяна по всяко време 
без предизвестие и не трябва да се тълкуват като ангажимент от 
страна на MISURA.

MISURA не носи отговорност за евентуални грешки или неточности, 
които могат да се появят в настоящото ръководство, включително за 
продуктите и софтуера, описани в него.

ИНФОРМАЦИЯ ЗА БЕЗОПАСНОСТ
 �Прочетете внимателно цялата предоставена документация, преди 

да подготвите този преносим USB-C монитор за употреба.
 �За да намалите риска от пожар или електрически удар, не 

излагайте този преносим USB-C монитор на дъжд или влага.
 �Не се опитвайте да разглобявате корпуса на този преносим USB-C 

монитор.
 �Преди да използвате този преносим USB-C монитор, уверете се, че 

всички кабели са свързани правилно.
 �Избягвайте изключително прашни среди, промени в температурата 

и влажността. Не поставяйте преносимия USB-C монитор в зони, 
където има риск от влага/пръски.

 �Не допускайте предмети или течности да навлизат в отворите / 
изрезите на корпуса на преносимия USB-C монитор.

 �В случай на технически проблеми с преносимия USB-C монитор се 
свържете с квалифициран сервизен техник или търговец.



СПИСЪК НА ОПАКОВКАТА

Моля, боравете внимателно с двойния монитор и не натискайте 
екраните, за да избегнете повреда. Не превишавайте максималния 
ъгъл на завъртане, показан по-долу:
ЪГЪЛ НА ЗАВЪРТАНЕ НА ЕКРАНИТЕ:

Ляв екран (0° – 360°) Десен екран (0° – 360°)

Двойният монитор продължава да консумира малко количество 
енергия в режим на готовност. За пестене на енергия, 
намаляване на разхищението и нисковъглероден начин на 
живот силно се препоръчва кабелите да бъдат изключвани, 
когато двойният монитор не се използва.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ

1×	| USB-C/2x USB-A кабел
1×	| USB-C към USB-C кабел
1×	| Ръководство за ползване
1×	| Чанта за носене
1×	| Флаш памет (включва драйвер)



ВХОДОВЕ И БУТОНИ

USB-C PD
Ако искате мониторът да 
зарежда вашия лаптоп, трябва да 
използвате захранващ адаптер с 
минимална мощност 45 W.  

USB-C с пълна функционалност
(To receive video inputs from USB-A 
or USB-C ports). 

Яркост – (ляв екран)

Яркост + (ляв екран) Яркост – (десен екран)

Яркост + (десен екран)



4

НАСТРОЙКА

МЕТОДИ ЗА СВЪРЗВАНЕ

1. Свързване на двойния монитор с USB-C към USB-C кабел

Захранващ адаптер

USB-A

USB-C

USB-C

USB-C

USB-C

1.	 Извадете двойния монитор от кутията.
2.	 Отворете двата екрана в посоките, описани на фигура 2.
3.	 Поставете монитора върху масата.
4.	� Разгънете стойката, вградена в задната част на монитора.
5.	� Използвайки необходимите кабели, включете единия край в 

двойния монитор, а другия – в лаптопа си. За дългосрочна употреба, 
моля, включете външен захранващ адаптер DC 5V ⎓ 3A (или PD 
захранване) или захранването на лаптопа (с USB-C).

1
2

1 2 3



ЗАБЕЛЕЖКА:

• След инсталиране на драйвера двойният монитор може да се 
захранва само с един кабел, стига изходната мощност да е над 10 W. 
Ако изходната мощност на лаптопа е по-ниска от 10 W, за двойния 
монитор е необходимо външно захранване.

2. Свързване на двойния монитор с USB-C към 2x USB-A кабел

USB-A

USB-A

USB-A

USB-A

USB-C

USB-C

Стъпка 1: Моля, първо свържете двата USB-A конектора към лаптопа 
или адаптера.

Стъпка 2: След това свържете USB-C кабела към двойния монитор.



ДРУГИ РЕЖИМИ

1. Режим на обратно зареждане

2. Режим на увеличаване на яркостта

Когато двойният монитор е свързан към външен източник на 
захранване (оригиналното захранване на лаптопа (с USB-C)) и лаптопът 
е свързан към двойния монитор чрез напълно функционален USB-C 
порт, лаптопът също може да се зарежда.

1. �Свържете напълно функционалния USB-C порт на лаптопа към 
устройството чрез USB-C кабел.

2. �Свържете захранването на лаптопа към устройството („Power 
USB-C“ порт), за да започнете обратно зареждане на лаптопа и 
автоматично да подобрите яркостта на екрана. (Ако зарядното 
на вашия лаптоп няма USB-C изход, моля, използвайте друго PD 
зарядно > 45 W).

Напълно 
функционален USB-C

Charging...

USB-C към USB-C кабел

PD

PD

Brightness 100 Brightness 100



ИНСТАЛИРАНЕ НА ДРАЙВЕР

1. Windows 10 или по-нови версии
Драйверът ще бъде инсталиран автоматично, когато двойният монитор 
е свързан към вашия лаптоп чрез USB-C или USB-A кабел. Моля, уверете 
се, че лаптопът ви е свързан към интернет. След успешна инсталация 
рестартирайте лаптопа, за да го използвате. Ако драйверът не може да 
бъде инсталиран автоматично, моля, инсталирайте го ръчно.

2. Други версии на Windows
	 a. �За да заредите драйвера, поставете флаш паметта в лаптопа си. 

Папката „Drivers“ ще се покаже на работния плот на вашия лаптоп 
или в „Моят компютър (PC)“. (Забележка: Моля, инсталирайте 
драйвера в папката по подразбиране).

	 b. �Отворете подпапката и щракнете два пъти върху изпълнимите 
драйвери, след което следвайте инструкциите, за да завършите 
инсталацията на драйвера.

	 c. След успешна инсталация рестартирайте лаптопа.
	 d. Свържете двойния монитор с лаптопа и той ще бъде готов за 		
	      употреба.

ЗАБЕЛЕЖКА: Windows 7
a. �Когато драйверът за Windows 7 не може да бъде инсталиран 

правилно, моля, изпълнете следните стъпки на вашия лаптоп: 
�Въведете „Контролен панел“ — „Система и сигурност“ — „Windows 
Update“ — „Проверка за актуализации“. Актуализирайте до най-
новата версия.

b. �Отворете папката „driver“ и щракнете два пъти върху изпълнимите 
драйвери, след което следвайте инструкциите, за да завършите 
инсталацията на драйвера.

c. След успешна инсталация рестартирайте лаптопа.
d. Свържете двойния монитор с лаптопа и той ще бъде готов за 		
     употреба.

USB-A

USB-C

ДРАЙВЕР



USB-A

USB-C

Mac:
1. �За да заредите драйвера, поставете флаш паметта в лаптопа си. 

Папката „Драйвери“ ще се покаже на работния плот на вашия лаптоп.
2. Отворете папката „Драйвери“ и намерете „mac OS“.
3. �Въведете „Системни предпочитания“        > „Сигурност и 

поверителност“ > “Запис на екрана“        > “Отключване“      (Изискват се 
Apple ID и парола)>           “Отметнете UsbDisplay“.

4. След успешна инсталация рестартирайте лаптопа.
5. Свържете двойния монитор с лаптопа и той ще бъде готов за употреба.

ДРАЙВЕР



ЗАБЕЛЕЖКА:

• �Когато драйверът не може да бъде намерен, моля, изпълнете 
следните стъпки на вашия MacBook:

1. 	Въведете „Системни предпочитания“ > „Сигурност и 
	 поверителност“ > „Запис на екрана“.
2. 	Щракнете върху символа „+“, както е показано на картинката, за да 	
	 добавите драйвера.
3. 	Щракнете „Приложения“ > „RacerUSB“ > „usbDisplay“ > „Отвори“.
4. 	Следвайте стъпките, за да добавите драйвера.
5. 	След успешна инсталация рестартирайте лаптопа.
6. 	Свържете двойния монитор с лаптопа и той ще бъде готов за 		
	 употреба.



1. �Отидете в настройките на дисплея (Старт       Настройки       Система > 
Дисплей).

2. �Щракнете върху „Идентифициране“ и съответният номер ще се 
появи на всеки екран.

3. �Щракнете и плъзнете номерираните екрани към конфигурацията, 
показана по-горе.

4. �Ако два екрана изглеждат съединени, като например 2/1, 2/3 и т.н., 
моля, изберете един от екраните, след това отидете в „Меню за 
няколко дисплея“ и изберете „Разширяване на работния плот на 
този дисплей“.

Синхронизирането на трите дисплея може да бъде конфигурирано 
в настройките на графичната карта. Ако възникне някакъв проблем, 
моля, свържете се с обслужване на клиенти.

КОНФИГУРАЦИЯ НА ДИСПЛЕЯ НА ЛАПТОП

WINDOWS

1920x1200



1.	 Отворете настройките на дисплея (> „Системни предпочитания“ > 	
	 „Дисплеи“).
2.	 Щракнете върху „Подреждане“ от менюто на дисплея.
3.	 Уверете се, че квадратчето „Огледални дисплеи“ не е отметнато.
4.	�Щракнете върху всяка икона на монитор и отбележете на кой от 

вашите екрани се появява червена рамка.
5.	� Щракнете и плъзнете иконите на екраните така, че да са от същата 

страна като съответните екрани с червена рамка.

КОНФИГУРАЦИЯ НА ДИСПЛЕЯ НА ЛАПТОП

MAC

1920x1200

1920x1200

1920x1200 1920x1200



Размер на екрана 16"

Резолюция 1920 × 1200

Съотношение на страните 16:10

Тип на подсветката W-LED

Ъгъл на видимост 178º

Сензорен екран НЕ

Контраст 800:1

Източник на захранване 5V ⎓ 3A

Цветова гама 72 % NTSC/ 100 % sRGB

Време за реакция 20 ms

Цвят на дисплея 16.7 Милион цвята (8-bit)

Яркост 300 cd/m2

USB-C 1920 × 1200 (Видео и захранване)

USB-C Само захранване

Тегло на продукта 1 880 g

ТЕХНИЧЕСКИ ХАРАКТЕРИСТИКИ



1. �След свързване екранът е черен и няма изображение. 
1.1 Уверете се, че индикаторната лампа на дънната платка свети. 
1.2 Проверете дали двата края на свързващия кабел са правилно 
включени и дали кабелът отговаря на изискванията на устройството.

2. �Екранът е нестабилен, трепти или периодично става черен след 
свързване. 
2.1 Моля, проверете изходната мощност на лаптопа. Ако тя не е 
достатъчна, за да поддържа монитора, свържете външно захранване 
(USB-C зарядното на лаптопа или DC 5V ⎓ 3A, или PD зарядно) към 
устройството.

3. �Ако вашият лаптоп няма USB-C порт, как да го използвате? 
3.1 Можете да свържете USB-C/2×USB-A кабела към два USB-A порта 
на вашия лаптоп и към един USB-C порт на нашето устройство. 
Черният USB-A щепсел се използва за пренос на данни, а червеният 
USB-A щепсел – за захранване. Ако обаче вашият лаптоп има само 
един USB-A порт, свържете черния USB-A щепсел към лаптопа, а 
червения USB-A щепсел – към зарядното устройство. Ако по някаква 
причина червеният USB-A щепсел не може да бъде използван, 
свържете външен източник на захранване (USB-C зарядното на 
лаптопа или DC 5V ⎓ 3A/PD зарядно) към нашето устройство.

4. �Появява се начален ЛОГОТИП, но няма изображение след 
свързване към MacBook. Как да се реши това? 
4.1 Проверете дали иконата на драйвера се показва в горния десен 
ъгъл на работния плот на лаптопа. Ако не се показва, моля, отворете 
стартовата платформа на лаптопа, намерете драйвера и щракнете 
върху него, за да решите проблема.

5. �Може ли устройството да зарежда лаптопа, когато е свързано към 
захранване? 
5.1 �Необходими условия: 

1. USB-C портът на лаптопа поддържа подаване на захранване 
(Power Delivery). 
2. Свържете чрез USB-C кабел. 
3. Захранването поддържа PD протокол. 

ОТСТРАНЯВАНЕ НА ПРОБЛЕМИ 



5.2 ��Инструкции: 
1. Свържете напълно функционалния USB-C порт на лаптопа към 
устройството чрез USB-C кабел. 
2. Свържете захранването на лаптопа към устройството (USB-C 
порт „Power“), за да започне обратно зареждане на лаптопа и 
автоматично да се увеличи яркостта на екрана. (Ако зарядното 
на вашия лаптоп няма USB-C изход, моля, използвайте друго PD 
зарядно с мощност над 45 W).



Производител / вносител / дистрибутор:
MISURA Store s.r.o. 
K Poště 429/2
252 67 Tuchoměřice

Лице, отговорно за изготвянето на техническата документация:
Ing. Jiří Mihel – Изпълнителен директор на компанията

Description and identification of machinery:
Title: MISURA Преносими LCD монитори 16" 3M1600S1
Model: 3M1600S1



Благодарим ви за покупката.
Ако е необходимо, свържете се с нас на:

Производител | Вносител | Дистрибутор
MISURA Store s. r. o.

ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

Не носим отговорност за никакви печатни грешки.

@SHOPMisura @misura_shop @MISURA

https://www.facebook.com/SHOPMisura
https://www.instagram.com/misura_shop/
https://www.youtube.com/channel/UC5j-9ELhS7ikSUUgTcRb9VA/videos

